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Simon Devlin csak az elkényeztetett nagyvárosi nőt tátja a szőke Tanja Barringtonban, aki pedig egy fura vadembernek tartja a férfit. Véleményük azonban kölcsönösen megváltozik, amikor közös perükkel kapcsolatban egy hétvégét együtt kell tölteniük az ügyvéd vidéki birtokán. Tanja ráébred, hogy a férfi valójában nagyon rokonszenves ember, a pálya megszállottja. Simonnak viszont be kell vallania, hogy még soha ilyen kedves, vonzó lányt nem csókolt...
1. FEJEZET

- Simon Devlinnel akarod tölteni a hétvégét? Az isten hála mögött?

- Ellie, Tanja legjobb barátnője és lakótársa, szintén ügyvéd, halkan füttyentett. - Jó szórakozást!

- Ez úgy hangzik, mintha a vadak közé készülnék, hogy gyökereken éljek - válaszolta Tanja kimérten. - Nagy birtoka van, és mások is lesznek nála. Amúgy nem okoz különösebb gyönyörűséget, hogy egy egész hétvégét az ausztrál vadonban töltsek. Városi ember vagyok, gyűlölöm a vidéket!

- De ha egyszer ott a barátod...

- Nem a barátom. A munkatársam. És ki nem állhatom.

Ellie csodálkozva nézett rá. – Na, ne mondd! Amióta együttdolgoztok ezen az ügyön, csak róla beszélsz. Ha utálod, miért nem kértél fel egyszerűen egy másik ügyvédet?

- Mert ez volt az ügyfelem határozott kívánsága, azért - válaszolta Tanja. - Azt nem tagadom, hogy kitűnő szakember. De sokan nem bírják - tette hozzá elgondolkodva. - Amikor elmondtam apámnak, hogy Simon Devlin vállalta az ügyfelem védelmét, hangsúlyozottan közömbös képet vágott a dologhoz.

Ellie elmosolyodott. - Apád biztosan fél, hogy közelebbi kapcsolatba kerülsz vele. Simon Devlin pedig nem az az alak, akit Mr. Hugh Barrington egyetlen gyermekének kíván.

- Mire gondolsz?

- Hát, Simon Devlint nem túlságosan érdekli a felső tízezer. Apád pedig ezt a társadalmi réteget képviseli. Villa Toorakban, nyaraló Portseaben és az Aranyparton, tagság a szent melbourne-i klubban, hozzá egy csomó jómódú, befolyásos barát...

Tanja lemondóan hunyta be a szemét. Ha Ellie egyszer rákezd, abba nem hagyja addig, amíg mindent ki nem mond.

- Apád bálványoz téged, de még a régi magániskolák neveltje - összegezte Ellie kíméletlenül. - Ennyi érzéke sincs a Simon Devlin-félékhez - csippentette össze a hüvelyk- és mutatóujját. - A fiú pedig a vadonból jött, a saját erejéből ért el mindent. Bárki tanúsíthatja kitűnő képességeit.

- Biztosan nem csak barátai vannak. Még akkor sem, ha a legtöbb munkatársa értékeli.

- De te már hallottad őt a tárgyalóteremben - szakította félbe azonnal Ellie. - Nem elég, hogy borotvaéles az esze, még a hangja is lenyűgöző. Mintha megbabonázná az embereket. Aztán ha még a kedvességet is beveti, a ti esküdtjeitek egyenesen elájulnak a gyönyörűségtől. - Ellie átszellemülten sóhajtott.

Tanjának nevetnie kellett ezen a gyerekes rajongáson. - Térj észhez, Ellie! - csóválta meg a fejét. - Eddig csak a nyilvánosság előtt láttad. Én azonban megismertem a kevésbé kellemes oldalát is, és magánemberként aligha lehet „lenyűgözőnek” mondani. Szemtelen, követelődző, gunyoros, erőszakos, röviden: elviselhetetlen.

Ellie-t azonban nem lehetett megtéveszteni. - Gyanús vagy! - mondta jelentőségteljes mosollyal. - Nyilván te is észrevetted, milyen férfias. És még mindig agglegény!

- Ezen nem csodálkozom - válaszolta Tanja gúnyosan. - Nagy szoknyavadász hírében áll. Nem valószínű, hogy egy esküvőtől megváltoznék. A felesége a gyerekekkel nyilván a vadonban lakik majd, ahová Simon Devlin csak hétvégén tér haza. Hét közben pedig éli a kellemes városi életét - Tanja lekicsinylően húzta el a száját.
- Talán feladja a birtokát, és a családjával együtt beköltözik a városba.

- Ez szóba se jöhet. Csak egyszer hallanád, hogy beszél a drágalátos vadonjáról! A hazájának nevezi. Nem titkolja, hogy ott érzi legjobban magát. A csuda tudja, miért hajtott annyira, hogy első osztályú ügyvéd legyen. Maradt volna ott, ahová való!

Ellie nevetett. - Ennek ellenére, ha Simon Devlin megkérdezné, lennék-e a felesége, egyetlen pillanatig sem haboznék, ezt elhiheted.

Tanja meghökkent. - Ezt nem gondolod komolyan! Feladnád a hivatásodat csak azért, hogy feleség és anya légy?

- Természetesen. Uramatyám! Nem most jöttünk az egyetemről. Három éve dolgozunk a szakmában. Elegendő tapasztalatunk van ahhoz, hogy később majd újra folytassuk. Nem látok semmi különöset abban, ha egy huszonhat éves nő családra gondol.

Tanja nyelt egyet. Eszébe sem jutott a házasság. Legalábbis most nem. Akkor hiába tanult és dolgozott volna évekig olyan keményen. Az idők során szerzett tapasztalat, a magasabb képesítés nagyon fontos a számára. Csak most kezdődött a pályája!

Ellie sóhajtott. - Az a tragédia, hogy engem senki sem kérdez. Neked ott van Simon Devlin, meg ez a hétvégi meghívás...

- Ellie! Felfogod egyáltalán, amit mondok? Simon Devlin egyáltalán nem érdeklődik irántam, és én se iránta. A legcsekélyebb mértékben sem. Üzleti megbeszélésről van szó. A per, amelyet feltétlenül meg kell beszélnünk, hétfőn kezdődik. Csak a hétvége marad... - Tanjának nehezére esett, hogy megőrizze a nyugalmát. - Most már bizonyára megértettél, igaz?

- Természetesen - válaszolta Ellie a lehető legszelídebben. - A városban lehetetlen ilyesmit megbeszélni. Feltétlenül Simon birtokán kell, romantikus magányban.

Tanja felkapott egy párnát, és fenyegetően meglóbálta. - Ellie, ha megint kezded…!

- Jaj, kérlek, ne! - Ellie nevetett, és védekezően felemelte a karját. - Megadom magam. Becsszóra, ki se nyitom a számat!

Az ébresztőóra kérlelhetetlen ketyegése Tanjának lassanként az idegeire ment. Kegyetlenül figyelmeztette arra, milyen gyorsan telik az éjszaka. Holnap reggel pedig ki kell hallgatnia egy tanút. Ha most nem alszik egy kicsit, rettenetesen fog kinézni, és annak megfelelően is fogja érezni magát.

De nem tudott elaludni. Gondolatai körtáncot jártak. Az Ellie-vel való beszélgetésből végül sikerült száműznie Simon Devlint, de az emlékeiből sehogy sem. Tanja Barrington álmatlanul tölti az éjszakát egy férfi miatt! Ezt még Nick Manning-Smith sem volt képes elérni, akivel nemrégiben szakított.

Sóhajtott. Bizonyára a közös hétvége az oka. Hagyta, hogy Simon rábeszélje, hogy pénteken este tartson vele, s ne csak szombat reggel induljon a saját kocsijával. Jó, hogy Ellie ezt nem tudja. Csak megerősítené abban a gyerekes hitében, hogy ő itt egy szerelmes hétvégére készül.

Ámbár talán nem is olyan képtelen gondolat. Hiszen fogalma sincs róla, vajon kettesben lesznek-e péntek éjszaka a házban. Kétséges, hogy egy ilyen vadember gondol-e egyáltalán az erkölcs és a társadalmi szokások követelményeire. És ha pletykálni kezdenek, hogy kettesben töltöttek egy éjszakát Simon házában? Miféle hírek fognak lábra kapni erről...?

Te jó ég! Tanjának akaratlanul is nevetnie kellett. Ugyan kit érdekelne? Baráti köréből biztosan senkit. Legtöbb barátja évek óta váltogatja a kapcsolatait. Úgy látszik, ez így természetes, és éppen ő a sajnálatraméltó kivétel. Nincs ember, aki elhinné, hogy huszonhat évesen még nem feküdt le senkivel.

Még Nick Manning-Smith-szel sem. Egy darabig együtt jártak, mindenki eszményi párnak tartotta őket. Nick borzasztó csinos volt, és Tanja viharosan beleszeretett. Hanem a lány ellenkezését ő sem tudta leszerelni. Olyan követelőzően viselkedett ugyanis, hogy Tanjában egyszerűen kihunyt a szerelem. Még nem állt készen arra, hogy odaadj a magát, sem a szó átvitt, sem valóságos értelmében. Szerelem, az összetartozás érzése nélkül pedig nem tudta megtenni.

Amikor aztán szakított vele, Nick rettenetesen megharagudott. Számító szívtiprónak nevezte, aki csak játszik, a férfiakkal. Ez a vád ugyan érzékenyen érintette Tanját, de mégis képes volt a másik arcába nevetni. Nagyon korán megtanulta, hogy leplezze érzelmeit, érzékenységét, tapasztalatlanságát. Csak nagyon kevesen tudták, mi rejlik a kimért, magabiztos, sikeres nő álarca mögött.

Tanja felsóhajtott. Nem, nincs ember, akit érdekelne, ha együtt tölt egy éjszakát Simon Devlinnel. Legfeljebb őt magát!

Ez egyszerűen nevetséges. Miért kellene félnie egy férfitól, akivel kölcsönösen taszítják egymást? Valahányszor csak találkoznak, felszínre kerül az ellenségeskedésük.

Mégis maradt benne valami kényelmetlen érzés. Ezzel a közös hétvégével a férfi egyszerűen rákényszerítette az akaratát. Minden nap fontos megbeszélései voltak, szombaton este pedig a birtoka közelében kellett egy fogadáson beszélnie. Aznap délutánra vendégeket is hívott, akikkel együtt megy majd az ünnepségre. Az ügy megbeszélésére így egyetlen lehetőségként a szombat reggel maradt. Tanjának pedig már csak azért is vele kell mennie pénteken, mert egyedül biztosan nem találna oda. Végül is meglepetésszerűen megadta magát.

Simon Devlin magas, széles vállú, sötét és rakoncátlan hajú férfi volt. Még a tárgyalóteremben, az ügyvédi talárban is rendetlennek látszott. Parókája gyakran félrecsúszott, és azt a benyomást keltette, mintha legszívesebben megszabadulna ettől a viselettől. Apjának tényleg igaza van: Simon egyáltalán nem az ő esete... Egyetlen közös vonásuk a pályájuk iránti elkötelezettség, minden másban nagyon eltér a világuk.

Tanja jólétben nőtt fel. Szerette a színházat, az előkelő üzleteket és a jó éttermeket. Hétvégéit teniszezéssel, táncolással, tengerparti mulatságokkal töltötte el. Igen, mindig jól érezte magát az előkelő melbourne-i társaság zárt világában.

Abban a világban, amelyet Simon Devlin minden tekintetben megvetett. Tekintélyes ügyvédként ugyan könnyedén átléphetett volna minden akadályon, és csatlakozhatott volna hozzá. De Simon kerülte a társasági eseményeket, fintorgott a harsány szórakozási lehetőségek és a divatos éttermek hallatán. Barátnőivel bensőségesebb, kevésbé hivalkodó helyekre járt, és ha csak mód adódott rá, hátat fordított a városi életnek: visszavonult a birtokára, mindenki elől elzárva a magánéletét.

Egy favágó fia volt, befolyásos kapcsolatok nélkül, így magának kellett megkeresnie az egyetemi tandíjat is. Fáradságos utat tett meg. Sikereit egyedül képességeinek és kitartásának köszönheti.

Ez azonban még nem ad neki jogot arra, hogy olyan lekezelően bánjék Tanjával. A lány talán ezért sem tudja kiverni a fejéből. Vele eddig még egyetlen férfi sem viselkedett így.

Kirázta a hideg, ahogy első találkozásukra gondolt, a férfi arckifejezésére, amint ott álltak egymással szemben az irodájában. Kényelmetlenül hosszú ideig nézte az arcát. Acélszürke tekintete leplezetlenül barátságtalan volt. A lány nem is bírta sokáig, s elfordította fejét. Arckifejezéséből ítélve Simon Devlin mélységesen megvetette őt.

Hirtelen tudatára ébredt, hogy ez nem személy szerint neki szólt, hanem mindannak, amit képvisel. A gazdag, előkelő társaságnak, amelynek tagjai oly könnyedén jutnak előre, ha betartanak bizonyos játékszabályokat.

- Szóval maga Barrington lánya - mondta Simon, igazolva a lány gyanúját. Szavaiból hiányzott az a lelkes alaphang, amelyet Tanja a tárgyalóteremből ismert. Ugyanolyan hidegen beszélt, mint ahogyan nézett. Meg akarta mutatni, hogy Barringtonék neve és társadalmi állása a legcsekélyebb hatást sem gyakorolja rá?

- Ismeri apámat? - kérdezte Tanja kimérten. Ne hagyd magad megfélemlíteni, - gondolta. Ugyanakkor elátkozta Simon magas termetét, amely arra kényszerítette, hogy felnézzen rá. Ez bizonyos fokú megelégedettséggel és felsőbbrendűségi tudattal tölthette el a másikat.

- Persze. Már találkoztunk.

Tanját ez nem lepte meg. Simon Devlin arra akart utalni, hogy nem bírja az apját. Természetesen soha nem venné a fáradságot, hogy az oly nagyon megvetett felső tízezer egyik képviselőjét közelebbről megismerje. Akkor sem, ha az illető a legfelső bíróság tagja. Persze, apja sem lenne kíváncsi Devlinre, Justice Barrington gyanakodva fogadna mindenkit, akinek nincsenek meg a megfelelő kapcsolatai, aki nem a számára elfogadható életmódot követi. A nagy Hugh Barrington időnként valóban sznob volt. De Tanja nagyon szerette. Előítéletei és megingathatatlan elképzelései ellenére igazságos ember és jó bíró volt.

Simon Devlin tetőtől talpig végigmérte a lányt. Tanja elpirult! Pedig megszokhatta, hogy az emberek megbámulják. Jó alakja volt, szelíd, finom arca, ibolyakék szeme és hosszú, szőke, selymes haja. Hányszor hallotta már, hogy „maga tényleg ügyvéd? Azt hittem, manöken vagy színésznő” Vagy a szokásos megjegyzést: „Szerencsés lány. Okos is meg csinos is.” Legtöbben gondolatban nyilván még hozzátették: „ és gazdag.” Tanja idővel megtanulta, hogy nyugodtan viselje ezeket a megjegyzéseket.

Simon Devlin most olyan szemérmetlenül legeltette rajta tekintetét, mint minden férfi. Csakhogy ezúttal más volt a helyzet. Tanja nagyon kényelmetlenül érezte magát. Simon tekintetéből hiányzott a csodálat vagy a hízelgés. Jéghideg és megvető volt.

- Azonnal megérkezik az ügyfelem - mondta a lány, metsző hangon, miután összeszedte magát. - Vannak kérdései, Mr. Devlin?

A férfi nem válaszolt azonnal, továbbra is állhatatosan nézte. Rossz néven veszi, hogy magához ragadta a kezdeményezést?

- Simon, ha megkérhetem - mondta végül a férfi. Formai dolog volt ez, nem bók. Az a szokás, hogy az ügyet vizsgáló és képviselő ügyvédek a keresztnevükön szólítják egymást. - Vagy minden alkalommal Miss Barrington-nak kell szólítanom?

- Nem, a Tanja nagyon megfelel - Ránézett a férfira, és leplezetlen gúnyt látott a tekintetében. - Van valami kifogása a női ügyvédek ellen, Mr. Devlin? - kérdezte élesen, és a Mr.-t külön megnyomta. Úgy gondolta jobb, ha mindjárt tiszta helyzetet teremt.

- A legcsekélyebb sem - válaszolta gúnyosan Simon - Legfeljebb a kíméletlen feministák ellen, akik hivatásukban és magánéletükben egyaránt széles körben hirdetik a nézeteiket. Maga azonban, származásánál fogva, biztosan nem tartozik közéjük.

- Szóval a neveltetésem ellen van kifogása!

- Mondtam, hogy kifogásolok valamit?

Tanja bosszúsan vállat vont. - Nem kell kimondania. Meglátszik magán. Kisebbrendűségi érzés, gondolom.

Érzékeny pontot talált el. A férfi arckifejezése nem sok jót ígért. - Nem valami okos megjegyzés egy olyan lánytól, aki az apja védőszárnyai alatt ért el mindent.

- Nem igaz! - fújt Tanja. Mit képzel ez a szemérmetlen fickó?

- Nem? No, majd meglátjuk!

Tanja nehezen tudta magába fojtani a mérgét. Szándékosan bosszantja! Hát nála nem lesz sikere. Összeszedte magát, kimért és megközelíthetetlen lett.

Simon leült az íróasztalához, és átlapozta az iratokat. Tanja lopva figyelte. Egy kócos, sötét tincs a homlokába hullt, de ettől egy csöppet sem lett fiatalosabb, inkább csak kemény férfiasságát hangsúlyozta.

- Szeretném, ha utánanézne ennek a két tanúnak. Megdönthetetlen bizonyítékokra van szükségünk. A jövő hétig - szakította félbe a töprengését Simon. Olyan váratlanul állt fel, hogy még épp elkapta Tanja tekintetét. Kényszerítő erővel viszonozta, a lány megbabonázva nézett a szemébe. A másodperc töredékére furcsa, bizsergető érzés kerítette hatalmába, a szíve hevesen vert.

Csak nagy erőfeszítés árán sikerült elérnie, hogy ne remegjen, megőrizze hidegvérét. Mi történt? Miféle hatással van rá ez az ember? Valaki, aki mélyen lenézi!

Válasz helyett bólintott, nem bízott a hangjában. Még elárulná.

- Az indítványát nagyon jól csinált a meg - folytatta Simon, de hangjában nem volt elismerés. - Egyedül?

Tanjának elakadt a szava, ami viszont csak fokozta a férfi gyanúját. Megvetően elhúzta a száját. Erre a szemérmetlen feltételezésre nem is válaszol, - gondolta a lány, nem szerzi meg Simonnak azt az örömet, hogy védekezik. Tényleg mindegy, hogy mit gondol róla egy ilyen alak. Mondja csak nyugodtan, amit akar. Bármelyik ismerős munkatársa helyreigazíthatja.

Megkönnyebbült, amikor kopogtatás hallatszott. Ügyfele, egy szerény, középkorú üzletember, akit hűtlen pénzkezeléssel gyanúsítottak, épp jókor érkezett.

Dühe még most, az ágyban sem csökkent. És ennek a minden megértés híján levő, zsarnoki, elviselhetetlen embernek a kedvéért áldozza fel az egész hétvégéjét, valami durva, vigasztalan világban, ahol bizonyára halálra unja majd magát.

Simon kényelmes szürke Volvója kelet felé hagyta el a várost. A csúcsforgalom teljes figyelmet kívánt, így hát Tanja inkább hallgatott. Amikor már a kevésbé forgalmas külső kerületekben jártak, a férfi bekapcsolta a magnót. A kocsit egy Mahler-szimfónia lenyűgöző hangjai töltötték be.

- Nem zavarja? - Udvariassági kérdés volt csupán, mert Simon rá se nézett, azonnal kényelmesen hátradőlt.

- Hagyja csak. Szeretem Mahlert - válaszolta kimérten Tanja, és elmosolyodott. Nem minden elégtétel nélkül nyugtázta a férfi csodálkozó pillantását, amikor kimondta a zeneszerző nevet, de úgy döntött, hogy többet nem szól. Ez a legbiztonságosabb módja annak, hogy békében töltsék az utazás idejét.

Hátradőlt, lehunyt szemmel hallgatva a zenét. Majdnem cinkos csend uralkodott. Aztán érezte, hogy elkanyarodnak és megállnak.

- Máris megérkeztünk? - Csodálkozva nézett körül. Amikor meglátta, hogy Simon egy régi, homokszínű, kétszintes vendéglő előtt állt meg, felsóhajtott.

- Van valami kifogása ellene, ha gyorsan bekapunk valamit? - kérdezte a férfi, majd választ se várva kinyitotta az ajtót. - Itt mindig jó a marhasült.

Tanja sóhajtva ment utána. A vendéglő hangos volt, és zsúfolt. A pult körül vagány külsejű férfiak tolongtak, és cigarettafüstbe burkolva itták a sörüket. A terem visszhangzott harsány nevetésüktől.

- Ez nem a Regent - mondta Simon Tanja arckifejezése láttán. - De ne ítélkezzék elhamarkodottan! Ezek a fickók rendes, becsületes munkások, teherautó-vezetők, favágók, útburkolók. Egy egész napi nehéz munka van mögöttük, igazán megérdemlik, hogy oltsák szomjukat. - Megvető tekintettel nézte a lányt. Valószínűleg nem hitte el, hogy érti, miről beszél.

- De ne aggódjék! - A férfi most legalább elmosolyodott. - Rendelünk, és átmegyünk az étterembe. Mit inna? Gondolom, nem hétköznapit.

Tanja nyelt egyet Simon tényleg attól tart, hogy valami egzotikus koktélt vagy pezsgőt rendel? Ritkán ivott alkoholt. Általában szódavizet szokott inni, vagy legfeljebb egy pohár fehér bort. Most azonban valami erősebbet kívánt, hogy felvértezze magát minden lehetségre.

- Skót whiskyt kérek, jéggel.

Simon biccentett, a legcsekélyebb meglepetés sem tükröződött az arcán. A whisky valószínűleg beleillett a róla alkotott képbe. Meghagyja hitében. Ha továbbra is a megvetés lesz a legfőbb érzésük egymás iránt, nem kell attól tartania, hogy barátságos viszonyba keverednek.

Simon Devlin nem az a férfi, akivel valaha is közelebbi kapcsolatba szeretne kerülni. Világok választják el őket egymástól. Egyetlen ismerőse se merte volna ilyen helyre hozni. Vagy Simon előre megfontolt szándékkal választotta ezt a lebujt? Tudta, hogy itt még rosszabbul érzi majd magát?

Miután felhajtotta a whiskyt, valamivel jobb lett a kedve. Az eleinte oly nyomasztó hatású étterem kissé barátságosabbá vált. A linóleumpadlón álló egyszerű krómozott bútorok megfeleltek a célnak, a fehér terítők pedig nem műanyagból készültek. És minden makulátlanul tiszta volt.

A büféasztalon olyan pompás saláták és friss szendvicsek kínálták magukat, hogy összefutott szájában a nyál. A TV-ben pedig épp egy Bill Cosby-műsor ment, amelyen mindig jókat tudott nevetni.

Hamarosan hozták a marhasültjét. A legnagyobb szeletet egy T-alakú csonttal, amelyet valaha látott. - Te jó ég, hogy járok ennek a végére? - tiltakozott nevetve.

- Csak próbálkozzék - ajánlotta Simon. - Legközelebb már csak reggelit kap.

Tanja idegesen nyelt. Nem szívesen gondolt a reggelire. Arra emlékeztette, hogy az előtte levő éjszakát Simon Devlin házában kell töltenie. Megőrült, hogy eljött vele? Mély lélegzetet vett, aztán megnyugodott. A férfi nem a társaság kedvéért hozta magával. Csupán abban akart biztos lenni, hogy reggel pontosan megjelenik a megbeszélésen.

- Nagyon finom - hallotta kissé később legnagyobb meglepetésére a saját hangját. - Porhanyós.

- Akkor jó - válaszolta Simon. Ugyanolyan könnyed és közömbös volt, mint mindig.

Húsz perccel később maguk mögött hagyták a települést. Olyan volt, mint minden ausztrál kisváros, amelyei eddig látott. A sarkon egy kocsma, néhány érdektelen üzlet - az utcák szinte üresek. Valószínűleg nem is lehet itt éjszaka vásárolni. De ki is akarna itt venni valamit?

Simon gyorsított, és mellékesen megjegyezte: - Most vagyunk az út felénél.

Tanja magában feljajdult. Ez még csak az út fele, és mindig rosszabb lesz, ahogy egyre beljebb mennek a hegyek közé.

Ettől kezdve csak unalmas eukaliptuszfákat fog látni? Végtelen száraz sztyeppet girbegurba bokrokkal? Elkedvetlenítette a megműveletlen táj. Vajon mit eszik Simon ezen a kopár, nyomasztó vidéken?

- Azt mondja, ez az út fele?

Úgy látszott, Simon nem hallja meg a mondat élét. Szórakozottan kémlelt ki a szélvédőn. - Arra előttünk olyan, mintha esnék. Nagy szükségünk lenne rá.

Tanja meghökkent. - Reméli, hogy esni fog? - Nedves országút, sár és még sivárabb látvány. Nem, az eső tényleg a legutolsó, amire vágyik.

- Hetek óta nem esett - magyarázta Simon nyugodtan. - Látja, milyen száraz minden!

- Szárazabb már nem is lehetne. - Ezúttal a férfi is meghallotta a hangjában csengő vigasztalanságot. Nem szólt, de Tanja látta, ahogy egyre zárkózottabbá válik. Nyilván nem tűri, hogy bárki is bírálja szeretett vadonát, legkevésbé egy elkényeztetett, gazdag városi lány.

Tíz perc múlva tényleg eleredt az eső. Eleinte hatalmas cseppek doboltak a szélvédőn. Aztán olyan heves zápor kerekedett, hogy a továbbiakban végig működtetni kellett az ablaktörlőt.

Az utat alig lehetett látni. Valahányszor autó jött velük szembe, Tanját teljesen elvakították a fényszórók, egy pillanatig semmit sem látott. Nyilván Simon sem járt jobban, ennek ellenére biztonságosan vezetett. Úgy látszott, fel sem veszi a nehéz körülményeket. - Remélem, otthon is esik - ez volt az egyetlen megjegyzése.

- Végig szilárd út van? - kérdezte a lány. Lelki szemei előtt ijesztő kép rajzolódott ki: a Volvo elakad valahol a vadonban, és új olasz cipőjében mély mocsarakon kell keresztülgázolnia.

- Igen, végig - válaszolt Simon. Majd egy oldalpillantás után hozzátette: - Ne féljen, nem akadunk el. Az út jó.

Amíg rajta maradunk, - gondolta ijedten Tanja. Az út két oldalán ugyanis a puha talaj mocsaras kelepcévé változott.

Az út egy erdőn vezetett keresztül. A zuhogó esőben Tanja csak a fák körvonalait látta. Lélegzetelállítóan magas, egyenes törzsű fák voltak, csúcsukat szinte elnyelték a felhők, lábuknál páfrány burjánzott.

A tájék ekkor dombosra változott. A kanyargós út hol hegynek fel, hogy hegyről le vezetett, végül Tanja alig tudott úrrá lenni a hányingerén. Boldogtalanságában egyre lejjebb csúszott az ülésen.

Simon végre lekanyarodott a főútról. Tanja megkönnyebbült, amikor kavics és sóder csikorgását hallotta a kerekek alatt. Szóval létezik olyan út, amely nem mocsaras, és nem borítja víz.

Hanem a kanyargós út Tanja fogalmai szerint végtelenül hosszúnak bizonyult, amíg elérték a nyitott bejárót. A lányt hamarosan újabb kétség fogta el, hogy ez tényleg a bejáró-e. Alig volt több egy ösvénynél, amely céltalanul kanyargott a bozótban. Kételye egyre nőtt. Ilyen hosszú kocsibejáró nincs is…!
2. FEJEZET

- Ott a ház! - Simon hangja egyszeriben megváltozott. Izgalom és büszkeség remegett benne.

Tanja a fák ágain keresztül kivilágított ablakokat látott. Valakinek meg kellett gyújtania a villanyt. Tehát van házvezetőnője, - gondolta megkönnyebbülten. Nem lesznek kettesben!

Aztán eszébe ötlött, hátha Simon nős. Felesége van, akiről senki sem tud. Hisz sose beszél magáról. Vagy barátnője. Belelovalta magát a dologba. Eszébe jutott az a rengeteg nő, aki a városban a neves ügyvéd környezetében mozog.

Miért is viselkednék itt másként? Senki sem ismeri igazán. Talán valóságos Casanova, aki itt a vadonban, az idegen tekintetek elől elrejtőzve, romlott életet él. Az sem lepné meg, ha egy egész háremre való vidéki szépséget találna a házban. Hétvégeken, a harsány városi hölgyek után szüksége lehet a változatosságra. Miféle szerepet szánt nekem? Tanja egészen beleizzadt a gondolatba. Melyik csoportba oszt? Vagy tréfából egyszer ki akar próbálni egy munkatársat is? - töprengett idegesen. Lopva Simon határozott arcára nézett A férfi a félhomályban majdnem démoninak tűnt.

Határozott mozdulattal felegyenesedett. Olyan nevetségesnek érezte magát, hogy kis híján hangosan felnevetett. Tanja Barrington, a kimért, magabiztos ügyvédnő jó kis giccses történetet agyalt ki. Lehet, hogy fáradt, lehet, hogy a környék vigasztalan, ennyire azonban mégsem szabadna elhagynia magát. Olyan egyszerű a dolog; Simon Devlin pusztán hivatalos megbeszélés céljából hívta a házába. A számára megfelelő helyre. Nem érdekelte, hogy ez a megoldás Tanjának körülményes. Ennyi az egész. A fények pedig arra utalnak, hogy egyetlen éjszakára sem maradnak kettesben.

A közvetlen környéket az esőben és a sötétben csak jelzésszerűen lehetett felismerni. A ház azonban meglepetés volt. Tanja egyszerű, régi farmerházat képzelt el, ehelyett egy modern épülettel találta magát szembe. Hatásos építmény, amelynek homlokzata csupa hatalmas ablakból áll. És mindegyik világos.

A ház alatt nagy, kétajtós garázs húzódott, ajtajai önműködően nyíltak.

- Nem lesz vizes a cipője - mondta Simon röviden.
- Kedves...

Mire. Tanja kiszállt, a férfi már kivette az utazótáskáját a csomagtartóból.

- Jobb, ha én viszem - mondta homlokát ráncolva. - Mit cipel, az egész ruhatárát?

- Nem tudtam, mire lesz szükségem - válaszolta dacosan Tanja. - Sose lehet előre kiszámítani, milyen az idő a hegyekben. - Nagyon örült, hogy két pótpulóvert és egy térdig ér bőrcsizmát is becsomagolt. Bár, el kell ismernie, nincs hideg, sőt: a levegő mintha melegebb és fojtóbb lett volna.

- Itt a vadonban nagyon egyszerűen öltözünk - folytatta Simon, anélkül, hogy válaszolt volna a lány ellenvetésére. - Remélem, nem hozta el a legszebb ruháit.

Tanja elpirult. Minden eshetőségre készen válogatta össze a ruhatárát.

- Nem azt mondta, hogy vendégek jönnek? - védekezett. - Aztán meg az a fogadás holnap este...

- Csak egy vacsora lesz, nem bál - válaszolta gúnyosan Simon. - A maga helyében nem venném elő a családi ékszereket. Cserébe megígérhetem, hogy lemondok a kirojtosodott farmeromról és a gumicsizmámról.

- Roppant előzékeny!

Bosszúsan ment a férfi után egy oldalajtón át, fel a padlószőnyeggel borított lépcsőn. Nem csodálkozna, ha Simon csak azért hívta volna meg, hogy lejárassa a többi vendég előtt. Szereti, ha érvényesül a saját nagysága. Nos, ez nem fog sikerülni.

A lépcső tágas játékszobába vezetett. Közepén egy biliárdasztal állt. Tanja érdeklődve körülnézett. A falnál, a polcon egy TV-t és egy lenyűgöző sztereó lemezjátszót látott. A hatalmas kandalló körül kényelmes székek hívogattak. Arra gondolt, milyen pompás lehet itt tölteni a hideg téli estéket. A faburkolatot egyenletes távolságban érdekesen rakott kőfal törte meg. A mennyezetet sötét nyersfagerendákból ácsolt boltozat tartotta. A gerendákat előbb ferdén lefelé, majd hegyes szögben felfelé rakták.

Simon bizonyára látta Tanja meghökkenését, de nem szólt. - Jöjjön, először megmutatom a szobáját! Aztán iszunk egy kávét.

- Remek - válaszolta Tanja, és követte Simont. Lassacskán kíváncsivá tette ez a „vadonbeli” ház.

- Több vendéget is el tud helyezni hétvégére? - Tanja kérdéséből csodálkozás csendült ki. Pedig Simon úgyis előítélettel van iránta. Remélhetőleg nem tekinti a lekicsinylés jelének.

De csak a szemhéja rebbent. - Elegendő hely van - válaszolta egykedvűen. - Négy hálószoba, enyém a leghátsó. - Tanja elpirult. Ezt meg miért mondja, - gyanakodott. Gondolja, érdekel? Lopva rápillantott a férfira, és elkapta szemének gúnyos villanását. Még jobban elvörösödött. Simon Devlin kineveti!

Megsemmisítő pillantást vetett rá, és büszkén biccentett. Szóval négy hálószoba. Ezek szerint gyakran hív vendégeket. Vagy ezek lesznek egyszer majd a gyerekszobák? A felesége alaposan be lenne fogva, míg a férj a városban van...

- Egyedül lesz a szobában, ha ettől tartana. - A férfi hangja megint nagyon gúnyos volt. Tanja sóhajtott. Gondolatolvasó? Valóban gondolt erre a kevéssé örvendetes lehetőségre, sőt: ez volt az egyik oka annak, amiért félt ettől a hétvégétől. Legmerészebb álmaiban sem szerepelt egy olyan ház, ahol akár egy kisebb hadsereget is el lehet helyezni.

Tágas konyhán mentek keresztül. - Kiket hívott meg? Talán ismerek közülük valakit. - Tanja semleges témát keresett. Szakmabeliekről van szó, lehet, hogy munkája során találkozott egyikükkel vagy másikukkal.

- Talán ismeri Joe Camillierit, a Sanctuary House igazgatóját.

- Vele már találkoztam - bólintott Tanja. Volt néhány ügyfele a Sanctuary House-ból, a kábítószeresek gyógyító központjából, s többször járt is náluk.

- Vele lesz Amanda Scott, a titkárnője, akit hamarosan feleségül vesz. Éjszakára csak ők maradnak itt. És vacsorára jön még valaki.

- Értem. - A lány nyelt egyet. Szóval csak egy párocska éjszakázik itt. Ha Simon arra gondolt, hogy ők ketten...!
Tekintetük találkozott. A férfit nem rendítette meg Tanja zord pillantása, továbbra is nevetett rajta.
- Mrs. Donohue jön, egyik szomszédom. Ő a helybeli békebíró, aki a fogadást rendezi.

Tanja fellélegzett. Ha lesz még egy nő a társaságban, Simon aligha törődik majd vele.

A ház végén elhelyezeti hálószobákhoz széles folyosó vezetett. Falain ausztrál tájképfestők művei függlek. A ház valóban nagyon nagy, ahhoz képest, hogy egyetlen személy lakja. A kivilágított elülső szobákba még be se léptek. Tanjának azonnal feltűnt, hogy senkivel sem találkoztak. Vajon ki gyújtotta meg a lámpákat? Vagy önműködően ki- és bekapcsolna, hogy Simon távollétében azt a látszatot keltsék: a ház nem üres?

Akkor pedig kettesben vannak. Megborzongott. A kocsibejáró környékét a sötétség miatt nem látta. Nem tudja, milyen messze vannak a szomszédos birtokok vagy a legközelebbi kisváros. A vigasztalan Victoria-beli felföldön van, bizonyára kilométerekre minden lakott területtől. Tényleg megbízhat Simonban?

A hálószoba azonban minden várakozását felülmúlta. A lámpa szelíd fényében tágas helyiség tárult fel. Az ablak alatt színes selyemterítővel borított rézágy állt. Az egyik falat beépített szekrények foglalták el, a szemben levő ajtó pedig nyilván a fürdőszobába vezetett. Jelenlegi lakásának egyetlen helyisége sem közelítette meg ennek a szobának a méretét. Legfeljebb lányszobája a tooraki családi házban hasonlítható hozzá.

Tényleg gyönyörű ház! Nem csoda, hogy Simon szívesen jön ide. Csak az a kár, hogy a vadonban van. Ha valahol a tengerparton lenne...!

- Szép szoba - mondta szárazon. - A többiek is hasonlóak?

- Meglehetősen. - Simon felhúzta szemöldökét. - Remélem, jól érzi majd magát. - Leplezetlen gúnnyal nevetett. Pontosan tudta, hogy a lány puritán életre számított, s szemmel láthatóan elégedett volt, hogy sikerült meglepnie.

- Csomagolja ki, amit akar, aztán jöjjön a konyhába - mondta az ajtó felé fordulva. Tanja a homlokát ráncolta, és csaknem azt felelte: „Igen, uram!” Ha csak egyetlen egyszer kérne parancsolás helyett! Sóhajtva kinyitotta a táskáját. Gyakorta akadt dolga menő ügyvédekkel, megszokhatta volna már ezt a viselkedést. De Simon Devlinből teljességgel hiányzott az udvariasság. A többiek egy kis idő múlva tisztelettudóan kezdtek viselkedni vele, de Simon elutasító modorával nem tudott mit kezdeni.

Jobban érezte magát, amikor végre levehette elegáns kosztümjét, és rendbe szedhette magát. Bő, homokszínű kasmírpulóverben és szűk kötött szoknyában ment a konyhába. A friss kávé illata már útközben megcsapta az orrát.

Simon megfordult, amikor belépett. Ő is átöltözött. Tanja eddig csak öltönyben vagy talárban látta. Most farmert és fekete pólót viselt, ami érvényre juttatta izmos felsőtestét. A lány nyelt egyet. Simon még magasabbnak, még szélesebb vállúnak, ahogy Ellie mondaná, férfiasabbnak látszott. Nyugtalanító. Lehetetlenség, hogy vonzza egy olyan férfi, akitől viszolyog!

Hírtelen azt szerette volna, ha holnap reggel egyedül jött volna ide. Még a hajnali kelés is jobb, mint egy éjszaka egyedül Simon Devlinnel. De amilyen rosszul tájékozódik, biztos, hogy reménytelenül eltévedt volna. Simon Devlint pedig roppant bosszantotta volna, ha valaki áthúzza a számítását.
- Tejjel vagy anélkül? - kérdezte. - Tanja összeszedte magát.

- Tej nélkül, köszönöm. - Ennek a férfinak egyetlen vonzereje a csinossága, a fizikai szépség pedig csak iskoláslányokra gyakorol nagy hatást.

- Kér egy szelet friss mazsolás kalácsot? - Simon meg sem várta a választ, levágott egy szeletet, megvajazta, és odanyújtotta a lánynak. - A nővérem csemegéje. Üdvözlésnek szánta. Az előbb itt járt, hogy felgyújtsa a villanyt.

- A nővére? - Hangja tompán csengett. Szegénységi bizonyítványt állít ki magáról, ha nem tud uralkodni a nevetséges érzelmein!

- Igen, a nővérem, Maggie. - Tanja nagy megkönnyebbülésére a férfi nem fordult felé. Éppen a következő szelet kalács levágásával foglalatoskodott. - Férjével és két kisfiával együtt a hegyen túl él egy birtokon. Nagyon jó, hogy szomszédok vagyunk. Erre vezet az út, ha a városba vagy az iskolába mennek, így aztán vigyáznak a házra, ha én nem vagyok itt. Jöjjön, a nappaliban kedélyesebb.

Tényleg nagyon jó dolga van, - gondolta Tanja útközben gonoszul. A nővére kalácsot süt neki, bekapcsolja a világítást, és ügyel a házra. Nem csodálkoznék, ha intézné a bevásárlást és a takarítást is. Esetleg a kerti munkát, ha ugyan van itt kert. Nem tudta, milyen a birtok. Vajon van-e kert a ház körül, gazdaság, vagy csak az érintetlen természet? Nem érdekel, - gondolta dacosan.

Egészen más foglalkoztatta. Hogy is van csak ezzel az üdvözléssel? - A nővére tudta, hogy én is jövök?

- Persze. Mondtam neki, hogy együtt érkezünk. El kellett volna titkolnom? - Mosolyogva nézett a lányra, aki elpirult.

- Nem, semmi esetre sem. - Hangja megbicsaklott a lenyűgöző nappali láttán. Tulajdonképpen két egymásba nyíló szoba volt, egy hatalmas nappali és egy étkező. Vaskos, kőből rakott, rézkéményes kandalló választotta el kettőt egymástól.

A villanyfényben a földig érő ablakokon keresztül Tanja egy teraszt pillantott meg. A leeresztett redőnyök távol tartották az esővizet az ablakoktól. Szép időben minden bizonnyal a napsütés ellen védenek.

A falakat, akárcsak a biliárdszobában, faburkolat és terméskő művészi együttese borította. Néhány gobelin és főként fákat, illetve páfrányokat ábrázoló ausztrál festmények emelték a szoba fényét. Pezsgőszínű bőrszékek alkottak szétszórt, kedélyes sarkokat, a fényes padlócsempét színpompás szőnyegek bontották.

A gyönyörű terem legvonzóbb pontja azonban egy tompán ragyogó zongora volt. Az értékes hangszer lábait és tetejét művészi minta díszítette, ami arra utalt, hogy antik darab.

- Zongorázik? - kérdezte csodálkozva Tanja, amikor leült. Vagy a zongora, mint értékes bútordarab csak státusszimbólum? Ez a terem, akárcsak az egész ház, azt harsogja: nézzétek, mit értem el! Hát nem nagyszerű? És mindezt teljesen egyedül.

Nem igazságtalan, amikor mindenütt bírálni akarja Simon Devlint? Teljesen érthető kívánság, ha valaki a lehető legkényelmesebben és otthonosabban akarja berendezni a házát. Ebben a házban pedig kényelmesen lehet élni. Simon odahúzott egy kávézóasztalt, letette a csészéket, aztán leült.
- Ha időm van, kicsit kontárkodom. Sose jártam zongoraórára, anyám tanított otthon.

- A zongora az édesanyjáé? - kérdezte Tanja őszinte csodálkozással. Úgy képzelte, hogy egyszerű vidéki embereknek nincs zongorájuk. A zongora nagyon különös bútordarab egy favágó feleségének tulajdonában. Szégyenkezve hajtotta le fejét, amikor meglátta Simon kemény tekintetét. Ugyanolyan sznob módon gondolkodik, mint az apja...

- Anyám a szüleitől örökölte a zongorát. Egyetlen gyerek volt. Amikor magával hozta a házasságba, apám áttöretett egy falat, hogy beférjen a házba. - A férfin egy percre erőt vett a megrendülés. - Remekül zongorázott.
- Hol van most az édesanyja? - kérdezte Tanja óvatosan. Ha a zongora Simoné...

- Apámmal él abban a házban, ahol mindig is éltek. Házasságuk elején építtették a község szélén, körülbelül egy kilométerre innen. Apám a hetvenes éveit tapossa. Amióta nyugdíjas, gyakran átjön, hogy segítsen nekem.

- A szülei megelégszenek a régi otthonukkal, amikor egész héten itt áll üresen ez a pompás ház? - Tudta, hogy ezzel a kérdéssel egy kicsit messzire ment, dehát tényleg annyi hely van itt.

Ha persze arra gondol, mennyire szereti Simon a szép nőket, érthető, hogy egyedül akar maradni a házban. Felbátorodott, és farkasszemet nézett a férfival.

- Azt hiszem, egy ilyen nő, mint maga, nem érti ezt - válaszolta Simon keményen. - Furcsának tarthatja, hogy valakinek fontos egy roskadozó farmerház. De a külső - elutasító kézmozdulatot tett - semmit sem számít nekik. Szeretik a házukat és a hozzá tartozó néhány hektár földet. Kötődnek hozzá. Odakapcsolják őket az emlékeik. - Hangja ellágyult, és ettől olyan emberi lett, amilyennek Tanja még sohasem látta. - Önként egyikük sem akar eljönni onnan.

- Édesanyja bizonyára hiányolja a zongoráját.

- Sajnos már nem tud játszani. Mindkét kezét súlyos ízületi gyulladás gyötri. - Simon hangja olyan kemény lett, hogy Tanja felcsuklott ijedtében.

- A nővérem, Maggie sem zongorázik. Sohase érdekelte. Akárcsak Christophert, a bátyámat, aki feleségével, Carollal most Adelaide-ban él. - Simon arcán gúnyos mosoly futott át. - Maga biztosan istenien játszik.

Tanja kihívóan nézett rá. - Miből gondolja?

- Hát az nem tartozik hozzá egy elit magániskolába járó ifjú hölgy kiképzéséhez?

- Hegedülni tanultam. De csak ritkán játszom, akkor, ha Ellie nincs otthon.

- Ki az az Ellie?

- A lakótársam. Szintén ügyvéd. Miután letette az államvizsgát, odaköltözött hozzám. Iskoláskorunk óta ismerjük egymást.

- Szóval már nem lakik otthon? - Úgy látszott, Simon meglepődött.

- Huszonhat éves vagyok - mondta szárazon. - Már évek óta nem lakom otthon. Akkor költöztem be ebbe a lakásba, amikor egyetemre kerültem.

- Azt akarja mondani, hogy azóta egyedül tartja el magát? - Simon hitetlenkedve nézett rá.

- Úgy bizony! - Tanja kedvetlenül ráncolta a homlokát. Mi ez, kihallgatás? - Bár amíg tanultam, a szüleim besegítettek a háztartásba. - Ezért nem szégyenkezett, végül is megengedhették maguknak. Dacosan felszegte a fejet.

- Hogy megelőzzem a következő kérdést, elmondom, hogy a lakás az apám tulajdona. Nagyon alacsony bért fizetünk. Elégedett?

- Csak csodálkozom - válaszolta Simon anélkül, hogy bocsánatot kért volna.

Tanja bosszúsan nézett ki az ablakon. - Vajon esik-e még? - kérdezte, hogy más témára terelje a beszélgetést. Az esőcseppek már nem doboltak a tetőn, de a hatalmas ablaktáblákon keresztül nem sokat lehetett látni.

- Nem hiszem. - A férfi inkább lehangolt volt, mint jókedvű. Tanja lopva ránézett Tényleg csak a birtoka érdekli, a vendégei nem?

Simon lemondóan sóhajtott. - Sok eső kellene, de ebben az évszakban a rövid záporok is segítenek.

- Mekkora a birtoka? - kérdezte udvariasan.

- Hozzávetőleg háromszáz hektár. Egyik oldalán egy folyó húzódik. Jobbra dombos táj terül el, amelyet erdő határol. Keletre meg egy kisebb síkság. - Simon nagyon készségesen adott felvilágosítást.

- Művelt terület, vagy birkát, esetleg szarvasmarhát tart rajta, vagy... - Tanja elhallgatott, a világnak erről a részéről tényleg semmit sem tudott. - ... Vagy valami mást csinál?

- Valami mást. Fákat ültetek.

Tanja csodálkozva nézett rá. Hát nincs errefelé magától is elég fa? Aztán eszébe jutott, hogy Simon favágó családból származik. - Úgy érti, üzleti célokból ültet fákat?

- Talán egyszer majd üzleti vállalkozás lesz. Legalábbis azt remélem. Addig is élvezem, hogy ezért tevékenykedjem.

Végül is minden keményen dolgozó városi ügyvédnek szüksége van valamiféle kikapcsolódásra, - gondolta Tanja. Ő maga szívesebben választott valami könnyedebb szórakozást, teniszezést, úszást vagy színházlátogatást.

Későre járt az idő. - Szabad még egy kávét? - kérdezte Simon udvariasan.

- Köszönöm, nem. - Tanja az órájára nézett, és felállt. - Itt az ideje, hogy lefeküdjek.

Ahogy kimondta, megint eszébe jutott, hogy kettesben van Simonnal ebben a hatalmas házban. A ma este meglepetés volt. Mit tartogat még a tarsolyában, amire nem készült fel? Akaratlanul megszorította az üres kávéscsészét.

- Bármikor megkérhetem a testvéremet, hogy jöjjön át éjszakára - jegyezte meg Simon mellékesen. - Már ha az illendőség miatt szükségét látja. Egyetlen telefonba kerül.

Tanja nyelt egyet. Észrevette? A férfi szemébe nézett. - Köszönöm, nem kell. Majd bezárom az ajtót.
- Szükségtelen - válaszolta gúnyosan a férfi. Tanja elpirult. Ennél egyértelműbben nem hozhatta volna a tudomására, hogy nem kell tartania tőle. - Ha tudjuk, hogy mindketten betartjuk a jómodor szabályait, nincs ok az aggodalomra - mondta kimérten, és büszke mozdulattal hátravetette a haját.
Simon is felállt, tekintetében még mindig mosoly bujkál!
- Szóval nem érdekli a jó híre, az esetleges pletykák?

Tanja vállat vont. - Ugyan kit érdekel, hogy kettesben vagyunk-e itt vagy sem. Aztán meg hozzászoktam a pletykához. Amint látja, túléltem. Az a fontos, hogy én tudom az igazságot. - Simon egy pillanatig hallgatott, mintha más választ várt volna. - Mivel Toorakban az előkelő társaság tagja, a pletykalapok nyilván gyakrabban írnak magáról, mint ahogyan szeretné. Bizonyára elterjedtek már rosszindulatú hírek is magáról, ugye? - mondta lekicsinylően. - De a maga neve és a származása elviseli a fárasztó pletykákat.

- Mr. Devlin! - Tanja meg sem próbálta elrejteni a dühét. - Látnivalóan keveset foglalkozik a városiak életével - mondta metsző hangon. - Még kevesebbet a jó társaságból származókéval. De ne próbáljon meg beskatulyázni! Rá fog jönni, hogy nem férek bele.

- Ennek örülök - válaszolta Simon könnyedén. - Felkísérem a szobájába?

Tanja megint nyeregben volt. Gúnyosan nézett a férfira. - Bízom benne, hogy odatalálok. Köszönöm.
- Akkor kegyelemben elbocsátom. - Elvette Tanjától a csészét. - Még hallgatok egy kis zenét. Épp most vettem egy új CD-t, egy Mozart zongoraversenyt.

Tanja szerette volna tudni, melyiket, de lemondott róla. Esetleg hívná, hogy maradjon. Azt pedig nem szeretné kivárni, amíg a férfi is lefekszik. Akkor fennáll annak a lehetősége, hogy kellemetlen helyzetbe kerül.

Elhatározta, hogy lefekvés előtt még lezuhanyozik. Attól talán megnyugszik. E pillanatban még túlságosan fel van dúlva ahhoz, hogy el tudjon aludni.

Levetkőzött, és kiment a fürdőszobába. Amikor elhúzta a zuhany függönyét, megdermedt a döbbenettől, és élesen felkiáltott. A melegvizes csaptól néhány centiméterre egy hatalmas pók ült a fehér csempén. Kövér barna testű pók, a leghosszabb lábakkal, amelyeket valaha látott.

Képtelen volt megmozdulni. Falfehéren remegett, mintha a pók a mezítelen testén mászkálna. Kiáltása még mindig ott csengett a fülében, az egyetlen zaj, amelyet szívének zakatolásán kívül hallott.

Mintegy a távolból hallotta, hogy valaki kinyitja a fürdőszoba ajtaját. Hosszú lépteivel Simon viharzott be. Tanja riadtan és tehetetlenül állva ki volt szolgáltatva annak, hogy a férfi végigpásztázza mezítelen testét. Úgy érezte, ez a pillanat a végtelenségig tart. Aztán összeszedte magát, és a törülközőtartón lógó fürdőlepedő után nyúlt. Maga köré tekerte, és hátrált egy lépést. Megpróbált nem gondolni arra, milyen helyzetbe hozta magát.

Elfordította tekintetét Simonról, és megint a pókra nézett. - Ott egy hatalmas tarantella - nyögte ki végül.

Simon szótlanul elment mellette. Tanja még mindig egész testében remegett, úgy nézte, amint a férfi puszta kézzel megfogta a szörnyeteget, és óvatosan kirakta az ablakon. - Visszajöhet - kiáltotta a lány.

Simon vállat vont, és becsukta az ablakot. - Nyilván az eső kergette be szegényt - mondta nyugodtan. - Ártalmatlan, nem bántotta volna.

Tanja az ajkába harapott. Egyszeriben nevetségesnek érezte magát. Mindig páni rémületbe esik egy pók láttán. Szabályos betegség, mindegy, milyen pókról van szó. - Sajnálom, hogy kiabáltam - mondta halkan. - Ostoba dolog.
Simon megnyugtatóan átölelte a vállát, és nagyon gyengéden megdörzsölte a hüvelykujjával. - Még mindig remeg - mondta csodálkozva. - Tényleg fél?

- Igen - vallotta be halkan Tanja. - Olyan váratlan volt. Egyszerre itt ez a hatalmas állat...

- Tényleg elég nagy volt - ismerte el Simon. - Amikor a kiáltását hallottam, azt hittem, egy kígyó. - A szelíd gúnyt lenyűgöző mosoly kísérte. - Egyszer találkoztam egy kígyóval a fürdőszobában. Fekete volt, és körülbelül egy méter hosszú - tette hozzá.

Tanja felkapta a fejét. - Kígyók is vannak a házban? - kérdezte megütközve. A férfi erőteljes, vékony ujjainak érintésére már majdnem megnyugodott. Most újra remegni kezdett.

Ez a hétvége csupa katasztrófa.

- Ne aggódjék, nem volt véletlen. Nagy szárazság uralkodott, a szegény állat víz után kutatva kötött ki a fürdőszobámban. Szokatlan dolog, biztosan nem ismétlődik meg, legkevésbé ezen a hétvégén. Te jó ég, a nyárfa szerény kezdő magához képest!
Simon puha, megnyugtató mozdulatokkal végighúzta a kezét Tanja karján. A lányt kellemes, különös bizsergő érzés kerítette hatalmába. Szerette volna, ha mindig így marad. - Pókok biztosan vannak maguknál Toorakban is - törte meg a varázst Simon hangja. - Vagy hol él most?

- Melbourne déli részén. De ezek a szörnyek Toorakban éppúgy megtalálhatók, mint a jelenlegi lakásomban. Teljesen mindegy, mekkorák és milyen veszélyesek - önkéntelenül újra megborzongott.

- Majd megszokja - vont vállat Simon, és egy lépést hátrált.

- Soha - mondta határozottan Tanja, és felnézett rá. Elpirult. A férfi tekintetében megbújó gúny megint emlékeztette arra, hogy majdnem mezítelen.

Ijedten látta, hogy a törülköző félrecsúszott, és a melle félig kilátszik. Szégyenkezve húzta feljebb, és érezte, hogy Simon leplezetlenül figyeli minden mozdulatát.

- Nyugodtan zuhanyozhat - mondta végül vigyorogva, és az ajtó felé indult. - Csak kiáltson, ha szüksége van valamire.

Tanja nyelt egyet. Nem tudta, mit értsen ez alatt, de nem is gondolkodott rajta. Miután Simon becsukta az ajtót, gondosan átvizsgált minden sarkot, aztán megnyugodva beállította a vízsugarat.

3. FEJEZET

Ha tudta volna, mi vár rá még ezen az éjszakán, nyilván vattát dug a fülébe, és befúrja fejét a párna alá.

Éppen az elalvás határán volt, amikor tompa zajra riadt. Az éjszaka csendjét súlyos léptek verték fel. Valami vagy inkább valaki van a tetőn!

Felült az ágyban, visszafojtotta lélegzetét, és feszülten hallgatózott. A zaj nem madárra vagy macskára utalt, ahhoz a lépések túlságosan nehézkesek és hangosak voltak. Azok a nagyobb állatok pedig, amelyeket ismert, vagy nem másznak tetőre, vagy nem élnek Ausztráliában.

Tanjának égnek állt a haja. Ha nem állat, akkor csak ember lehet!

Az ajkába harapott. Talán egy szökött fegyenc! Van börtön a közelben?

Vagy egy betörő! Szája kiszáradt az ijedtségtől. Figyelmeztetnie kell Simont! Tanja visszafojtotta lélegzetét, moccanni sem mert. Vajon a behatoló is hallgatózik, hogy megállapítsa, felébresztett-e valakit? Vagy már meg is találta, amit keresett? Vajon van-e a tetőn csapóajtó, valamiféle rés vagy más nyílás? Esetleg épp most mászik be?

Tanja sóhajtott, elszántan felvette a pongyoláját, és lábujjhegyen kiosont a szobából. Bárki vagy bármi legyen is a tetőn, nem hagyhatja egyszerűen figyelmen kívül.

Milyen jó, hogy Simon megmondta: hátul van a szobája. Nem kell sokáig keresnie. Dobogó szívvel és nyugtalan gondolatokkal tapogatózott végig a gyengén megvilágított széles folyosón. Vajon Simon mindig égve hagyja a villanyi, vagy most azért nem oltotta el, mert esetleg...

Érezte, hogy elönti a forróság. Miért is nem kérte, hogy Maggie itt aludjék! Érezte, hogy önuralma lassacskán szertefoszlik.

Még visszafordulhat. De ha tényleg betörő mászkál a tetőn, hallgatásával veszélybe sodorhatja Simont és saját magát. Elszántan szorította háttérbe meggondolásait, megfeledkezett büszkeségéről, és kinyitotta az ajtót.

A folyosóról a szoba közepén levő ágyra esett a fény. Tanja tétovázva megállt az ágy lábánál. Hallotta Simon egyenletes lélegzését. A férfi nem ébredt fel a lány érkeztére, mert a vastag szőnyeg elnyelte halk lépéseinek neszét.

Elhatározta, hogy nyugodtan és tárgyilagosan közli a gyanúját. Különösen a pókkal lejátszódott eset után nem akarta, hogy idegbajosnak látsszék. Épp fel akarta kelteni a férfit, amikor csuklott egyet ijedtében. Simon a hátán feküdt, kitárt karja lelógott az ágyról. Mezítelen volt a takaró fölött! Lehetséges, hogy egészen az? Ha kiugrik az ágyból...!

Tanja alig tudta elnyomni ideges nevetését. Akkor megismétlődnék ugyanaz a helyzet, felcserélt szereplőkkel.

Elpirult. Nem volt biztos benne, hogy hidegvérrel tudná viselni a mezítelen Simon látványát. Ha más férfiról lenne szó, valószínűleg tenne egy tréfás megjegyzést, vagy gyorsan adna neki egy törülközőt. De Simon!

Visszaemlékezett a férfi kezének érintésére, és megint érezte a bőrén azt a bizsergő érzést. Simon bizonyára nem sokáig mérlegelte a dolgot, de keze majdnem olyan rémületet váltott ki Tanjából, mint a kövér pók.

Most már tudta, hogy a férfi veszélyes rá. Nem szabad bensőséges kapcsolatba kerülnie vele. De megteheti-e, hogy kiszolgáltat a betörőnek egy alvó embert?

Tanácstalanul álldogált. Osonjon el, vagy mindennek ellenére ébressze fel Simont? De mielőtt dönthetett volna, egy kar megragadta. A következő pillanatban az ágyon kötött ki. Ijedten fojtotta vissza a lélegzetét - pontosan Simon Devlinen feküdt.

A vékony pongyolán keresztül érezte mezítelen felsőtestének melegét, leheletét az arcán, karjának erejét, amint magához szorítja.

Aztán hallotta, amint meglepően lágy hangon a fülébe suttogja. - Nagyon kedves, hogy eljött. Erre nem is számítottam.

Mielőtt magához tért volna a meglepetéstől, vagy kiszabadíthatta volna magát, Simon még szorosabban átölelte, és megcsókolta.

A lány tudta, hogy védekeznie kellene, de nem moccant. Mintha meg lenne babonázva... És Simon Devlin hogy tudott csókolni! Itt fekszik akarattalanul a karjában, az ágyában, míg valaki megpróbál behatolni a házba.

Egy pillanat alatt magához tért, elfordította a fejét, és két kézzel eltaszította magától Simont. - Simon, mit képzel! Mondanom kell magának valamit!

De a férfit nem lehetett megtéveszteni. Arcát még szorosabban Tanjáéhoz szorította. A beeső fényben a lány meglátta, hogy gúnyosan mosolyog. - Mit akar mondani? - suttogta olyan hangon, mint aki szerelmi vallomást vár.

- A tetőn egy betörő mászkál! - Hangja bántóan éles volt a dühtől és a felháborodástól. Nem tudott kiszabadulni a férfi karjából.

- Betörő az én tetőmön? - Simon hangos nevetésbe tört ki.

Tanja döbbenten nézett rá. Az egész helyzet olyan valószínűtlen, olyan abszurd, mint egy rémálom.

- Mr. Devlin! - Tanja végre kiszabadította magát. Dühtől remegve állt az ágy előtt. A férfi még mindig nevetett. - Felfogta egyáltalán, hogy mit mondtam? - támadt neki felháborodottan.

- Minden szavát - válaszolta nyugodtan a férfi. - Be kell vallanom, hogy ilyen közeledési kísérletben még nem volt részem. Nagyon eredeti ötlet, meg kell hagyni.

- Csak nem hiszi, hogy... - A feltételezés olyan nevetséges volt, hogy Tanjának elakadt a szava, és önkéntelenül hátrált egy lépést.

- Most legalább tudom, miért mondják, hogy játszik a férfiakkal...

Tanja összerezzent. Ugyanezekkel a szavakkal támadt neki Nick is, amikor szakítottak. Úgy látszik, egész Dél-Melbourne és Toorak értesült volt barátja sértett büszkeségéről. Lassan visszanyerte az egyensúlyát. A férfiakat láthatólag csak a szex érdekli, - gondolta megvetően. Ha meg visszautasítják őket, megsértődnek.

- Úgy, szóval ezt mondják? - válaszolta hidegen, és ökölbe szorította a kezét. - Sajnos ki kell ábrándítanom. Tényleg csak azért jöttem, hogy figyelmeztessem. Megtettem. A továbbiakban magára tartozik, mit csinál. Én semmi esetre sem maradok tovább ebben a házban. - Tanja felvetett fejjel biccentett, és elindult az ajtó felé.

- Várjon! - Simon ledobta a takarót, és kiugrott az ágyból. Sortot viselt.

Tanja ijedten látta, hogy közeledik felé. - Ne merészeljen idejönni! - Hangja valószínűtlenül magas volt. - Túlságosan nagy véleménnyel van a férfiasságáról, Mr. Devlin, De nálam nem ér célt vele.

- Ne féljen! - emelte fel csitítólag a kezét Simon. - Nem megyek túlságosan közel. Csak beszélni akarok magával. Becsületszavamra!

- Szóval mégis hisz nekem? - Tanja megállt, és bizonytalan tekintetet vetett a férfira. Simon komolyan nézett vissza, és megnyugtatóan rámosolygott.

- Egy oposszum lépteit hallotta. Ezen a környéken meglehetősen nagyra nőnek. De ne aggódjék - tette hozzá enyhe gúnnyal nem jön be a házba.

- Egy oposszum? - Tanja nyelt egyet. Lassacskán megértette, mire gondolt Simon. Számára úgy nézett ki az egész, mintha egy jelenetet talált volna ki, hogy a közelébe férkőzhessen. Tiltakozását és elutasítását becsapásnak, a történteket csábító színjátéknak tekintette. - Eddig azt hittem, az oposszum olyan halkan lépked, mint egy macska. Ez a súlyos járás tényleg megijesztett - magyarázkodott. - Úgy látszik, egy olcsó melodrámába csöppentem - tette hozzá bizonytalan mosollyal.

- Egy francia melodrámába - egészítette ki Simon, s most már együtt nevettek. - De engem sem szidhat - folytatta valamivel később komolyan. - Nem kell csodálkozni azon, ha egy férfi különleges szerencsének tartja, hogy az éjjel kellős közepén egy szép lány ébreszti fel.

- Szerencsének? - Tanja megütközött. - Undorító! Tényleg minden nőt elfogadna, aki a nyakába veti magát?

- Nem, nem mindegyiket. De a maga esetében kivételt tettem volna. Meglepődtem ugyan, de nem volt az ellenemre.

Tanja elpirult. Mintha ő is úgy érezte volna, hogy nincs ellenére. - Egyáltalán nem hagyta, hogy megmagyarázzam - mondta élesen. – Egyszerűen magára rántott. És még azt mondják, hogy az emberekben több van az állati ösztönnél.

Ez ugyan megvetően hangzott, Tanjának titkon mégis nevetnie kellett. Úgy beszél, mint egy felháborodott szűzlány.

- Ha nem csalódom, maga is élvezte. - Simon hangjából némi bosszúság hallatszott ki. De a következő pillanatban már kedvesen rámosolygott a lányra.

- Abban egyeztünk meg, hogy csak komédiázunk. Talán maradjunk is ennél. Egy ideig még ki kell bírnunk együtt.

Tanja összeszedte magát, és visszamosolygott. Simonnak, bármilyen idegesítő is, igaza van. Minden alkalommal addig bosszantja, amíg elveszti önuralmát, hogy aztán érzékeltethesse felsőbbrendűségét. - Rendben van. Ha biztos benne, hogy egy oposszum volt és nem betörő, akkor lefekhetek.

- Legyen a vendégem! - Simon jelentőségteljesen nézett a feldúlt ágyra.

Tanja nem bánta volna, ha egyértelműbben fejezi ki magát. - Jó éjszakát! - mondta mereven, és elindult az ajtó felé. Jobb nem válaszolni az ilyen megjegyzésre.

- Holnap csak kilenckor reggelizünk- mondta Simon komolyan. Gyorsan összeszedte magát. - Kicsit tovább alhat, én meg elintézhetek néhány dolgot az ültetvényen. - Hangja megint incselkedő lett. - Ne kiabáljon, ha egy idegen nőt talál a konyhában! Nem betörő, hanem Brigitte.

Tanja elpirult. Valószínűleg még ki kell bírnia egy darabig Simon gúnyolódását. - Kicsoda ez a Brigitte? - kérdezte, és megállt az ajtóban.

- Egy szomszéd lány, aki hét közben kitakarít, és segít, ha a hét végén vendégeim vannak.

Akkor is, ha nincsenek? - gondolta gonoszkodva Tanja. Hangosan viszont azt mondta. - Irigylésre méltó helyzetben van. Nővére kalácsot süt, a szomszéd lány mindent megcsinál... - Gratulált magának a szerencsés fogalmazásért.

- Ezt elismerem. Brigitte valóban remek lány minden tekintetben.

Tehát rájött, mire gondol Tanja. Nevetett, de nem tagadott semmit. Ugyan kit érdekel ez? A tőle telhető legbarátságosabban rámosolygott, és kiment.

Felőle akár egész háreme lehet, amely isteníti. Sok szerencsét mindegyiknek külön-külön. Simon Devlin szeretőire ráfér.

Tanja napsütötte reggelre ébredt. Kintről a madarak csicsergése hangzott, akik örömmel üdvözölték az új napot. Nem osztozott örömükben. Rosszkedvűen nyitotta ki a szemét, és rápislogott az órájára. Nyögve ült fel. Még csak fél nyolc van. Másfél óra múlva reggeliznek. Mit csináljon addig?

Elegendő ideje van egy felfedezőútra, - gondolta végül kedvetlenül. Az ablakhoz ment, és kikémlelt. Ameddig a szem ellátott, mindenütt borzas bokrok voltak, a gyümölcsfa és az igazi, dzsungelbeli hajszálvékony eukaliptuszfa sajátos keverékei. Milyen gyönyörűek ehhez képest a városi lombos fák és a szépen nyírt angolkertek!

Talán a többi ablakból szebb kilátás nyílik. Lehetetlenség, hogy mindenütt ez a bokros pusztaság terpeszkedjék.

Hanem az idő legalább pompás. A tegnapi esőnek nyoma sincs. Az ég felhőtlen, és a márciusi nap, amely most még alacsonyan jár, később elviselhetetlen hőséget fog árasztani.

Épp sortot és szandált akart elővenni a táskájából, amikor eszébe jutottak az éjszaka történtek. El kell készülnie arra, hogy Simon ugratni fogja a pókok és oposszum miatt. Ez még elmegy, ezen akár nevetni is tud. De mit tegyen, ha olyan dolgokkal bosszantja, amelyekre legszívesebben nem is gondolna? Remélte, hogy a férfi is hasonlóképpen érez.

Még most is szeretett volna elsüllyedni szégyenében, ha felidézte a részleteket. Először a fürdőben állt mezítelenül Simon előtt. Röviddel ezután vékony hálóruhában jelent meg az ágyánál. Mindennek tetejébe még fel is háborodott a férfi heves viselkedésén.

Felsóhajtott. Most már semmin sem lehet változtatni. Ha Simon megjegyzéseket tesz, el kell viselnie. Ennél nehezebb helyzeteken is sikerült már higgadtan és nyugodtan úrrá lennie.

Hanem ennyi balfogás után az ostobaság csúcsa lenne, ha mindjárt korán reggel a lábát mutogatná. Később, ha itt lesz a többi vendég, még mindig húzhat sortot. Átmeneti megoldást választott: könnyű nadrágot, selyemblúzt és vászoncipőt vett.

A nappali ablakából feltáruló látvány újra elkedvetlenítette. Hol vannak a színpompás virágágyak a rózsákkal, azáleákkal, kaméliákkal? Hol van a gyepszőnyeg? Sehol egyetlen fűszál. Csak ez a nyomasztó, girbegurba barna növény. A kocsibejáró nagyon rövidnek tetszett, mert hamarosan beleveszett a fák és bokrok sűrűjébe.

A távolban száraz, sárga, nagyon kopár hegyek magasodtak. Vajon merre vannak azok a magasztalt ültetvények? Simon nyilván most is ott bolyong.

- Ó! - Női hang ébresztette fel merengéséből. Tanja összerezzent. Barna szemű, csinos fiatalasszony állt az ajtóban. Kezében egy váza, friss virággal, amely felett kíváncsian nézett a lányra.

- Maga Tanja! - Maga Brigitte! - mondták egyszerre, és felnevettek.

Tanja arra számított, hogy Brigitte gyanakvóan és tartózkodóan fogadja.

De úgy látszott, a másik tudja, hogy nem kell tartania tőle. Azt, persze, elképzelhetetlennek tartotta, hogy Simonnak ne lenne viszonya Brigittével. Valóban nagyon vonzó nő.

És néha Simon is nagyon vonzó...

- Mr. Devlin azt mondta, kilencre kéri a reggelit - röstellkedett Brigitte, és letette a vázát - De ha csak egy percet vár...

- Nem, jó lesz kilenckor is. Addig kicsit körülnézek. Már tájékozódtam. - Az ablakra mutatott. Óvakodott, hogy Simonról érdeklődjék, nem akarta feleslegesen féltékennyé tenni a másikat.

Tanja a hátsó ajtón ment ki, és egy palával kirakott szép kis belső udvarba lépett, amelyre szőlőlevelek vetettek hűs árnyékot. Mögötte, egy magas kőfal védelmében nagy konyhakert volt. Önműködő öntözőrendszer látta el vízzel.

Simon említette, hogy az ültetvény a birtok hátsó részén terül el. Tanja kíváncsi volt, vajon vigasztalan bokrok között vezet-e oda az út, vagy továbbra is ilyen meglepően kellemes marad.

Legalábbis változatos volt. Amikor a konyhakert hátsó drótkapuját kinyitotta, fiatal fák közé lépett. Az útról át lehetett tekinteni az egész területet. Egyik ültetvény a másikat érte, a különböző fajtájú fák végtelen, rendezett sorokban álltak egymás mellett. Nem egyszerre telepíthették, így olyan látványt nyújtottak, mintha teraszosan rendezték volna el őket. Minél magasabbak voltak a dombok, annál nagyobbak lettek a fák. Fák, mindenütt csak fák. Mögöttük pedig, egészen a hegyekig, erdős dombok. Északkeleten egy hegy külön is felhívta magára a figyelmet. Meredekebb volt a többinél, erdős hegyoldalai sziklás csúcsba futottak össze.

Megpróbálhatom-e valaha is, hogy megmásszam? - ötlött önkéntelenül Tanja eszébe. Vonzotta ennek a vállalkozásnak az izgalma. Mást úgyse lehet csinálni ezen a kopár tájon. Nincs egy úszómedence, egy teniszpálya, egy rendes kert. Mi jelenti itt a szórakozást? Különösen forróságban. Tanja érezte a közelítő hőséget. A legközelebbi strand nyilván száz kilométerre van innen.

- Helló! - Simon hangja hallatán tétovázva körülnézett. A férfi az egyik ültetvény mellett állt, és intett. Tanja visszaintegetett. Szíve hevesen vert. Vajon lesz-e olyan lovagias, hogy nem említi az éjszaka történteket?

- Jöjjön ide! - kiáltotta Simon.

Sose hagy fel a parancsolgatással? Nincs kizárva persze, hogy igazságtalan, és Simon felszólítása barátságos közeledési kísérlet. Azt akarja, hogy otthonosabban érezze magát. Ez a reménye hiábavaló. Még soha az életben nem érezte magát ennyire távol az otthonától.

- Jövök! - kicsit várt, nehogy Simon úgy érezze, túlságosan vágyik a társaságára.

A férfi éppen lehajolt egy fiatal fához, amikor Tanja odaért. Felegyenesedett, és ránézett a lányra.

- Sok munkát adhat ez a rengeteg fa. Iszonyú mennyiség! Hogy jut ideje a birtok igazgatása mellett az ügyvédi irodájára? - kérdezte a lány.

- Hozzászoktam a kemény munkához - válaszolta nyugodtan Simon, és beletúrt kócos hajába.

- Gondolja, hogy én nem? - zúdult fel Tanja. Simon meglepett tekintete láttán legszívesebben leharapta volna a nyelvét. A férfi nem akart támadni. Aztán mosoly suhant át az arcán, és Tanja szíve hevesebben kezdett verni. A nap erős fényében Simon minden vonása jól felismerhető volt, máskor hideg, szürke szeme élénken csillogott. Eddig sohase látta ilyen életvidámnak, ilyen félelmetesen férfiasnak, ahogy Ellie mondaná. Csak semmi aggodalom, nem vesztem el a fejemet. Ezt átengedem Brigittének.

A férfi inge derékig ki volt gombolva, kilátszott széles, napbarnította, szőrös mellkasa. Éjszaka a karjában tartotta, a melléhez szorította. Tanja még most is érezni vélte a férfi testéből áradó jóleső meleget.

Összeszedte magát, és elfordította a tekintetét. Az egész olyan valószínűtlen, mint egy rossz álom. - Mit csinál? - kérdezte, és a fára mutatott, amelyhez Simon ismét odahajolt. Ez veszélytelen téma, még ha kevéssé érdekli is.

Simon készségesen válaszolt. Elmondta, hogy megnyírja ezt a Douglas-fenyőt, mert karácsonyfának szánja. Beszélt a többi fafajtáról is, olyan fenyő-félékről és lombos fákról, amelyekről Tanja soha nem hallott. Büszkén mesélt arról a szándékáról, hogy egyszer bútorgyártásra alkalmas vörös cédrust is fog termeszteni.

Tanja egyre jobban belátta, mennyire tájékozatlan ezekben az ügyekben. Kényelmetlenül, idegennek érezte magát Simon hőn szeretett fái között. Eddig még soha nem került abba a helyzetbe, hogy nem tudott hozzászólni valamihez. Kétségbeesetten új témát keresett.

- Volt már azon a hegyen, Simon? - kérdezte, és arra a csipkés hegyfokra mutatott, amely az előbb feltűnt neki. - Olyan, mint egy kihívás.

Simon különös, gúnyos tekintettel nézett rá. - Szóval a hegymászás Miss Barrington legújabb szeszélye?

- Szeszély? - Tanja szeme villogott. - Hogy érti?

- Hadd emlékeztessem egy másik szeszélyére: sárkányrepülés Melbourne legmagasabb épületéről a Yarra folyó felett. Letartóztatták, mielőtt elrugaszkodhatott volna. Arról, persze, gondoskodott, hogy jelen legyen a sajtó. Ha nem csalódom, az eset meglehetős feltűnést keltett. „Letartóztatták a bíró lányát, amikor a városban sárkányrepülést kísérelt meg!” Jó címlaptörténet!

Tanja elvörösödött. Tagadhatatlan, hogy ebből sok minden igaz. De védekezésre még annak is joga van, aki egyértelműen bűnös. - Olyat vet a szememre, ami már jó régen történt - mondta metsző hangon. - Épp akkor kerültem az egyetemre, fiatal voltam és tapasztalatlan. És nem egyedül csináltam. Miért nem beszél a többi háromról? - Tanja nagyot sóhajtott. - Bár azt el kell ismernem, hogy én kaptam a legnagyobb sajtót. Nem mindig öröm, ha az embernek híres apja van - tette hozzá szárazon.

- Ugyan már! Hisz a hírért csinálta. Esze ágában se volt ugrani.

- Dehogynem! - válaszolta Tanja hevesen. Bosszantotta Simon feltételezése. - Le is ugrottunk volna, ha egyikünk nem értesíti a sajtót, egy operatőr pedig a rendőrséget - füstölgött megvetően. - Az operatőr később azt mondta, hogy tényleg aggódott értünk.

Meg kell hagyni, így utólag, hogy joggal. Eléggé ostoba ötlet volt sárkányrepülőként közlekedni a városban. Ostoba és veszélyes. Bár ők ártalmatlan tréfának tartották. Nehéz iskolai év volt mögöttük, ezt találták ki, hogy csökkentsék a feszültséget. A sárkányrepülés akkortájt nagy divatban volt a baráti körében, s valamennyien gyakorlattal rendelkeztek ebben a sportban. Kihívásnak tekintették, hogy a városban is kipróbálják a tudásukat. Megmutathatták volna képességeiket.

- Egyikük legalább nem volt híján minden józan észnek - válaszolta élesen Simon. Az órájára nézett. - Itt az ideje, hogy reggelizzünk. Brigitte mérges lesz, ha elkésünk. Meleg ételt csinál.

Tanja még mindig haragudott Simon utolsó megjegyzéséért. Úgy látszik, nincs valami nagy véleménnyel róla. Be fogom bizonyítani, hogy ez kétoldalú, - gondolta dühösen.

- Most már értem, miért tartja remek embernek Brigittét - kezdte mézédes hangon. - Valóban nagyszerű nő. Egy olyan férfi számára, mint maga, nyilván ellenállhatatlan.

- Mármint számomra? - Tanja nem értette a férfi arckifejezését. Mellément a megjegyzése, vagy csak szórakoztatta?

Az óvatosság kedvéért nem akart belemenni ebbe a témába, mert akkor esetleg szóba kerülhet a múlt éjszaka. Így hát közömbösen vállat vont. - El tudom képzelni, hogy Brigittét minden forróvérű férfi ellenállhatatlannak tartja. Nagyon vonzó. - Ezzel hátat fordított, és elindult.

- Az is - mondta Simon nevetve, amikor beérte. De a forróvérű férfiak magukra vessenek, ha nem tudnak ellenállni. Brigitte férje ugyanis majd két méter, és a legerősebb favágó a környéken.

Tanja nyelt egyet. Brigitte férjes asszony? Miért nem nézte meg, hord-e jegygyűrűt? Öngólt rúgott. De elhatározta, hogy azért is övé lesz az utolsó szó. - Milyen kár - mondta hangsúlyozott együttérzéssel, és meggyorsította a lépteit.

Megkönnyebbülten ment a konyhába. Csak nem azért, mert a szépséges Brigitte férjes asszony? Nevetséges, - gondolta. Semmit sem változtat a dolgon. Simon Devlin ennek ellenére szoknyavadász, akivel ő soha nem kezdene.

Csakhogy azonnal eszébe jutott a férfi szenvedélyes ölelése, és szégyenkezve kellett bevallania magának, hogy egyáltalán nem tartotta visszataszítónak. Nem akarta, és nem kezdeményezte, mégis valami furcsa történt vele. Izgató érzés kerítette hatalmába a testét, olyan, amelyet sohasem érzett, még Nick Manning-Smith-szel sem. A legtöbb tooraki lány rajongott Nickért, ő volt álmaik lovagja. Így, visszamenőleg Tanja belátta, hogy ő maga is ennek a rajongásnak lett a rabja. Sose vonzotta Nick, sose táplált igazi érzelmeket iránta. Tegnap este Simon karjában viszont...

Kéj! Ez a szó futott át az agyán. Egyfelől röstellkedett miatta, másfelől örült, hogy meg tudta magyarázni az érzéseit. Először történt meg, hogy felkavaró kéjt érzett egy férfi karjában. Mégpedig egy olyan férfi karjában, akit ki nem állhat. Elmosolyodott. Nem fenyegeti hát az a veszély, hogy elveszti a fejét. Vagy, hogy az eset megismétlődik. Nem lenne Tanja Barrington, ha nem tudna uralkodni érzésein.

- Mit mondott? - Tanja ijedten nézett Simonra, aki már a konyhaasztal mellett ült, és vizsla szemmel nézte.

Remélhetőleg nem gondolatolvasó! Bármit is érzett tegnap éjszaka, Simonnak sejtenie sem szabad. Tanja ugyanis feltételezte, hogy olyan ember, aki ezt a tudást szégyentelenül felhasználná. Gyakorta látta, hogyan lett a puszta kéjből mélyebb érzelem, szánalomra méltó bolondság, sőt gyakran szerelem is. Nem, soha nem szolgáltatná ki magát Simon Devlinnek!

- Csak dúdoltam...

- Örülök, hogy a hegyi levegő jókedvre hangolja - mondta Simon szárazon, és gúnyosan nézett rá.

Nem lehet becsapni! Pontosan tudja, hogy nem érzi jól itt magát. Hogy nem illik ebbe a környezetbe, és nem is akar beilleszkedni.

A reggelinél legnagyobb meglepetésére alábbhagyott a feszültsége. Brigitte sietősen tett-vett, tojásrántottát, ropogósra sült sonkát és sült paradicsomot tálalt, hozzá vajas pirítóst, friss narancslét és citromos teát. Tanja megállapította, hogy valóban jegygyűrűt visel. Csodálkozott, hogy korábban nem vette észre, mert nehéz volt nem meglátni. Azt szintén remélte, hogy Simon nem tulajdonít túlságosan nagy jelentőséget az előbbi tréfás megjegyzésének, nem tekinti a féltékenység megnyilvánulásának.

E perctől megmutatom neked, milyen megközelíthetetlen vagyok, - gondolta elszántan Tanja. Ha valóban lennének reményeid velem kapcsolatban, hamarosan eltemetheted őket!

Így aztán, amikor Simon a reggeli végeztével a dolgozószobájába hívta, képes volt megőrizni hidegvérét és tárgyilagosságát. Érezte, hogy a férfira nagy hatást gyakorol jó szakmai felkészültsége. Azonnal eszébe jutott, mit vetett a szemére első megbeszélésük alkalmával. Vajon még most is azt gondolja, hogy segítségre szorul? Mivel azonban erre vonatkozóan egyetlen célzás sem hangzott el, nem bolygatta tovább a dolgot.

Inkább annak örült, hogy jó benyomást tett a nála tapasztaltabb, roppant igényes Simon Devlinre
4. FEJEZET

A megbeszélés végén az órájára nézett. Dél van, - gondolta megkönnyebbülten. Hamarosan megérkezik a többi vendég. Bármilyen társaságot örömmel üdvözöl, hisz általa megmenekül abból a kényes helyzetből, hogy kettesben marad Simon Devlinnel.

- Legjobb lesz, ha most átöltözöm - mondta gyorsan, és felállt. Simon már korábban levette munkaruháját és csizmáját: helyette tiszta fehér inget, farmert és kényelmes félcipőt viselt.

Végignézett a lány nadrágján és selyemblúzán. Makulátlan volt. - Mit akar felvenni? - kérdezte gúnyosan. - Valami sportosabb szerelést, farmert, pólót és csizmát?

- Szoknyára vagy nyári ruhára gondoltam - válaszolta Tanja szándékolt könnyedséggel.

Simon felnevetett. - Ahogy gondolja. De semmi kivetnivalót nem találok a ruházatán.

- Túlságosan meleg van a nadrághoz - vetette fel dacosan az állát Tanja. - Jobban érezném magam nyári ruhában.

- Jó - vont vállat a férfi. - De akkor ebéd után újra át kell öltöznie. Azt terveztem, hogy sétálunk egyet az ültetvényen, vagy elmegyünk úszni. Ha velünk tart...
- Úszni? - Tanja arca azonnal felderült. - Nem láttam úszómedencét.

- Nincs is. De itt a folyó.

- A folyóban úszik? - Tanja megborzongott. A folyó iszapot, nádat és egy csomó előre nem látható nehézséget jelent.

Simon gúnyosan ránézett, aztán bólintott - A víz egy természetes szikla-medencében gyűlik össze. Mély és tiszta, remekül lehet úszni benne.

Tanja vállat vont. Jól hangzik, de Simon Devlinnek nyilván más igényei vannak egy természetes úszómedencével szemben, mint neki.

- Holnap pedig kirándulunk a vadonba!

A lány bosszúsan ráncolta a homlokát. A férfi hangjának gúnyos csengése arra utalt, hogy nemigen bízik abban, hogy ő kibírja-e az ilyen kirándulás fáradalmait. Ha tudná, hányszor mászott már meg hóborította hegyeket, nem gúnyolódnék ilyen felelőtlenül. Gyakorta síelt Ausztráliában, Új-Zélandon vagy Európában, ami mindig erőpróbát jelentett.

Épp a megfelelő válaszon gondolkodott, amikor kintről motor zaja szűrődött be. - Sajnos elkésett az átöltözéssel - jegyezte meg könnyedén Simon. - Jöjjön, üdvözöljük az érkezőt, bárki legyen is az.

Joe Camillieri volt, a kábítószeresek gyógyító központjából, menyasszonyával, a fehérszőke, világoskék szemű, szelíd, nyugodt Amanda Scottal. Mindketten olyan barátságosan üdvözölték Tanját, hogy azonnal jobban érezte magát.

Kezükben egy-egy pohár jégbe hűtött itallal éppen leültek az árnyas belső udvarban, amikor megérkezett az utolsó vendég, Mrs. Donohue, a békebíró.

Tanja kíváncsian méregette. Simonnal lehetett egykorú, úgy harminc-harmincöt éves, és nagyon vonzó. Sima barna haj, átható tekintetű sötétbarna szem és lenyűgöző magabiztosság.

Hamarosan kiderült, hogy mindenről nagyon határozott véleménye van. Tanja biztos volt benne, hogy békebíróként is nagyon meggyőző lehet.

Ennek ellenére bosszankodott. Simon ugyanis olyan udvariasan és figyelmesen bánt Mrs. Donohue-val, amit sose feltételezett volna róla. Végül is ők ketten dolgoznak együtt, és ügyvédként Tanja sem utolsó. Beérné annak a figyelmességnek a töredékével, amivel Simon az asszonyt elhalmozza.

Egy okból mégis örült, hogy Simon a többi vendéggel, különösen Mrs. Donohue-val foglalkozik. Így nem marad ideje rá. Megmenekül piszkálódásaitól, és attól is, hogy újra túlságosan közel kerüljenek egymáshoz.

Megkönnyebbült mosollyal dőlt hátra a széken. Mégsem lesz olyan kellemetlen ez a hétvége. Az ebéd legalábbis meglepően jó volt, az asztaltársaság pedig érdekes. Simon és Mrs. Donohue a megváltoztatott büntetőtörvénykönyv előnyeit vitatta, és Tanja érdeklődéssel hallgatta őket. Kénytelen volt belátni, hogy még van mit tanulnia, s kíváncsian várta, milyen új tapasztalatokkal gazdagíthatja ez a fogadás. Tulajdonképpen ezért is jött, bár Simon kissé leereszkedő hangnemben adta elő a meghívást. Tanulni akar. Ha sikerül, talán megérte, hogy feláldozta ezt a hétvégét.

Joe és Amanda is bekapcsolódott a vitába, amely idővel más témákat is érintett. Tanja lelkesen vett részt az élénk eszmecserében. Legnagyobb meglepetésére egyszeriben nagyon jól érezte magát. A társaság kellemes változatosságot jelentett baráti köréhez képest. Most ébredt csak tudatára, milyen önzőek és üresek az ott folyó beszélgetések, illetve inkább csak csevegések pénzről, állásról, pletykákról.

Ha egyáltalán szó került politikáról, környezetről, társadalmi ellentétekről, csak sznob megjegyzések hangzottak el. Tanja most úgy érezte magát, mint egyetemi éveiben. Élvezte, hogy egyszer újra megmondhatja mindenről a véleményét.
Mrs. Donohue mindjárt ebéd után elbúcsúzott. Megfogta Simon kezét.

- Warragulba megyek, hogy még egyszer ellenőrizzem az esti előkészületeket. Szeretném, ha minden rendben menne. - Aztán mindenkitől barátságosan búcsút vett, de egyre Simont nézte. - Később még találkozunk.

Hangjából kiérződött, hogy legszívesebben csak Simonnal találkozna. Szóval van közöttük valami, - gondolta Tanja, s azonnal elfojtotta magában azt a furcsa kis érzést, ami erre a gondolatra feltört. Mert másként, mint féltékenységgel nem magyarázhatja, ez pedig nevetséges lenne.

Mrs. Donohue távozása után bejárták az ültetvényt. Elviselhetetlenül meleg volt. Tanja kedvetlenül trappolt a többiek mellett. Fájdalmasan elmosolyodott, amikor arra gondolt, mi mindent csinálhatna most a városban. Ilyen melegben valószínűleg strandolni menne a barátaival. Hirtelen elmondhatatlanul dühös lett Simonra. Szabályosan rákényszerítette erre az útra, pedig minden, ami Tanjának fontos, kilométerekre van innen. Egyre szerencsétlenebbnek érezte magát ezen a kopár vidéken.

Úgy látszott, Amanda sem érdeklődik túlzottan a fák iránt. Simon magyarázataihoz fűzött megjegyzései inkább udvariasságról tanúskodtak. Szeme csak akkor csillant fel, amikor a fürdés lehetőségéről hallott. - Menjünk úszni! Olyan meleg van, és még ráérünk, ugye Simon?

A férfinak nem volt ellenvetése, így aztán visszamentek a házba, hogy átöltözzenek.

Tanja csak egy kis bikinit hozott magával, ezért könnyű nyári ruhát húzott a fürdőruha fölé, hogy ne kelljen az egész utat félmeztelenül megtennie. Kínosnak érezte volna ezt a magamutogatást.

A találkahelyen Amanda már várt rá. A férfiak nem mutatkoztak.

- Előrementek - mondta Amanda. - Simon szerint ez a kavicsos út egyenest a folyóhoz visz.

Tanja tekintetével követte Amanda ujját, s meglátott egy ösvényt, amely levezetett a dombról. Egyik oldalán bozót burjánzott, a másikon gyümölcsös, a fák tövében magas, száraz fűvel. - No, rajta - mondta hetykén, és bátorítóan rámosolygott Amandára.

Az úton kényelmesen elfértek egymás mellett. A kanyarulatok és a sűrű bozótos miatt nem látták Simont és Joe-t, noha még nem lehettek messze.

- Simon azt mondta, hanem térünk le az útról, semmi bajunk nem történhet. - Amanda arcán bizonytalan mosoly futott végig. - Azt akarta ezzel értésünkre adni, hogy különben eltévedünk?

- Más se hiányzik - válaszolta Tanja, és olyan komikus fintort vágott, hogy mindketten elkezdtek nevetni. Megfeledkeztek a félelmeikről, és élénk beszélgetésbe merülve folytatták az utat. Tanja korábban ugyan gondolkodott azon, belemenjen-e egyáltalán a folyóvízbe, most azonban előre örült a fürdésnek. Szellő se rebbent, nyomasztó hőség volt, a levegő szinte remegett. Ilyen időben még az iszapos folyó is megváltás.

- Nagyon csábítóak azok az almák. - Tanja szeme felcsillant az élénkpiros gyümölcsök láttán, amelyek a jobboldali fák ágain csüngtek. - Kér?

- Igen - válaszolta Amanda, de nem követte Tanját a száraz fűtengerbe. - Vigyázzon, errefelé kígyók vannak - figyelmeztette.

- Vigyázok - kiáltotta vissza könnyedén Tanja. Eddig eszébe se jutott, hogy itt kígyók is lehetnek. A figyelmeztetés hallatán legszívesebben visszafordult volna, de nem akarta el árulni, hogy megijedt. Összeszedte a bátorságát, és gondosan kiszámította minden lépését. Ha nagyon halkan jár, lépteinek zaja nem riasztja fel a közelben lapuló kígyókat.
Már majdnem elérte a legközelebbi almafát, amikor sziszegő zajra lett figyelmes. Visszafojtott lélegzettel megállt. Madár volt? Biztosan. Óvatosan lépett egyet Mivel többé nem hallott zajt, nyugodtan kinyújtotta a kezét egy alma után.

A továbbiakban olyan gyorsan peregtek az események, hogy azt sem tudta, mi történik. Csak azt észlelte, hogy valaki felkapja, és váratlanul Simon Devlin karjában találta magát.

Aztán meghallotta a férfi hangját is, amint dühösen azt mondja: Megbolondult?

Beletelt egy kis időbe, amíg Tanja magához tért a meglepetéstől, és válaszolt. Mivel nem tudta, mi történt, tréfálkozni próbált. - Szóval az almái tiltott gyümölcsök. Szólhatott volna!

De Simon még dühösebb lett. - Tetteti magát, vagy tényleg ilyen ostoba? - támadt a lányra. - Ki törődik itt az almákkal? A kígyókról van szó, az ördög vigye el! - Mély lélegzetet vett, aztán kissé halkabban, de egy cseppet sem kevésbé mérgesebben folytatta. - Még sohasem hallotta, hogy nem szabad mezítelen lábszárral belegázolni a száraz fűbe? Ráadásul szandálban, te jó isten! Ennyit egy városi lány is tudhatna.

Tanjának kezdett elege lenni a dologból. - Óvatos voltam! - válaszolta mérgesen. - Szinte semmi zajt nem csaptam. Most pedig tegyen le!

Simon megvetően ingatta a fejét, és kivitte a lányt az útra. Amanda és Joe megdöbbent arckifejezése láttán Tanja kezdte rosszul érezni magát. És a férfi még nem fejezte be.

- Az ég szerelmére, Tanja, sohasem szabad száraz fűbe gázolni errefelé! - Hangja majdnem bocsánatkérő volt. - Ha mégis rákényszerül, akkor a lehető legnagyobb zajt kell csapnia. A kígyóknak hallaniok, még inkább érezniök kell a léptei rezgését. Mindig hosszúnadrágot és csizmát, vagy legalább zárt cipőt kell viselnie kígyók lakta vidéken.

- Úgy? Akkor maga miért nem teszi? - vetett a lány egy szemrehányó pillantást Simon mezítelen lábszárára.

- Nem léptem volna le az útról. De nem volt más választásom.
- Miért nem kiáltott rám egyszerűen? Azonnal visszajöttem volna. - Tanja kihívóan nézett a férfira.

- Talán már nem lett volna abban a helyzetben - mondta Simon kíméletlenül. - Nem hallotta a sziszegést a fűben? A gyümölcsös tele van kígyókkal!

Tanja sápadtan nyelt egyet - Azt hittem, madár. - Simon olyan durván és erőszakosan beszélt, hogy képtelen volt köszönetet mondani. - Honnan tudhattam volna? - kérdezte ezért kedvetlenül. - Az ember nem gondol ilyesmire, ha egy hivatalos megbeszélésre megy. Aztán meg én nem a vadonban nőttem fel, mint maga. Még sose láttam kígyót szabadon, nem hogy hallottam volna.

- Nos, a jövőben tudja, mihez tartsa magát - válaszolta Simon nyersen.

Tanja erre nem felelt semmit - Azt hiszem, elment a kedvem az úszástól - mondta helyette, és megfordult. - Visszamegyek, és iszom valamit. Szeretném tudni, milyen veszélyeket hallgatott még el előlem.

- Azt hiszem, mindnyájunkra ráfér egy ital -, mondta Amanda, és gyorsan belekarolt Tanjába. Aztán halkan hozzátette. - Szívesen lemondok a fürdésről. A kígyók ugyanis tudnak úszni. Hangosan csak ennyit mondott - Simon, Joe, jöttök?

- Persze, miért ne? - válaszolta szemöldökráncolva Simon. Hangjában egy kis lemondás rezgett.

Boldog lesz, ha megszabadul tőlünk, - gondolta Tanja. Különösen tőlem.

A warraguli fogadásra Tanja egyszerű, de elegáns ruhát és egy hozzá illő olasz cipőt vett fel, nyakába pedig azt a gyöngysort tette, amelyet a szüleitől kapott huszonegyedik születésnapjára. Szobájában állt a tükör előtt, és még egyszer végignézett magán.

Ha lemegy, Simon nyilván megvetően tetőtől talpig végigmeri. Vajon ezúttal elégedett lesz?

Elismeri, persze, hogy ruháin meglátszik az áruk, de őt arra nevelték: ügyeljen a minőségre. Ennek ellenére okosan vásárolt, nem szórta a pénzt. Ez a cipő például egy kiárusításból való. Így még elérhető áron jutott hozzá egy nagyon előkelő márkához. Általában olasz cipőket vett, mert azok elegánsak, tartósak és nagyon kényelmesek voltak. A ruhát jó befektetésnek kell tekinteni; megérte az árát. Csinos szabású, sok alkalomra használható, kellemesen érzi magát ebben a nem hivalkodóan drága darabban.

Simonnak, persze, felesleges erről beszélni. Megvan a véleménye róla, nem fogja megváltoztatni. Az elkényeztetett, gazdag, jó társaságbeli városi lányt látja benne, erről aligha lehet lebeszélni.

Tanja felsóhajtott. No, majd egyszerűen nem hallja meg a csípős megjegyzéseit, nem látja meg gúnyos mosolyát. Délutáni összeütközésük óta ugyanis sokat oldódott a feszültség kettejük között, s a lány elhatározta: mindent megtesz azért, hogy így is maradjon. Ez a hétvége itt a vadonban torzsalkodások nélkül sem valami vonzó. Több izgalomra pedig éppenséggel nem vágyik.

Időközben belátta, hogy Simon délutáni kitörése teljesen indokolt volt. Roppant könnyelműen viselkedett, s ha a férfi meg nem menti szorult helyzetéből, most talán kígyómarással kórházban fekszik. Meg sem köszönte neki, noha a saját biztonságát is kockára tette érte. Most azonnal pótolja.

Joe és Amanda épp beszállt a kocsiba, amikor kilépett a házból. Simon a várakozásnak megfelelően kicsit megvető, kicsit gúnyos mosollyal nézett rá. Tanja nagyvonalúan nem vette észre, és rámosolygott. - Szeretném megköszönni magának. Könnyelmű voltam, veszélybe sodródtam, s maga megvédett ennek a következményeitől.

- Oké - mondta Simon könnyedén, és visszamosolygott. Tanjának nyelnie kellett egyet. Milyen vonzó, ha így mosolyog! Bárcsak gyakrabban tenné!

- Örülök, hogy nem kellett kórházba vinnünk - folytatta máris a férfi. - Biztosan nem tetszett volna magának, hogy egész nap ott kell kuksolnia.

- Nem is olyan rémes hely egy kórház - tréfálkozott Tanja. Nagy kő esett le a szívéről, hogy Simon nem nehezítette meg a helyzetét. - Feküdtem már kórházban. Az ápolónők csodálatosak voltak, egész idő alatt kényeztettek.

- Biztosan Melbourne egyik legjobb magánkórháza volt. - Simon hangja megint kissé gúnyos lett. Tanja elátkozta magát, amiért fecsegett. - Nem olyan agyonterhelt vidéki kórház, mint a miénk. Azt hiszem, nem lett volna elragadtatva, ha egyszerű falusi asszonyokkal feküdt volna egy szobában. A halálra hajszolt ápolónőknek pedig nem lett volna idejük kényeztetni magát.

Simon nem szűnik meg hangoztatni a kettejük közötti különbséget. Teszi ezt pedig úgy, hogy Tanja minden egyes alkalommal a személye elleni támadásnak érzi. Mintha szégyenkeznie kellene, vagy bűnbánatot tanúsítania származása miatt.

De nem akarta megzavarni a köztük kialakult nagyjából barátságos és udvarias hangulatot. Ezért magába fojtotta a mérgét. - Kibírtam volna - mondta ezért, könnyeden, és beszállt a kocsiba.

A háztól körülbelül húsz percig tartott az út Warragulba. Simon a közigazgatási központ előtt állt meg. Itt tartották a fogadást. Az ünnepien feldíszített teremben U-alakban rendezték el a hosszú asztalokat. A meghívottak általában helybeli ügyvédek, rendőrök vagy olyan személyek voltak, akiknek a foglalkozása valamiféle kapcsolatban áll a törvénnyel és a renddel. Amikor beléptek, egy csoport közepén Tanja azonnal meglátta Mrs. Donohue-t. Kézmozdulatai és arckifejezése arra utaltak, hogy hevesen vitatkozik.

Jóformán még be se leptek, amikor az asszony kivált a társaságból, és ragyogó mosollyal odament hozzájuk. Úgy látszott, mintha csak Simonra várt volna.

Asztalhoz ültek. Mrs. Donohue Simon és a másik szónok, Ian Meadows rendőrfelügyelő között helyezkedett el. Tanjának Ian Meadows és Joe Camillieri voltak az asztalszomszédjai. Magának akarja Simont, - gondolta Tanja önkéntelenül. No, sok sikert!

A vacsoránál az asszony vitte a szót, de legtöbb megjegyzését Simonnak címezte. A többiekre alig figyelt. A férfit ez, úgy látszott, nem izgatta. Ugyanolyan előzékeny volt, mint ebédnél. Gyakran mosolygott, de Mrs. Donohue-val ellentétben megpróbálta bevonni a társalgásba a többieket is.

A vacsora után Mrs. Donohue felállt, és figyelmet kért. Bemutatta Ian Meadowst, majd megemlítette, hogy utána Simon fog beszélni. Úgy hangzott, mintha mindenki csak a második szónokra várna. Ezt a dicshimnuszt már csak egy tust húzó zenekar tehetné tökéletesebbé, - gondolta gonoszul Tanja.

Mindkét beszéd érdekes volt, és sok új ismerettel szolgált. De a lánynak el kellett ismernie, hogy Simon a lebilincselőbb szónok. Nem is csoda, - gondolta, hiszen ügyvédi gyakorlat áll mögötte. Eleve kudarcra ítélt kísérlet kivonnia magát ennek a beszédnek a hatása alól.

Simon hangja megint olyan csodálatosan zengett, mint a tárgyalóteremben, s bár viszonylag száraz témáról, a büntetőtörvénykönyv megváltoztatásáról beszélt, könnyedén vegyített humort is a szavaiba. Mindenki lenyűgözve hallgatta.

Bosszantó, - látta be Tanja végül sóhajtva. Simon Devlin tényleg a kedvesség, a tudás, az értelem és a vonzerő élő példája.

Könnyedén beszélt, és olyan légkört teremtett, amely az egész termet uralta. Senki sem vonhatta ki magát a hatása alól, egyszerűen csodálni és lelkesedni kellett.

Magánemberként természetesen vannak kevésbé csodálatra méltó vonásai, de ezt az itt ülők legnagyobb része nem tudja. Tanja persze már kiismerte Simon Devlint, és tudta, hogy maró gúnyt képes elegyíteni sértő ellenségeskedéssel, különösen olyankor, ha nála könnyebb sorsúakkal találkozik. Ezeknek szemükre hányja előjogaikat, és makacsul kitér az elől, hogy többet lásson a felszínnél.

Bizonyára meglepődnék, ha egyszer megismerné az ilyen emberek személyiségét, - töprengett a lány kétségbeesetten, és akaratlanul elvörösödött. Hisz saját magára gondol! Tényleg szeretné, hogy Simon jobban megismerje? Nem! Határozottan félresöpörte ezt a gondolatot. Aki ezzel a férfival kikezd, dinamittal játszik.

Simon tomboló taps közepette tért vissza az asztalhoz. Tanjában ezalatt Mrs. Donohue túláradó köszönő szavai visszahangzottak. Ian Meadowe előadásáról ehhez képest nagyon hűvösen szólt.

Az est további része gyorsan elröppent Az általános búcsúzkodásban Mrs. Donohue csak Simonra figyelt. Ian Meadowstól udvariasan, Tanjától, Joe-tól és Amandától egyetlen biccentéssel vett búcsút. Simonnak viszont még egyszer túláradó köszönetet mondott, majd lábujjhegyre állt, hogy szájon csókolja. Tanja nem tudta megállapítani, örült-e a férfi, vagy inkább meglepődött.

Vajon sajnálja-e most, hogy szállóvendégei vannak? Ha nem lennének, hazavihetné Mrs. Donohue-t. Vagy meghívhatná. Az asszonynak bizonyosan egyik megoldás ellen sem lenne kifogása.

Milyen készségesen ölelte át Simon tegnap éjjel, amikor azt hitte, hogy Tanja felkínálkozik! Egy olyan lányt, akit alig ismert, és tulajdonképpen nem kedvelt. Mennyire vágyakozhat hát arra, hogy ágyába fektesse a kívánatos Mrs. Donohue-t. Azt a nőt, akit, úgy látszik, nagyon értékel, s aki oly szemmel láthatóan vágyik rá.

Egy dolog teljesen biztos! A tegnap éjszaka történtek nem ismétlődnek meg. Tanja elhatározta, hogy a legfélelmetesebb zajt sem hallja meg. Csak ha a betörő kifejezetten az ő szobájába mászik be a tetőről, akkor hajlandó felkelni.

Így aztán nem moccant akkor sem, amikor az éjszaka kellős közepén megszólalt a telefon. Csak nem történt baj, hogy valaki ilyenkor telefonál? Aztán lépteket és halk hangokat hallott. Sóhajtva húzta a fejére a takarót. Bármi legyen is kint, nem mozdul. Nem rohan még egyszer éjjel Simon Devlin karjába.

Valószínűleg újra elaludt, mert amikor ismét kinyitotta a szemét, fényes nappal volt. Idegesen pillantott az órájára. Majdnem kilenc óra!

Kipattant az ágyból, pulóvert és farmert kapott magára, hideg vízzel megmosta az arcát, és megfésülködött. Nem akarta magára haragítani Brigittét, ha megint meleg reggelit készítene.

De a konyhában Simon volt egyedül. A tűzhelynél állt, és egy serpenyőben tojást kavargatott.

- Én meg azt hittem, utolsónak keltem fel - mondta Tanja megkönnyebbülten. A sietségtől levegő után kapkodott, és még mindig ott volt az arcán az alvás pírja.

- Így is van. - Simon Tanja felé fordult, és barátságosan évődve nézett rá. - Joe és Amanda már elutazott.

- Elutazott? - Tanja nyelt egyet.

Simon egy pillanatra abbahagyta a kevergetést. - Éjszaka telefonáltak, hogy Amanda apja szívrohamot kapott. Joe-val együtt azonnal útrakeltek.

- Nagyon sajnálom. - Tényleg együtt érzett Amandával. De egyszersmind haragudott, hogy Simon nem szólt korábban. A többiekkel együtt megszabadulhatott volna innen. - Miért nem mondta? Visszamehettem volna velük Melbourne-be.

- Hajnali négykor? - Simon tekintetében megint megjelent a szokásos gúnyos csillogás. - Tényleg ennyire sürgős, hogy visszatérjen szeretett városába?

Tanja nem válaszolt azonnal. Nem tagadhatja, hogy úgy érzi magát a vadonban, mint a partra vetett hal. Aztán egy vállrándítással azt mondta: - Bizonyára rengeteg dolga van. Én meg csak útban vagyok.

Simon visszalépett a tűzhelyhez. - Hajnalban keltem, már egy csomó mindent elintéztem, így aztán lelkiismeretfurdalás nélkül szabaddá tehetem magam néhány órára. És teljesíthetem a kívánságát.

- A kívánságomat? - Tanja szeme felragyogott. Lehet, hogy hazaviszi reggeli után? Betette a kenyeret a pirítóba, míg Simon a tojást kavargatta, és visszafojtott lélegzettel várta a választ.

- Hegyet akart mászni - mondta végül barátságosan Simon. - Ugye, remek ötlet. Testmozgás a friss hegyi levegőn, némi kihívással vegyítve.

Tanja nehezen tudta palástolni csalódottságát. Szóval mégis itt kell töltenie az egész napot. Hirtelen furcsa szorongás kerítette hatalmába. A meredek, csipkés hegyfokra gondolt, amelyet az ültetvényről látott. A téli sítúra egészen más, mint a hegymászás. Még sohasem próbált hegyet mászni. Mindjárt ilyen nehéz céllal kezdje? De ha kimondta, állja is. Nem szerzi meg Simon Devlin-nek azt az örömet, hogy visszavonul!

- Miért ne? - válaszolta hát egyszerre hetykén és könnyedén.

- Délben piknikezünk - mondta később, már a reggelizőasztalnál Simon, amikor beavatta a lányt részletes terveibe. - Mellesleg nem a ház mögötti dombot másszuk meg. Sokkal izgalmasabb célt találtam.

- Igen? - nézett rá bizonytalan tekintettel Tanja. Nem hangzott valami biztatóan.

- A Baw-Baw-ba megyünk - mondta könnyedén Simon, és felállt, hogy újabb kávét hozzon.

- A Baw-Baw-hegységbe? A sípályához? - Tanja meglepetten nézett a férfira. - Gyalog elérhető innen?

Simon megrázta a fejét. - Nem. Nincs ugyan messze, de a hegy lábáig mégis kocsival megyünk. Készüljön fel egy rendes hegyi túrára! - Majd könnyed mosollyal hozzátette. - De az éjszaka beállta előtt vissza kellene érnünk. - Ezt vajon azért mondja, hogy elbizonytalanítsa? A gyomrában kellemetlen nyomást érzett, de kitartott. - Meg akar bizonyosodra róla, mennyire kitartó vagyok? - kérdezte könnyedén.

Simon csak nevetett. Finom, gúnyos nevetése nem oszlatta el Tanja aggodalmait. - Csak a kívánságát teljesítem. Gyönyörű hely. Aki idejön, annak látnia kell. Húzzon farmert és csizmát, és hozzon magával egy pulóvert. Később hűvös lehet. Szívesen kölcsönadok egy kalapot, ha akarja.

- Köszönöm, nem kell. - Eddig sohasem volt szüksége kalapra. Ha erősen süt a nap, ott a napszemüvege.

- Ahogy gondolja.

5. FEJEZET

Simon elkomorodott, amikor meglátta a belépő Tanját. - Az ég áldja meg! Rendes csizmára gondoltam, nem erre a magas sarkú cipőre. Ki akarja törni a bokáját? Nincs valami biztonságosabb lábbelije?

Tanja megrázta a fejét. - csak vászoncipőm van. De nagyon biztonságos - tette hozzá gyorsan.

- Vegye fel!

Amikor a cipőcsere után visszajött a konyhába, Simon egy könnyű hátizsákot adott oda neki élelemmel. Ő maga egy sokkal nagyobb, láthatólag nehezebb zsákot vitt.

Elindultak. A hegyekbe vezető útról vad völgyekre és sziklás szurdokokra nyílt festői kilátás. Tanja azonban nem tudta összeszedni a bátorságát, hogy igazán kinézzen az ablakon. A mély szakadék mentén húzódó út ugyanis meredek, göröngyös és nyomasztóan szűk volt, kanyarjai pedig olyan alattomosak, hogy a lánynak majd elállt a szívverése.

Végül egy kis tisztásra érkeztek, ahol kettévágott fatörzsek hevertek nagy halmokban. Simon úgy állította be közéjük a kocsit, hogy az útról nem lehetett látni. Aztán kezdetét vette a kirándulás.

A levegőt a szurdokokban növő páfrány nedves illata járta át. A bokrokról és fákról ciripelést és csivitelést lehetett hallani. Hamarosan vízeséshez értek. A sziklák és a lezúduló víz úgy csillogtak a napfényben, hogy Tanjának megfájdult a szeme. Bosszúsan tette fel napszemüvegét.

A puha, nedves talaj elnyelte lépteik zaját, ahogyan felfelé mentek. A fák óriásiak voltak, és olyan egyenesek, mint egy árboc.

- A világ legnagyobb fái közé tartoznak - mondta Simon, amikor látta, hogy Tanja szinte tisztelettudóan néz fel rájuk.

- Ölelje csak át az egyiket! - noszogatta a férfi. - Például ezt! Érezze meg az erejét, a benne rejlő életet! Ez a példány több mint száz éves.

Tanja először tétovázva megérintette a sima törzset, de amikor elfogta Simon pillantását, közönyösen vállat vont, és a fatörzs köré fonta a karját. - Ha valaki azt mondja nekem, hogy megölelek egy fát, isten bizony kinevetem.

Nevetségesnek érezte, ahogy ott áll, testét a fatörzsnek szorítja, arca a kemény kéreghez ér. Aztán meglepődött. Simonnak igaza volt. Az ember így tudja meg igazán, milyen szilárd és erős egy fa. Hirtelen furcsa lüktetést vélt érezni. Mintha a fa életre kelt volna az érintésétől.

Nevetséges, - fordult meg bosszúsan. Micsoda ostobaság! Képzelődés - egy fa mindig csak fa marad.

- Érezte, ugye? - kérdezte Simon nyugodtan, amikor továbbindultak. Tanja zavartan nézett rá. A férfi egy pillanatig fogva tartotta a pillantását. A lányban kellemes érzés áradt szét, megmagyarázhatatlan vágy kerítette a hatalmába. Érezte, hogy Simon osztozik azokban az érzésekben, amelyek a fatörzsből áradtak. Ez összekapcsolja őket.

Nem! Tanja határozottan kiszakította magát ebből a bűvkörből. Elfordította a tekintetét, és az utat figyelte.

Némán mentek. Tanja időnként összerezzent, amikor a csendet egy óriás jégmadár éles kiáltása vagy egy kenguru dobogása verte fel. Az út meredekebb és nehezebb lett. Fájt a lába, és egyre többször meg kellett állnia, hogy levegőt kapjon.
Simon minden alkalommal nyugodtan megvárta, amíg elindul. Tanja nem nézett rá, a férfi sem szólt. A lány ennek ellenére tudta, hogy gúnyosan figyeli, és várja, hogy megadja magát. Erre várhatsz, Simon Devlin, - gondolta bosszúsan. A gondolatból új erőt merített.

Nehéz dolog a hegymászás, különösen, hogy a nap egyre forróbban süt. Tanjának arcába ragadt a haja, és mind többször kellett letörölnie az izzadtságot a homlokáról. Most már nem bánta volna, ha elfogadja Simon kalapját. A férfinak ragaszkodnia kellett volna hozzá, hogy hozza el a kalapot, - gondolta. Lépésről lépésre nőtt benne a düh. Simon bizonyára többször járt itt, tudnia kell, hogy kalap nélkül majdnem elviselhetetlen a hőség. De még mindig kitartott elhatározása mellett. Nem adja fel! Összeszorította a fogát. A lába egyre jobban elnehezült, de azért remélte, nem hagyja cserben.

- Már majdnem megérkeztünk. - Simon vizsgálódó pillantást vetett rá. - Mit szól egy rövid pihenőhöz?

- Ahogy gondolja - válaszolta Tanja könnyedén, és azonnal leült egy kiugró sziklára. - Hová érkeztünk meg már majdnem? - kérdezte aztán, és körülnézett. Az út már jó ideje olyan meredek és sziklás volt, hogy csoda, hogy még nem zuhantak le. Egyáltalán nem tudott tájékozódni. Csak annyit sejtett, hogy valahol a Baw-Baw-hegység szívében vannak, kilométerekre Simon kocsijától. - Egy újabb vízesésre gondol?

- Majd meglátja. Úgy, és most vége a pihenőnek! Nézzen a lába elé, meredekebb az út!

- Rendben - mondta Tanja, és felállt. Egyszerűen nem tudta elképzelni, hogy létezik még ennél is meredekebb út. De csalódnia kellett. Az előttük kanyargó keskeny ösvény nyaktörő meredekséggel vezetett egy széles sziklafal mentén. Tanja szorosan a falhoz lapult, és nagyon óvatosan, jóformán tapogatózva lépkedett. A másik oldalon ugyanis mély szakadék tátongott. Kényszerítette magát, hogy ne nézzen le, mégis az volt az érzése, hogy bármely pillanatban lezuhanhat. Egy másodperc tört részéig még az az őrült ötlet is megfordult a fejében, hogy megáll, és hagyja, hogy lezuhanjon. Nagyot sóhajtott, összeszedte magát, és lépésenként tovább botorkált. És akkor sikerült!

Tanja nem tudta ugyan pontosan, hogyan került oda, de egyszerre Simon előtt állt egy hatalmas sziklás fennsíkon. Egy csapásra mindent elfelejtett, a nehéz utat, fájó lábát, a kimerültséget. Megmászta élete első hegyét!

- Ott van! - Simon elegánsan odábblépett, hogy Tanja meglássa háta mögött a régi kis kunyhót.

A lány szeme felcsillant, amikor egy mohával benőtt sziklamélyedésben megpillantotta az elragadóan romantikus faházacskát. - A magáé? - kérdezte lelkesen.

Simon megrázta a fejét. - Mindenkié, aki idejön. A hegységben mindenült vannak ilyen kunyhók. Védelmül szolgálnak hóvihar, egy hirtelen zivatar vagy bármi más ellen. A mi esetünkben remek piknikező hely lesz.

- Szóval végre kapok valamit enni? Már azt hittem, éhhalálra ítélt - mondta Tanja színpadiasan, mire mindketten nevetni kezdtek.

A kunyhó belül éppolyan vonzó volt, mint a külseje. Makulátlanul tiszta, minden a helyén: kandalló, éléskamra, fából ácsolt bútorok, székek, egy asztal és egy ágy!

Tanja szorongani kezdett. Vajon azért cipelte fel ide Simon, hogy...

De a férfi ügyet sem vetett az ágyra. A legnagyobb lelkinyugalommal rakodott ki a hátizsákjából. Tanja csodálkozva látta, hogy egy üveg pezsgőt és két poharat is hozott.

- Úgy érzem, innunk kell - mondta a férfi ünnepélyesen. Kivette az üveget a hűtőtáskából, és kihúzta a dugót. Töltött, és odanyújtotta Tanjának a poharat.

- A sikeres hegymászásra!

A lány ismét tudatára ébredt, micsoda győzelmet aratott. Nemcsak a hegycsúcsot mászta meg, hanem Simon Devlinnek is bebizonyította, milyen kitartó. Elégedett lehet. - A sikeres hegymászásra! - ismételte boldog mosollyal, és Simon felé emelte poharát.

Simon visszamosolygott, és bólintott. Nem volt sem elutasító, sem gúnyos, tekintetében egészen új, aggasztó ragyogás jelent meg. Majdnem gyöngéd.

Tanja mély lélegzetet vett. Erre gondolnia sem szabad! Különösen akkor nem, ha egy elhagyatott, hívogató ággyal is felszerelt hegyi kunyhóban van, egy olyan férfival, aki minden helyzetben készen áll egy rövid kalandra.

- Éhen halok... Hozott valamit a pezsgőn kívül? - kérdezte ezért pajtáskodóan.

- Szendvicset - váltott azonnal Simon, és kicsomagolta az elemózsiát. Lehet, hogy csalódott volt Tanja viselkedése miatt, de nem mutatta. Evés közben alig beszéltek, aztán a férfi az órájára nézett. - Ha még sötétedés előtt vissza akarunk érni, indulnunk kell.

Tanja örömmel állapította meg, hogy az út visszafelé sokkal könnyebb. Gyorsan haladtak, a lány egyre jobban érezte magát. Nyilván ettől csökkent egy kicsit a figyelme. Az út épp egy kőhányáson vezetett keresztül, amikor megbotlott, és tehetetlenül lecsúszott a lejtőn. A szurdok szerencsére nem volt túlságosan mély, alján nagy, puha páfrányok nőttek, így esés közben nem sérült meg súlyosan, karja azonban, amelyet ösztönösen előrenyújtott, hogy kivédje az ütközést, kifordult. Felnyögött fájdalmában, és tehetetlenül fekve maradt.

- Tanja, megsérült? - Simon, saját biztonságával sem törődve azonnal utánarohant, és föléje hajolt.

A lány még túlságosan összetört volt, semhogy válaszolni tudott volna. Simon óvatosan a hátára fordította, és olyan gyengéden tapogatta végig, mintha üvegből lenne. - Hol fáj? - kérdezte.

Hangja furcsán rekedt volt, arca komoly, tekintetében aggodalom tükröződött.

Tanja gyorsan összeszedte magát, már egy halvány mosolyra is képes volt.

- Itt - mondta, és a könyökére mutatott. - De nem vészes. Biztosan csak megrándult.

Simon gondosan megvizsgálta. Behajlította és kinyújtotta Tanja karját, néhány helyen gyengéden megnyomkodta. - Igaza van. Szerencsére nem tört el. Tényleg nem fáj nagyon?

- Nem, már jobb. Se a hegyimentőket nem kell hívnia, se a hátán nem kell cipelnie - tette hozzá tréfálkozva.

- Akkor újra szerencsém volt - válaszolta Simon nevetve. - Segítek.

Amikor megfogta, hogy felsegítse, Tanja önkéntelenül is felnézett rá. A férfi arca olyan közel volt hozzá, hogy hevesebben kezdett verni a szíve. A következő pillanat maga volt az örökkévalóság. Tekintetük összekapcsolódott, megbűvölten álltak egymással szemben. Aztán, mintha csak mágnes vonzaná, lassan közeledni kezdett egymáshoz az ajkuk, és csókban forrt össze.

Tanja egyszerre elfelejtette, hogy nem is olyan régen még elutasította Simont, és egyáltalán nem akart közel kerülni hozzá. Mindent elfelejtett. Egyedül a csók számított. Behunyta szemét, és átadta magát annak a lenyűgöző érzésnek, hogy a férfi karjában fekszik.

Simon váratlanul elhúzódott, és olyan különös pillantást vetett rá, hogy Tanjának melege lett. - Tudja maga, hogy micsoda kísértést jelent? - suttogta rekedten. Újra megcsókolta, ezúttal azonban olyan követelőzően és szenvedélyesen, hogy a lányt teljesen ismeretlen érzések hulláma borította el. Pezsgő izgatottság kerítette hatalmába, felsóhajtott, és forrón, odaadóan viszonozta a csókot.

Simon hozzásimult, végigsimította a testét, keze gyengéden megnyugodott a lány mellén. Tanja megmagyarázhatatlan vágyat érzett, amely lassacskán egész testén végighullámzott. A férfihoz bújt, a közelségét kereste, mintha csak eggyé akarna válni vele...

Aztán egyszerre visszariadt. Nem szabad megtörténnie! Hisz éppen ettől félt. Lehet, hogy Simon Devlinnek nem jelent semmit, de ő tudta, hogy nemcsak a szüzességét veszti el, ha odaadja magát. Érezte, hogy a férfi több lenne a számára, mint egyszerű kaland. Ez pedig megengedhetetlen!

- Sajnálom, Simon! - bontakozott ki a karjából. - Nem akarom... - dadogta, és felállt.

A férfi a hátára fordult, és gúnyos mosollyal nézett fel Tanjára. - Nem úgy éreztem - mondta szárazon.

Tanja elvörösödött. - Megzavart ez az esés. - Hangja természetellenesen csengett. Kétségbeesetten igyekezett, hogy leplezze az érzéseit.

- Lehet, hogy bölcs húzás volt időben kijózanodni - válaszolta Simon halkan, és lassan felállt. Nem látszott se megbántottnak, se mérgesnek, még csak csalódottnak sem. Csak a szája körül játszott egy rejtélyes mosoly.

Tanja ebből arra következtetett, hogy a férfi nyilván nem gondolta komolyan. - Pillanatnyi zavarodottság... - mondta. Hadd tudja meg, hogy neki sem jelentett sokat.

Virgoncan neki akart indulni a lejtőnek, de az első lépésnél felsóhajtott.

- Mi baj? - Simon azonnal mellette termett.

- Semmi. - Tanja idegesen, magas hangon felnevetett. - Megmerevedtem. Minden izmon fáj a hegymászástól. Holnap nyilván moccanni sem tudok.

Simon nevetett. - Pedig nagyon jól csinálta. Arra számítottam, hogy az első vízesésig sem jut el - vallotta be.

- Látja! Nem kellene annyira lebecsülnie a városi lányokat.

Simon nem válaszolt, csak kíméletlenül megragadta a karját, és felhúzta az útra. - Jaj! Ne olyan gyorsan, maga szadista! - jajgatott a lány.

- Túléli - mondta a férfi szenvtelenül, de barátságosan. Hangjában nyoma sem volt az eddigi lekezelésnek. A következő megjegyzése azonban arról tanúskodott, hogy nem változtatta meg a véleményét. - Legjobb lesz, ha most hazaviszem. Oda, ahová való.

A sikkasztási ügy tovább tartott, mint eredetileg gondolták. Napról napra húzódott. Bonyolult eset volt, a vád sok tanút állított, de Simon beható kérdéseinek súlya alatt mindegyik ellentmondásba keveredett.
Tanja nap mint nap látta, hogyan dolgozik a férfi, s újabb bizonyítékokat kapott, hogy milyen ügyes szónok, és mennyire magabiztos. Mindvégig nyugodt maradt, viszont értett ahhoz, hogyan hozza ki ellenfeleit a sodrukból.

Az esküdtek, különösen a nők, szó szerint csüggtek az ajkán. A férfi valóban ellenállhatatlan volt.

Úgy adódott, hogy általában együtt töltötték az ebédszünetet. Nem csak a perről beszéltek ugyan, de nem kerültek személyesebb kapcsolatba egymással.

Tanja már az első közös ebédnél meglepetten hallotta, hogy Simon apja fest. A házban látott tájképek többsége is az ő műve. A férfi bevallotta, hogy maga is szeret festegetni, ha ideje adódik rá, persze csak magának, nem a közönség számára. Mindezt olyan szerényen és tétován mondta el, hogy Tanjában felmerült a kérdés: nem álca-e az a nagy magabiztosság. Olyan álca, amellyel legalábbis a munkájában sikereket ér el.

- Szintén tájképeket fest, mint az édesapja? - kérdezte érdeklődve.

Simon bólintott. - Apám megtanított a fák szeretetére - mondta vállvonogatva. – Ismer és szeret minden egyes fát, és ezt a tudást, meg szeretetet továbbadta nekem. - Hangjában olyan mélyről jövő szenvedély csengett, hogy Tanja lenyűgözve hallgatta, noha igazából hidegen hagyta ez a világ.

- Apám sok gyakorlati dologra megtanított - folytatta Simon, s nem rejtette véka alá büszkeségét és szeretetét. - Például arra, hogy mit hová kell ültetni, hogyan kell fát vágni és hasogatni. És az életben maradásnak azokra a fortélyaira, amelyekkel már gyerekkoromban bármikor feltaláltam volna magam egyedül az erdőben. Megtanított arra, hogy az egyszerű tábori életnek is megvannak a maga szépségei. Sokszor tanúja voltam, hogy apám a többi favágóval együtt esténként odaült a tűz köré. Gyakorta az asszonyok is csatlakoztak hozzájuk, és órák hosszat beszélgettek politikáról, napi eseményekről, mindenről.

Tanja némán figyelte a férfit. Lassacskán kezdte megérteni, miért szereti annyira a vadont, miért vonzódik még mindig hozzá. Úgy látszik, boldog gyerekkort töltött ott.

Olyan gyerekkort, ahol minden rendben volt, s amelyet Tanja egészen másként képzelt el. Milyen gyakran hallani, hogy az emberek lekezelő és sajnálkozó megjegyzéseket tesznek Simon származására. A lány belátta, hogy e tekintetben ő sem jobb a többieknél. Simon vallomása meglepte, sőt megszégyenítette.

Apja egyszerű favágó, de megtanította fiát a fák őszinte, nem múló szeretetére, és arra is, hogy megfesse őket. Anyja pedig arra, hogy zongorázzon, és szeresse a klasszikus zenét. Igen, keményen dolgozó, de melegszívű családból származik, s igazi otthona volt. Bármilyen sokat dolgoztak is, mindig szakítottak időt azokra a dolgokra, amelyekért érdemes élni.

- Miért jött a városba? - kérdezte Tanja kíváncsian. - Ha olyan boldog azon a vidéken, miért nem lett farmer, vagy erdész? Sőt még ügyvédként is dolgozhatna ott.

Simon késlekedett a válasszal. Hosszan és behatóan nézte Tanját.

A lánynak rossz érzése támadt. Remélhetőleg nem érti félre! Nem gondolja azt, hogy őszerinte a hozzá hasonló emberek nem valók a városba...

- Úgy értem, meglepő, hogy ennyire városi foglalkozást választott - tette hozzá kapkodva. - Azt hiszem, minden vidéki bíróság boldog lenne, ha náluk vállalna állást. - Simon tovább hallgatott. Valószínűleg megint hibát követtem el, - gondolta Tanja, és feladta a magyarázkodást.
- Azért jöttem a városba, hogy pénzt keressek - mondta végül hidegen.

Tanja számára ez hihetetlen volt.

- Valakiből nem lesz híres védőügyvéd csak azért, mert pénzt akar keresni. Egyszerűbb útja-módja is van ennek.

- Lehet. - Mielőtt Tanja folytathatta volna, Simon gyorsan tovább beszélt. Szokásos öntelt módján felhúzta a szemöldökét.

- Keményen dolgoztam, és sikert arattam. A sikernek pedig megvolt a haszna. Van egy lakásom a városban és egy gyönyörű birtokom házzal, ahová mindig szívesen térek vissza. Az is meghozza majd egyszer a maga hasznát.

Tanja önkéntelenül nyelt egyet.

- Az a szándéka, hogy egyszer majd ott él? - Sikerült könnyedén, kívülállóként beszélnie. Végtére is az.

Hisz régóta tudja, hogy Simon egy napon visszatér majd oda, ahonnan jött. Ez az egyik oka annak, amiért nem akar közelebbi kapcsolatba kerülni vele. Persze ennek a veszélye nem is fenyegeti. A férfi minden szava, minden egyes pillantása újból bebizonyította, mennyire megveti a városi világot. Efelől kétsége sem lehet. Fényévekre vannak egymástól, ezen nem lehet változtatni.

- Gondolom, igen - mondta nyíltan Simon. - Ha egyszer megnősülök, vidéken szeretném felnevelni a gyerekeimet.
Szóval előbb-utóbb meg akar nősülni. Ez a nőcsábász? Ugyan, mi közöm hozzá, - gondolta Tanja. Ha a tárgyalás befejeződik, a kapcsolatuknak vége. Nem találkoznak többé.

- A gyerekeknek a vadon a legjobb hely - folytatta Simon. - Tiszta levegő, tiszta víz, mindenütt érintetlen természet. Az ember semmit sem kap ingyen, meg kell felelnie bizonyos követelményeknek, felelősséget kell vállalnia: meg kell tanulnia, hogyan él meg nehéz körülmények között. Ezáltal kifejlődik a kezdeményezőképessége és az önbizalma. Gyerekek számára ez az eszményi életmód.

Tanja a tányérjába nézett, és örült, hogy hamarosan vége az ebédszünetnek. Semmi kedve sem volt gyerekekről, Simon gyerekeiről beszélni. A vadonbeli élet előnyeiről pedig éppenséggel nem.

- Hol voltál? - kérdezte Ellie, amikor Tanja csütörtökön csak este ment haza. - Ennyi munkád volt?

Tanja megrázta a fejét. Ezen a héten a bíróságon töltötte a napjait, ezért minden este be kellett mennie az irodájába, hogy elintézze a futó ügyeit. Ma este azonban nem volt sok dolga.

- Menuhin hangversenyét hallgattam meg - felelte könnyedén, és kiment a konyhába.

Ellie utána ment. - Remek. Kivel voltál, a mamáddal?

- Simon Devlinnek véletlenül két jegye volt... Ne nézz rám, kérlek ilyen jelentőségteljesen!

Ellie-t azonban nem lehetett csak úgy lerázni. - Mesélj már, Tanja! Mi történt?

- Semmi. Semmi említésre méltó. - Tanja kávét tett fel, és nem nézett Ellie-re. - Simonnak véletlenül volt egy felesleges jegye. És nekem ajánlotta fel, mert én voltam kéznél. Úgy látszik, tudta, hogy szeretem Yehudi Menuhint. Egyszer mondtam neki, hogy hegedülök... - Ezzel igyekezett meggyőzni saját magát is, amikor este, a bíróságtól kijövet Simon meglepetésszerűen előállt a meghívással. Ugyanis ez volt az első nem hivatalos együttlétük. Eddigi találkozásaik a közös perrel függtek össze. Furcsa, bizsergő izgalmat érzett, s össze kellett szednie magát, hogy természetesen viselkedjék.

- És megjegyezte! - Ellie összeráncolta a szemöldökét. - Milyen figyelmes!

Tanja nem válaszolt. Pedig ő is ilyesmire gondolt. Sose hitte volna, hogy éppen Simon Devlin lesz ilyen figyelmes. Egyetlen férfiismerőse sem emlékezett volna rá, hogy hegedül. - Csodálatos hangverseny volt - mondta, és egy csésze kávét nyújtott Ellie-nek. - Menuhin lenyűgöző zenész. Egy Beethoven-szonátát játszott, egy Mozart-darabot és...

Ellie félbeszakította. A hangverseny nem érdekelte. Mást akart tudni. - És hol ettetek?

- Még előtte beugrottunk egy kínai étterembe a hangversenyterem közelében. - Elegendő, ha Ellie ennyit tud.

Vonakodva egyezett bele, hogy étterembe menjenek. Szeretett volna hazajönni, hogy átöltözzön a hangverseny előtt. De Simon már helyet foglaltatott. Mint mindig, most is előre megtervezte az estét. Meg kell hagyni, remek vacsora volt. És olyan közel kerültek egymáshoz! Mennyit nevettek hiábavaló kísérletükön, hogy pálcikával egyenek. Az összetartozás érzése megmaradt akkor is, amikor zuhogó esőben rohantak a hangversenyterem felé. És a hangverseny alatt, amíg Menuhin hegedűjének hangjaira figyeltek.

Néhány sorral előttük Nick Mannings-Smith ült, s gyöngéden hozzásimult a társnőjéhez. Tanja, érdekes módon, sem féltékenységet, sem sajnálatot nem érzett, csak teljes közönyt. E pillanatban tökéletesen világosan látta, hogy helyes volt szakítani Nickkel.

Soha semmit nem érzett Nick iránt. Néha már komolyan arra gondolt, hogy frigid. De csak rá kell néznie Simonra, hogy megbizonyosodjék tévedéséről. Láttára megmagyarázhatatlan, majdnem lázas nyugtalanság kerítette a hatalmába.

A hangverseny után taxiba akart szállni, de Simon ragaszkodott hozzá, hogy hazaviszi. A lány félt attól, hogy kettesben maradjanak a kocsiban. Még elárulhatja az érzéseit... Kényszerítette magát, hogy kinézzen az ablakon, de a férfi vonzereje nem hagyott alább. Ez az érzés szinte fojtogatta már, s ő alig tudta elnyomni a remegését.

Amikor a kocsi megállt a lakása előtt, legszívesebben feltépte volna az ajtót, és elmenekült volna. De összeszedte magát, kezet nyújtott, és köszönetet mondott az estéért. Mégis, amikor kiszállt, úgy érezte, inkább tántorog, mint megy.

Simonnak nem szabad tudnia az érzéseiről. Akkor a hatalmába keríti, mert azt gondolja, éppúgy engedelmeskedik, mint a többi nő. Az egymást váltó nők...

Tanja önkéntelenül is megszorította a csészét erre a gondolatra. Simon alig-alig mutatkozott kétszer egymás után ugyanazzal a nővel. Mikor találja meg azt, akit nem akar elengedni maga mellől? Hol találja meg a keresett tökéletes lényt? Azt az asszonyt, aki mindent felad, és követi őt a vadonba is?

Tanja összeszedte magát. Ő erre sohasem lenne hajlandó. A Simon iránti vonzódása tisztán testi jellegű. Nem komoly. S ez abból adódik, hogy a saját, megszokott környezetében találkoznak egymással. Kapcsolatuk reménytelen, mivel a férfi vissza akar térni a vadonba.

- Jól elkapott...! - Ellie a gondolatai közepébe talált, s ettől árulkodó pír jelent meg Tanja arcán.

- Ostobaság! - válaszolta élesen, és letette az üres csészét - Lefekszem. Jó éjszakát!

6. FEJEZET

A születésnapi ünnepség vidáman folyt, Tanja mégis állandóan az óráját nézte. Bárcsak telne már gyorsabban az idő, hogy feltűnés nélkül leléphessen. Egyetlen péntek esti buli sem nyúlt még ilyen hosszúra. Pedig minden adva volt ahhoz, hogy jól érezze magát. Sok vendéget ismert, a büfét remekül állították össze, az italok jók voltak, a zene hangulatos. Mindenfelől nevetés hallatszott.

Simonra gondolt. Délután a bíróság épülete előtt búcsúztak el egymástól. A per még mindig nem ért véget, hétfőn folytatódik. A férfi természetesen megint a birtokára ment. Arról beszélt, hogy munkásokat fogadott, akik teniszpályát építenek. Tanjába ismét belehasított a felismerés, hogy a birtok mind jobban az igazi otthonává lesz. Talán ezért ilyen rosszkedvű most? Vagy azért, mert a hétvégére távol vannak egymástól?

Ugyan már, gondolta mérgesen, és elhessegette magától ezt a nevetséges ötletet. Egyszerűen unatkozik. Vagy túlterhelt.

Esetleg az a baj, hogy Ellie nem jött el vele? A lány ugyanis horgászni ment legújabb barátjával. Ellie és a horgászás! Fontos lehet neki ez az alak, ha még pecázni is elmegy a kedvéért, - gondolta Tanja, és önkéntelenül elmosolyodott.

- Csatlakozhatok? - hallotta váratlanul. A kék szemű James Hendry nézett rá mosolyogva.

- Helló, James! Csak elgondolkodtam...

James törekvő fiatal tőzsdei tisztviselő volt, az öreg Barrington egyik közeli barátjának gyereke. Jó házból való egyedülálló fiú, aki feleséget keres. Tanja apja ezt többször is említette, miután lánya szakított Nickkel.

- Épp a klubból jövök, egy fogadásról - mondta a férfi, úgy, mint aki viharos elragadtatást vár.

Felvágós alak. És borzasztóan unalmas. Tanja legszívesebben azt kérdezte volna tőle, hogy melyik fociklubról beszél. De aztán mégsem tette. Jamesnek semmi humora nincs, beszűkült világában pedig csak egyetlen klub létezik, a melbourne-i, amelynek tagja. Az egyik legfiatalabb, akit valaha is felvettek, mesélte Tanja apja. Láthatólag nagy hatást gyakorolt rá ez a tény.

- Éppen menni készülök - mondta gyorsan a lány. James biztosan nem tágít mellőle, ha itt marad.

- Ugyan, maradj még! - A fiú ragyogó mosolya lehervadt. - Hisz csak most jöttem. Vagy legalább engedd meg, hogy hazavigyelek.

Tanja most örült csak igazán, hogy kocsival jött. James nagyon makacsul tud ragaszkodni az ajánlataihoz. - Köszönöm, James, de kocsival vagyok. Te meg épp hogy megérkeztél. Maradj, és érezd jól magad, a buli ezután lesz az igazi.

Szinte futva távozott, mielőtt James megszólalhatott volna. Csodálkozott, hogy ma ilyen elviselhetetlennek tartotta ezt a fiút. Régóta ismeri, s eddig semmi kifogása nem volt a viselkedése ellen. Sőt: időnként kimondottan szívesen vette a társaságát.

Ellenszenvének talán az lehet az oka, hogy úgy érezte: most, hogy már nem jár Nickkel, James be akarja lopni magát a kegyeibe. Neki viszont ez meglehetősen ellenére van, ezért megy a fiú az idegeire.

Lehet persze, hogy nyugtalanságának, érzékenységének, kényelmetlenségének és az unalmának igazából más oka van, de ezen nem töprengett el igazán.

Holnap mindent rózsásabbnak lát majd. Ha mégsem, segít egy teniszjátszma, hogy észhez térjen.

Hétfőn reggel Simon már a tárgyalóteremben volt, amikor Tanja megérkezett. A terem másik végében állt, háttal az ajtónak, valamiféle iratok fölé hajolva. Amikor a lány meglátta, forró hullámok futottak végig a testén, elakadt a lélegzete, szíve hevesebben vert... Szinte ragyogott a megmagyarázhatatlan boldogságtól.

- Helló! - Simon e pillanatban megfordult, és ránézett. Tekintetük összetalálkozott.

Tanját hirtelen szorongás fogta el, nyelt egyet, és gyorsan lesütötte a szemét. Vajon észrevette Simon, hogy mi történt vele?

Márpedig történt valami. Tanja Barringtont magába bolondította egy férfi! Egyszeriben azt is tudta, miért volt olyan kedvetlen a hétvégén. A kedvetlenség okát Simon Devlinnek hívják! Most viszont, hogy ezt tudja, kezébe veheti az irányítást.

Egyszerűen használnia kell az eszét. Arra kell gondolnia, hogy semmi komolyabb dolgot nem akar Simonnal, és az se vele. A férfi részéről legfeljebb rövid kalandról lehet szó. Egy ideig birtokolja, aztán majd elfelejti. Alig több ez csak annak bizonyításánál, hogy uralkodni tud felette, hogy ő a felsőbbrendű. Sohasem foglalkozna komolyan Mr. Hugh Banington elkényeztetett, városi lánykájával, aki gyűlöli a vadont.

Erre a gondolatra végre összeszedte magát. Ismét nyugodtnak látszott, és képes volt könnyedén viszonozni Simon köszönését.

- Szép ideje volt a hétvégén? - A hangja bámulatra méltóan nyugodtan csengett.

- Igen. Tiszta, száraz és nem nagyon meleg. - Kacsintott. - Nem esett, nem volt hőség, úgyhogy se pókok, se kígyók...

- Életem végéig az orrom alá fogja dörgölni - válaszolta Tanja nevetve. - De az oposszumot elfelejtette.

- Nem, soha semmit nem felejtek el - válaszolta Simon, és elmosolyodott. Tanja elpirult. Közös hétvégéjük zavarba ejtő pillanatain még nem tudott olyan könnyedén nevetni. Különösen most nem, hogy ennyire felkavarták az érzései.

Szerencsére a tárgyalóterem kezdett megtelni, abba kellett hagyniok a beszélgetést. Barátságosan bólintottak hát egymásnak, és munkához láttak.

De Tanja figyelme egyre-másra elkalandozott. Feltétlenül kell valami megoldást találnia. Őrült érzéseivel szemben tehetetlenek azok az ésszerű érvek, amelyek a Simon Devlinnel való kapcsolat ellen szólták. Tudatára ébredt, hogy a férfi mindennek ellenére nagy hatást gyakorol rá. Az a veszély fenyegeti, hogy megint úgy érez majd, mint ma reggel. Ha csak látja, hatalmába kerítheti a vágy, a majdnem fájdalmas megkívánás. Ezek az érzések nyilván maguktól eltűnnek, ha véget ér a per, s többet nem találkoznak. Addig pedig meg kell próbálnia kitérni a férfi útjából.

Az ebédszünetben úgy tett, mintha sürgős dolga lenne.

- Be kell ugranom az irodába, hogy elintézzek néhány telefont. Ebéd után visszajövök! - kiáltotta hátra Simonnak, és mielőtt a férfi válaszolhatott volna, kirohant a tárgyalóteremből.

Este sem hagyott időt arra, hogy Simon közös vacsorát javasoljon.

- Mennem kell. Rengeteg dolgom van, a héten minden este melóznom kell - mondta hangsúlyozott kétségbeeséssel, és nagyon remélte, hogy elég őszintén hangzik.

Óvatosan Simonra nézett, s tekintetében némi gúnyt fedezett fel. Átlát rajta? Rájött, hogy előle menekül? Talán tisztában van az érzéseivel is? Biztos jót nevet rajtuk...!

Simon meg sem próbálta tartóztatni. Sem közös vacsorát, sem más programot nem javasolt, se arra a napra, se a következőre.

Tanja rájött, hogy tényleg minden nehézség nélkül ki lehet térni Simon útjából. Két hosszú, munkás estét töltött az irodájában, s a férfi meg sem próbálta tartóztatni. De nem könnyebbült meg, inkább csalódott volt. Úgy látszik, nem hiányolja a társaságát. Ez is bizonyíték arra, hogy helyesen viselkedett.

A dolog ennek ellenére sem működött. Minél ritkábban látta a férfit, annál gyakrabban gondolt rá. A tárgyalóteremben most már annyira lenyűgözte, hogy csak nehézségek közepette tudta követni a per lefolyását. Ha Simon legalább egyszer magával hozná valamelyik barátnőjét - gondolta Tanja kétségbeesetten. Akkor rákényszerülne, hogy szembenézzen a valósággal, e kapcsolat értelmetlenségével. De ugyanabban a pillanatban az a gondolata támadt, hogy a legszívesebben kikaparná annak a nőnek a szemét.

Erre a gondolatra magához tért. Mi történik vele, az ég szerelmére? Még soha életében nem volt féltékeny. Össze kell szednie magát, mielőtt teljesen becsavarodik.

A harmadik magányos estét töltötte az irodában. Egész héten esett, s ez tovább rontotta hangulatát. Tényleg a mélyponton volt. Váratlan kopogtatás térítette magához.

Ellie-n kívül senki sem tudja, hogy itt van, de ő ma moziba ment Tanja az ajkába harapott. Senki, hacsak...

Másodpercekig mozdulatlanul ült. Szíve hevesen vert, torka elszorult. Képtelen volt egy „szabad”-ot kinyögni.

Az ajtó azonban enélkül is kinyílt, és Simon Devlin lépett be.

- Szóval tényleg itt van - mondta köszönés helyett. Zsebre vágta a kezét. - A saját szememmel akartam meggyőződni róla. De Tanja Barrington valóban késő este is az irodájában dolgozik...

- Ellenőrzés? - kérdezte Tanja felháborodottan. - Mit gondolt? Hogy a várost járom, szórakozást keresve?

- Nem tudom, mit gondoltam - vallotta be tétován Simon. - Csak azt tudom, hogy az utóbbi napokban meglehetősen kedvetlen volt. Meg akartam tudni, miért. Nem illik magához.

- Ha az ember késő éjszakáig dolgozik, meglehetősen kedvetlen lesz. Mondtam, hogy el vagyok maradva, be kell hoznom.

- Igaz, ezt teszi - válaszolta a férfi. Hangjában meglepetés csengett. Meg valami elismerésféle.

- Nehezen tud elszakadni a kedvenc előítéletétől, ugye? - Tanja alig tudta lenyelni a mérgét. Most alkalom adódik arra, hogy tisztázza a helyzetet. - Azt hiszi, hogy ez az ügyvédkedés csak játék a részemről? Csak amolyan időtöltésféle, miközben mással csináltatom meg a munkámat?

- Kezdetben tényleg valami hasonlóra gondoltam - vallotta be becsületesen a férfi, és Tanja szemébe nézett. - De bebizonyította, hogy ért a mesterségéhez. Alaposan és jól dolgozik. És tényleg semmi sem kerüli el a figyelmét. Elfogadja ezt bocsánatkérésnek?

- Köszönöm, elfogadom. - Nem lebecsülendő, ha valakitől maga Simon Devlin kér bocsánatot. Ezzel legalább elismeri, mint munkatársat. De vajon miért nem próbálja meg elismerni emberként is? Miért nem akarja olyannak látni, amilyen?

Ha önmaga is tudná, mennyire megváltozott az utóbbi időben! Amikor megismerkedtek, Simon néhány ítélete talán valóban illett rá. Tanját nem zavarta, hogy bókoló szépfiúk társaságában érdektelen beszélgetéseket hallgasson. Ez a felületes élet ugyan nem sokat jelentett számára, de tudomásul vette, mint természetes dolgot. Egyszerűen a szabadidejét akarta kellemesen és szórakoztatóan eltölteni.

Most azonban rájött, hogy nagyon sok ennél értékesebb dolog van. De hogyan magyarázhatná ezt meg Simon Devlinnek? Hisz akkor az érzéseiről kellene beszélnie...

Nem, jobb, ha nem szól. És jobb, ha Simon nem érdeklődik iránta. Mert ha emberileg valaha is megértenék egymást, még mindig ott van az az áthidalhatatlan szakadék, amely elválasztja kettejük világát.

- Legjobb lesz, ha most hazamegyek - jelentette ki Tanja tárgyilagosan. - Késő van, rettenetesen fáradt vagyok.

- Hazaviszem - mondta gyorsan Simon. Hangjából Tanja eddig teljesen ismeretlen gyöngédséget hallott ki. De elhatározta, hogy nem veszi tudomásul.

A tárgyalás másnap véget ért, és az esküdtek ítélethozatalra vonultak vissza. Tanja az irodájában várta meg az eredményt. Simon nem tartóztatta. Érezni lehetett nyugtalanságát. Kitűnően védte a vádlottat, mégsem volt biztos a kedvező ítéletben. Tanja nem aggódott emiatt. Tudta, hogy a férfi a tanúk alapos kifaggatásával és a bizonyítékok gondos átvizsgálásával elegendő kérdést és kételyt ébresztett az esküdtekben. Védőbeszéde pedig olyan remekül sikerült, hogy aligha valószínű, hogy az esküdtek bűnösnek találnák Tanja ügyfelét.

Így hát nyugodtan az irodai munkának szentelhette magát. Ez, persze, csak kifogás volt. Igazából megint Simon elől menekült, akit még sohasem látott ilyen idegesnek. Ha mellette marad, és együtt várják meg az ítéletet, esetleg kialakul az összetartozás veszélyes érzése. A férfi eddig egyetlenegyszer fedte fel érzéseit, amikor a családjáról beszélt. Ekkor olyan szeretetreméltó vonásai mutatkoztak meg, amelyeket Tanja csak nehezen tudott az ellenszenves tulajdonságok mellé állítani. Gondolni se mert rá, milyen jellemvonásai kerülhetnének napfényre ebben a rendkívüli helyzetben. A per és ezzel az együttműködésük ma befejeződött. Többé nem találkoznak, s ez jól is van így.

Tanját csak késődélután hívták vissza a tárgyalóterembe. Az esküdtek épp akkor foglaltak helyet, amikor megérkezett. Az ítélet hallatán a jelenlevőkön megkönnyebbülés futott ál. Tanja nyugodt, visszafogott ügyfele megnyerte a hallgatóság rokonszenvét. Vele együtt örültek, amikor kihirdették az ítéletet: Nem bűnös. A hosszú, nehéz per után Simon megérdemelt győzelmet aratott.

- Gratulálok - nyújtotta Tanja mosolyogva a kezét.

A férfi megszorította, de a tömeg miatt nem tudott válaszolni. Csak akkor vette észre, hogy még mindig a lány kezét tartja, amikor már fürtökben csüggtek rajtuk az emberek. Bocsánatkérő mosollyal gyorsan elengedte. Amikor már mindenen túl voltak, és a bíróság épülete szinte teljesen kiürült, Tanjának el kellett hoznia Simon irodájából a költségek elszámolásához szükséges papírokat és iratokat.

A férfi nyugodtan, kifejezéstelen arccal ült az íróasztalánál. Tanja elkérte az iratokat, és búcsúzóul még egyszer barátságosan bólintott. Szóval ennyi. Kéthetes közös munkájuk egy egyszerű biccentéssel örökre véget ér. Ennél többről nem lehet beszélni.
A lány kinyitotta az ajtót, és már majdnem kilépett, amikor Simon határozott hangja visszatartotta.

- Várjon már egy percig! - Fölállt, és Tanjához lépett. - Teljesen elfelejtettem megkérdezni, ráér-e este. Ez után a per után igazán megérdemlünk egy kis ünneplést.

Tanjának elállt a lélegzete. Szóval mégsem válnak el csak úgy egymástól.

- Dehát nem megy minden pénteken a birtokára? - kérdezte csodálkozva.

- Csak holnap reggel utazom. Hosszú hétvége következik.

Tanja egészen elfelejtette, hogy hétfőn ünnepnap van. Valószínűleg azért, mert semmi programja nem volt. Eredetileg Portsea-be készült Ellie-vel és néhány barátjával, de amikor meghallotta, hogy James Hendry is csatlakozni akar hozzájuk, elment a kedve. Az egész hétvégét azzal tölthetné, hogy lerázza a fiút. Már a gondolattól is összeborzadt.

- És hogyan ünneplünk? - kérdezte végül tétován.

- Az utóbbi napok rivaldafénye és kapkodása után nyugodt, békés estére vágyom. Mit szólna egy bőséges vacsorához gyertyafény és halk zeneszó mellett?

Tanja bólintott. - És hol? - Egyetlen olyan éttermet sem ismert, ahol péntek este ilyen hangulat uralkodnék.

Simon kérdése igazolta a félelmeit. - Arra gondoltam, hogy nálam vacsoráznánk. Ez lenne a legbékésebb és legkényelmesebb. Akkor azt a zenét hallgathatnánk, amit csak akarnánk, nem azt, amit éppen játszanak.
Tanja nyelt egyet. Arra a rengeteg nőre kellett gondolnia, akik nyilván nagyon készségesen és gyakran mentek fel Simon lakására. Vajon a romantikus zene hangjaira elköltött ünnepi vacsora is hozzátartozik a csábítás trükkjéhez? Lehet, hogy ő sem jelent mást a férfi számára, mint kalandot? Eszébe jutottak azok a kényes helyzetek, amelyeket Simon azonnal kihasznált. S mi minden lehet még a lakásán...?

- Akkor magának kell főznie - tiltakozott erőtlenül, és elátkozta azt a bizsergő izgalmat, amely legnagyobb bosszúságára elöntötte. Lehet, hogy más nők készségesen odaadják magukat, Tanja Barrington azonban...

- Szeretek főzni - szakította félbe gondolatait mosolyogva Simon.

- Nézze - folytatta megnyugtatóan, mintha a gondolataiban olvasna-, azt hiszem félreért. Tényleg csak vacsorára és egy kis zenére gondoltam. Semmi másra, ezt megígérem. Nyugodt este lesz, ez minden.

Tanja elpirult, és megszégyenülten lesütötte a szemét.

- A hálószobám ajtaját pedig kulcsra zárom. Tudom, mennyire nyugtalanítja az ágy látványa - tette hozzá incselkedve.

Tanja nevetett. - Rendben. Akkor vacsora és zene.

De a hangja egy kicsit remegett. Még mindig nem nyerte vissza egészen az önuralmát. Simon ígéretében talán megbízhat, de nem tudja, hányadán áll saját magával. Olyan sokszor összekavarodtak már az érzései...

- Biztosíthatom, hogy nem csábítok el minden nőt, akit meghívok magamhoz - mulatott rajta. - Nem vagyok az a Casanova, akinek gondol. És még soha senkit nem kényszerítettem. Egyszerűen nem volt szükség rá - tette hozzá szárazon.

Tanja lopva Simonra nézett. Vajon arra az éjszakára gondol, amikor bement a hálószobájába? Vagy a kirándulásra, amikor lecsúszott a szurdokba?

Összeszedte magát, és a férfi szemébe nézett.

- Én pedig nem hagyom magamat kényszeríteni. Az esti viszontlátásra. - Még egyszer büszkén biccentett, és kiment. Tényleg olyan egyszerű az egész.

Pontban nyolckor csengettek Tanja ajtaján. Simon ragaszkodott hozzá, hogy eljön érte. - Bort és pezsgőt fogunk inni, így hát nem szeretném, ha utána vezetne. Majd hívunk egy taxit.

Simon lakása célszerű, rendes és hangulatos volt. Korszerű kis konyha, hívogató nappali és két hálószoba, amelyből az egyiket dolgozószobának rendezték be. A lány fellélegzett: a légkör teljesen veszélytelen.

A következő órákban Tanja életének egyik legnyugodtabb és legkellemesebb estéjét töltötte el. Simon a lehető legrövidebb idő alatt remek vacsorát varázsolt. Előételnek különböző salátákat tálalt, aztán ínyenc módon fűszerezett marhahúst vajban párolt zöldséggel és sült krumplival, végül friss epret és narancsot konyakban.

Ahogyan megbeszélték, kellemes gyertyafénynél vacsoráztak. Közben meglepően élénk társalgás alakult ki, s, ha megszakadt, a szünetet Mozart, Chopin zenéje vagy Cleo Lain hangja töltötte ki. Tanja örömmel állapította meg, hogy Simon zenei ízlése csodálatosan egybevág az övével.

A férfi kitűnő beszélgetőtárs volt, rengeteg megvitatni való témát vetett fel. Kedves, kellemes és figyelmes társaságában Tanja hamarosan feloldódott.

Az idő elrepült. Tanja csak akkor ébredt rá, hogy Simon meg sem próbált közeledni hozzá, amikor a férfi már megrendelte a taxit. De gonoszkodó megjegyzéseket sem tett a származására vagy szórakozást áhító városi életére. Zavarodottan állt fel, hogy készülődjék.

Lehet, hogy Simon mégis elfogadja? Vagy csak nem akarta elrontani utolsó közös estéjüket? Annál jobban elrontotta ő maga, amikor köszönetet mondott a kellemes együttlétért.

Maga sem tudta, mi ütött belé. Zavarodottsága vagy a bor és a kellemes este következménye volt? Mindenesetre kényes témát érintett. - Ugye nem valami sokra tartja a szórakozást, Simon? Ezt a hétvégét is az ültetvényének akarja szentelni? - kérdezte tréfálkozva.

- Így is lehet mondani. Vannak, akiknek a kemény munka jelenti a kikapcsolódást, ha már hozzászoktak.

Tanja összerezzent a metsző hang hallatán. Amikor felemelte a tekintetét, látta, hogy a férfi szemébe visszaköltözött a szokott acélkemény csillogás. Arca megvetést tükrözött.

Tudta, hogy maga provokálta ki ezt a választ, de nem volt képes szó nélkül tudomásul venni. Még akkor sem, ha vitához vezet.

- Azt akarja mondani, hogy én pedig nem vagyok szokva a kemény munkához?

Simon vállat vont. - Állíthatja-e becsületesen az ellenkezőjét?

- Miért nem mondja meg, mire gondol? - kérdezte Tanja megadóan.

Simon végighúzta a kezét a lány karján, mintha csak ezzel akarná elvenni szavai élét.

- Maga mindent ezüsttálcán kapott. Még az ügyvédi pályát is. - Leeresztette a kezét, s Tanja egyszeriben elveszettnek érezte magát.

- Tudja, mit jelent, ha valakinek a saját munkájából kell fizetnie a tanulmányait? Ha négy másikkal osztja meg a szobáját? Ha késő este, amikor a munka után halálosan fáradtan hazavonszolja magát, lefekvés előtt még meg kell írnia egy hosszú beszámolót? - Simon egy pillanatra elhallgatott, és átható tekintetét Tanjára szögezte.

- De más előnyökben is részesült. Ha a családban van jogász, adhat tanácsokat. A jó kapcsolatok pedig kedvező feltételeket teremtenek a pályakezdéshez...

Tanja nyelt egyet. Valami igazság van a dologban. Tényleg nem kellett annyit küszködnie, mint Simonnak. A jogászcsaládnak megvoltak az előnyei De ez csak nem bűn!

- A kedvező helyzetemet veti a szememre. Komplexusai vannak, csak azért mert az én életem könnyebb volt! - sziszegte dühödten.

Simon csodálkozva nézett rá.

- Nem érti, miről beszélek - mondta nyugodtan, - Nincs bennem önsajnálat. Épp ellenkezőleg! Büszke vagyok arra, amit végigcsináltam. Ha nem is ment mindig könnyen, sohasem futamodtam meg a kemény munka elől. A vadonbeli élet erőssé tesz, felkészít a kihívásokra. - Rámosolygott Tanjára. - Különben egészen mást akartam mondani. Sohasem állt még igazi akadályok, követelmények előtt. Szeretném tudni, képes-e harcolni, ha kell.

Tanja nyílt tekintettel nézett Simonra.

- Első alkalommal pokolian féltem, amikor kipróbáltam a sárkányrepülést. Egészen megbénultam, de nem adtam fel...

Simon türelmetlenül legyintett. - Ez a saját elhatározásán múlt. Nem az életben maradásáról volt szó.

- Szóval vitatja, hogy bátor és kitartó vagyok? - Tanja egyre csalódottabb lett.

- Nem. Csak arról beszélek, hogy sohasem kellett keményen megharcolnia azért, amije van. Lehet, hogy egy szép napon még meglepetést okoz e téren.

- Őszintén meglepődne, ugye? - Tanja gúnyosan beszélt, de pocsékul érezte magát. Az utóbbi napokban szorosan együttműködtek, és a munkán kívül is gyakran mutatkoztak együtt. Még egy hegyet is megmásztak. Simon ennek ellenére megveti. - Minden egyes ügyfelemért megharcolok - mondta végül élesen. - Sajnálom, ha nem felelek meg az igényeinek.

- Nem a képességeit vontam kétségbe, Tanja. Tényleg csodálom, ahogyan dolgozik. - Simon hangja lágyabban csengett.

Végül csak összehoz egy bókot, - gondolta a lány higgadtan. - Fogadok, hogy mindjárt jön egy "de" - mondta gúnyosan.

Simon csitítólag tette kezét a lány vállára. Érintése majdnem gyöngéd volt. Tanja megborzongott. Remélte, hogy a férfi nem vette észre...

- Nem vonom kétségbe a képességeit, a bátorságát, az eszét - mondta majdnem bocsánatkérően. - Mindössze arról van szó, hogy sohasem kellett a végsőkig harcolnia valamiért. Én pedig azon gondolkodom, hogyan állna meg egy ilyen próbát.

Tanja nem válaszolt. Csalódott volt és dühös. Simon arra utalt, hogy elkényeztetett élete puhává, önzővé és tunyává tette. Ezért hiányzik belőle az a képesség, hogy harcolni tudjon.

- Nagyon mérgesnek látszik - mondta Simon váratlanul halkan, és rámosolygott Tanjára. Mosolya mélyen megérintette a lányt. - Igen, azt hiszem, egy napon valóban meglepetést fog okozni nekem. - Szelíden megsimította a haját. - Olyan gyönyörű, puha haja van. Olyan puha... - suttogta lágyan. A lány megborzongott.

Talán jó volt, hogy épp ebben a pillanatban érkezett meg a taxi...

7. FEJEZET

Tanja tojást sütött a konyhában. Békés otthoni estét tervezett. Remélte, hogy ezen a hétvégén kissé kipihenheti az utóbbi hetek feszültségét. A hosszú, bonyolult per nemcsak testileg merítette ki, lelki egyensúlya is megbillent. Most, hogy nem találkozik többé Simonnal, meg kell próbálnia rendbe szedni gondolatait és érzéseit.

A csengő éles hangjára összerezzent. Levette a serpenyőt a tűzhelyről, és kiment ajtót nyitni.

Majdnem elállt a szívverése. - Simon! - kiáltotta meglepetten. Mit keres szombat este a városban? Nem utazott el reggel?

- Bemehetnék? - kérdezte a férfi mosolyogva.

- Bocsánat, természetesen. - Gyorsan utat engedett. Szíve hevesen vert. Simon tehát újra eljött! Alig tudta leplezni örömteli izgalmát.

- Miben segíthetek? - kérdezte udvariasan a férfitól, s közben nagyon ostobának érezte magát. Mennyivel egyszerűbb lett volna, ha azt mondja: Kedves, hogy eljött. De Simonnal kapcsolatban semmi sem egyszerű.

- Meglátjuk - mondta a férfi nyugodtan, és magában mosolygott.

- Épp tojást sütök - dadogta Tanja a konyhára mutatva. - Kér?

- Jól hangzik. Kérek. - Bement Tanja után a konyhába, a tűzhely melletti szekrénynek dőlt, és érdeklődve nézte a lány ügyködését. - Minden jel arra mutat, hogy itthon akarja tölteni az estét - állapította meg végül. - Vár valakit?

- Nem, semmi programom mára. Ellie elutazott a hétvégére. Ki akartam használni az alkalmat, hogy hegedüljek, később talán olvassak valamit.

- Szombat este? Ez nem jellemző az életvidám Tanja Barringtonra!

- Ugye nem? - kérdezte a lány gúnyosan. Aztán vállvonogatva hozzátette. - Kicsit fáradt vagyok. Lehet hogy bujkál bennem valami.

- Remélhetőleg nem - válaszolta Simon félig mókásan, félig döbbenten.

- Meghívásom van a maga számára. Mindjárt itt a sarkon nyílik ma este nyolckor egy képzőművészeti kiállítás. Nincs kedve eljönni? Utána koktél lesz.

Tanja legszívesebben bukfencet vetett volna örömében. De uralkodott magán, és csodálkozva nézett Simonra. - Azt hittem, utálja a koktélt. A kiállítás-megnyitó pedig olyan társadalmi esemény, ahová szívesen járnak az emberek. Csak úgy nyüzsög ott a sok fényképész.

- Rendes körülmények között valóban nem szeretem. De véletlenül ismerem a művészt. Fákat festett a birtokom közelében, akkor találkoztunk. Kiállításának témája a gippslandi erdőség. Azt mondják, senki sem tud úgy megfesteni egy fát, mint ő. Olyan élethűen ábrázol minden fatörzset, minden ágat, minden egyes levelet, hogy az ember úgy érzi: ott áll a fa előtt.

Tanja nyelt egyet. Simon ugyanolyan szeretettel beszélt a művész képeiről, mint a múltkor az ültetvényen a fáiról. Akkor nem figyelt oda, sőt nyíltan ki is mutatta érdektelenségét. Ez bizonyára bántotta Simont, most mégis újabb lehetőséget ad neki.
- Örömmel eljövök - mondta. - Lehet, hogy tanulok is valamit.

Nagyon jókedvű lett. Úgy látszik, Simonnak fontos, hogy megismertesse vele a saját világát. Mindegy, miért, a dolog egyszerűen csodálatos.

Tanja meglehetősen össze volt zavarodva, amikor Simon a kiállítás-megnyitó után hazavitte. Sikerült a férfi szemével látnia az ábrázolt növényeket. Megérzett valamit a varázsukból és a másik természetszeretetéből. Ezáltal lenyűgöző közelségbe kerültek egymáshoz.

Ezt a közelséget érezte akkor is, amikor a kocsi megállt a lakása előtt, s természetesnek tartotta, hogy Simon átöleli. Ő meg a vállára hajtja a fejét.

Aztán a férfi szelíden megfordította, és a szemébe nézett. Tanja szíve hevesen vert. Simon tekintete olyan gyöngéd volt, hogy egyszeriben minden megszűnt körülöttük. A lány érezte, hogy ajka kissé megnyílik, és lélegzetvisszafojtva várta a csókot.

- Tanja... - suttogta végre Simon, és lassan a lány fölé hajolt.
Forró izgalom áradt szét a lányban. Felsóhajtott, és szenvedélyesen viszonozta a férfi csókját.

Egy gondolat villant belé: valahogy mindig visszataszítónak érezte, ha Nick így csókolta. De Nicket nem szerette. Most ébredt csak tudatára annak, mit jelent ez. Szerelmes Simonba! Bekövetkezett az, amitől mindig is tartott. Úristen, mi lesz ennek a vége? Gyorsan kibontakozott a férfi karjából, és döbbenten ránézett.

Simon mosolyogva állta a tekintetét, aztán ujját szelíden végighúzta az arcán. Vajon megérezte, mi játszódik le benne, megértette, miért húzódott el?

Vagy ő is ugyanúgy érez? Hisz tudnia kell, hogy hiba lenne szorosabb kapcsolatba kerülniök. Csak nehézségek származnának belőle, áthidalhatatlan nehézségek.

- Jobb, ha bemész - mondta Simon lágyan, és szelíden eltolta magától.

Tanja elpirult, amikor észrevette, hogy a férfiba kapaszkodik.

- Igen - mondta rekedten. - Az lesz a legjobb.

Ki akart szállni, de a férfi visszatartotta.

- Nem jössz velem holnap? Anyámnak lesz a születésnapja. Az egész család hozzám jön vacsorára. Akkor egyszerre mindenkit megismerhetnél. Húst sütünk nyárson.

Tanja nyelt egyet. - Igen, azt hiszem, szívesen megismerném a családodat... - mondta félénken.

- Szóval jössz? - Simon láthatólag megörült. - Hétfő estig két teljes napunk van...!

Tanja megrendülten bólintott. Két teljes nap Simonnal! Nem akar arra gondolni, milyen nehézségek adódhatnak ebből.

- Hozz fürdőruhát is! Ha elég meleg lesz, pótolhatod a múltkor elmulasztott fürdést. Tanja kétkedő arckifejezése láttán elnevette magát - Ne félj! Megóvlak minden veszélytől, póktól, kígyótól, oposszumtól. Nem esik bántódásod.

- De tőled ki véd meg? - kérdezte Tanja, akinek lassan a humora is visszatért.

- Nincs szükséged védelemre. - Simon szelíden kisimított egy fürtöt a lány arcából. - Semmi olyat nem teszek, ami bánt téged, vagy amit nem akarsz.
- Akkor talán magamtól kellene megvédenie valakinek... - mondta halkan a lány. - A közeledben gyenge és tehetetlen leszek. Talán már észrevetted. Képtelen vagyok gondolkodni...

- Miért nem hagyatkozol az érzéseidre?

Tanja megrázta a fejét. Tudta, hová vezetnék az ösztönei. Mindig érezte, hogy Simon veszélyt jelent számára.

A férfi nem erőltette a dolgot. - Hozd el a hegedűdet is! Talán összejön egy duó. Klassz lenne.

Tanja boldogan bólintott. - A teniszfelszerelésemet is? - Vidám hétvége van kialakulóban. Erre összpontosított, nem az érzelmeire.

- A teniszpálya, sajnos, még nem készült el. Ezt későbbre kell halasztanunk.

Későbbre... de vajon lesz-e később? Simon nyilván azt reméli, hogy ez alkalommal jobban érzi majd magát az ültetvényen. Vagy arra számít, hogy egy napon Tanja éppúgy megszereti a vadont, mint ő? Ezt lehetetlennek tartotta. De akar-e találkozni vele még a férfi, ha kiderül, hogy nem tud megbarátkozni a vidéki élettel?

- Próbáld ki még egyszer - mondta nyugodtan Simon, mintha a gondolataiban olvasna. - Fair ügy, ahogyan mi ügyvédek mondanánk. Feltételek és kényszer nélkül. Tölts velem egy gondtalan hétvégét! Remélem, a családomat rokonszenvesnek fogod találni.

- Előre örülök - válaszolta Tanja határozottan, és kiverte fejéből az aggodalmait. Egyelőre elegendő, ha csak egy lépéssel gondolkodik előre.

Az út, amely az első alkalommal olyan végtelennek és nyomasztónak mutatkozott, most maga volt az élmény. Végig beszélgettek, tréfálkoztak, és Tanja egészen meglepődött, amikor lekanyarodtak a főútról, és befordultak arra a földútra, amely a dombon Simon birtokához vezetett. Amikor a lány a vadveszélyt jelző táblán észrevette egy kenguru képét, megkérdezte: - Láttál már erre kengurut?

- Gyakran - válaszolta Simon. - Általában éjszaka. Kengurut és néha vombatot is. Nagyon óvatosan kell vezetni.

- Kár, hogy ma egy sem bukkant fel. Még sohasem láttam kengurut szabadon - mondta csalódottan Tanja.

Rövidesen átgurultak Simon birtokának nyitott kapuján. A hosszú bejáró ma egyáltalán nem hatott vigasztalanul. Az utóbbi hetek esőzéseinek köszönhetően a fák és bokrok friss zöld színben pompáztak, és Tanjának az volt az érzése, hogy egy elragadó őserdei ösvényen utazik.

Megérkezésük után Simon kirakta az útközben vásárolt élelmiszereket. Tanja ezalatt kíváncsian körülnézett, és megállapította, hogy a ház ugyanazt a lélegzetelállító hatást gyakorolja rá, mint első alkalommal. Csak másként. Most már nem idegen és közömbös, hanem barátságosan hívogató.

- Nem akarsz egyet úszni evés előtt? - kérdezte Simon a konyhából. Amikor a lány megfordult, rámosolygott. - Most már tudod, hogy nem szabad lelépni az útról. De jobb, ha mellettem maradsz. Akkor még szandálban is jöhetsz.

- Igen, uram - válaszolta nevetve és boldogan a lány. Egyszeriben a világ legtermészetesebb dolga volt, hogy bizalmasan tegeződnek.

A vízhez vezető meredek lejtőn ezúttal nem is volt semmi baj. De megalapozatlanok voltak azok a fenntartások is, amelyeket Tanja még mindig nem tudott kiverni a fejéből a sziklamedencével kapcsolatban. A kristálytiszta víz olyan hívogató volt, hogy Tanja a férfi mellett gondolkodás nélkül belevetette magát. Amint lemerültek a jéghideg vízbe, Simon magához ölelte a lányt, és úgy tartotta, ameddig fölbukkantak.

Majd még szorosabban magához ölelte, és szenvedélyesen megcsókolta. A lány szíve hevesen vert. Sohasem érezte ilyen közelről Simon testét. Ismeretlen, emésztő izgalom járta át, szorosan hozzásimult, behunyta szemét, és átadta magát annak a vágynak, hogy egyesüljenek.

A következő pillanatban összecsapott a víz a fejük felett, és kapálózva bukkantak ismét fel. Izzó szenvedélyük prüszkölő nevetésben oldódott fel.
- Fázol - mondta Simon, amikor felhúzta a lányt egy lapos sziklára, és meglátta, hogy libabőrös.

Törülközőt dobott a vállára, és olyan szeretettel nézett rá, hogy Tanja önkéntelenül nyelt egyet. Nick tekintetében sohasem látta ezt. Csak a testére vágyott, semmi másra. Simon pillantása sokkal többet fejezett ki. Szenvedélyes vágyat, amely mély érzéssel párosult. Tanja nem tudta nevén nevezni ezt az érzést.

Visszamentek a házba, haraptak valamit, aztán az ültetvény következett. Tanja érdeklődéssel figyelte, ahogy Simon dolgozik.

- Segíthetek? - kérdezte egy idő múlva. A férfi felegyenesedett, és zavartan nézett Tanjára. - Udvariasságból kérdezed, vagy komolyan gondolod?

- Még mindig hasznavehetetlennek tartasz - mondta Tanja csalódottan.

- Nem, nem úgy gondoltam - válaszolta gyorsan Simon. - Az utóbbi időben rájöttem, hogy mennyi minden rejlik benned. Keményen dolgoztál, és sokkal több dolog iránt érdeklődtél, mint azt az első találkozásunkkor feltételeztem. De már akkor is...

Simon elhallgatott, és a szemében olyan kifejezés jelent meg, amelytől Tanjának elállt a lélegzete. - Már akkor is sejtettem, hogy több van benned, mint amire a felszín utal. Volt benned valami, ami nagyon közelről érintett, pedig, úgy mondják, jó vastag bőröm van.

Tanja elpirult. Nagyon fontos volt, hogy Simon kimondta: saját magáért kedveli. Sok más férfit a társadalmi helyzete vonzotta, szüleinek gazdagsága vagy csak csinos külseje, nem pedig az egyénisége a véleményével, kívánságaival, érzéseivel együtt.

Bőre bizsergett, amikor Simon megfogta a kezét.

- Beláthatod - mosolygott rá kedvesen. - Az lehet, hogy apuka elkényeztetett kedvencének tartottalak, de sose voltam igazán ellenséges irántad. - Magához ölelte a lányt. - Védtelenül ki vagyok szolgáltatva neked.

- Ó, te szegény - válaszolta Tanja nevetve. - Borzasztó lehet. Meséld el, milyen érzés!

Dobogó szívvel várta a választ. Kérlek, Simon, mondd ki, - könyörgött gondolatban. Tudnom kell, mit érzel irántam, mit akarsz tőlem. Tudnom kell!

- Épp az előbb ajánlottad fel, hogy segítesz - tért ki ügyesen a válasz elől Simon. - Ha egész nap itt álldogálunk és beszélgetünk, nem jutunk semmire.

Szóval még magának sem vallja be. Magában kételkedik, vagy Tanjában? Talán a nehézségekre gondol, amelyek a vallomása után rájuk várnak? Vagy csak időt akar. Időt, hogy tisztába jöjjenek magukkal és egymással? Hisz ezt a hétvégét „fair ügy”-nek nevezte...

- Csodálatosan nézel ki - mondta este Simon, miután elismerően végigjáratta tekintetét Tanján. A lány testre szabott, egyszerűségében is ravasz szilvakék ruhát viselt, szögletes kivágással. Ez a színárnyalat illett a szeméhez, s mivel a ruha jó egy tenyérnyivel a térde felett végződött, látni engedte formás, karcsú lábát. Arca kipirult a jó levegőn, szeme fénylett.

- Azt hittem, összeesel a fáradtságtól...

- A forró zuhany csodákra képes - válaszolta Tanja nevetve. Jó lenne, ha Simon nem nézne rá ilyen jelentőségteljesen, különösen most, hogy a családja bármely pillanatban itt letet. Ha nem így lenne, mindkettőjüknek hideg fürdőt kellene venniök...

- Tényleg tudsz dolgozni - ismerte el Simon. Meg volt lepve, de Tanja sem kevésbé. Sose hitte volna, hogy a fizikai munka, méghozzá egy farmon, ilyen jóleső lehet.
- Micsoda dicséret - mondta incselkedve. Nem ok a fennhéjázásra, ha kibír egy délutánt Ez a munka igazából csak arra volt jó, hogy Simon közelében maradhasson. Eközben észre sem vette, milyen keményen dolgozik.

Ha őszinte akar lenni, azért észrevette. A keze égett, a karja össze volt karmolva, a válla fájt. De nem baj! A munka az elégedettség érzésével töltötte el, kifejezetten élvezte.

- Megjöttek. - Simon megfordult, amikor meghallotta, hogy a feljárón kocsi közeledik. - Készen vagy?

Tanja mosolygott. - Készen vagyok.

Ezen az estén igazán jól érezte magát. Nem kételkedett abban, hogy meg fogja kedvelni Simon családját, de ilyen szívélyes fogadtatásra nem számított.

Mindenki úgy viselkedett vele, mint közéjük tartozóval. Nem volt ebben semmi túlzás, nem próbálták meg elkápráztatni. De annak sem tapasztalta jelét, hogy valaki bizonytalanul érzi magát a társaságában.

Matthew, Simon apja épp olyan óriási termetű és erős ember volt, mint ahogy elképzelte. Azt gondolta, hogy ha valaki évtizedekig favágóként dolgozik, az hangos, nyers, faragatlan ember lesz. Elképzelését hamarosan meg kellett változtatnia. Matthew hangja barátságos, viselkedése szívélyes volt, barnára cserzett arcában csillogó világoskék szeme komolyan és melegen nézett rá.

Nellie, Simon anyja törékeny, de energikus teremtésnek tűnt. A szeme füstszínű, sima haja ezüstösen fénylett. Kellemes hangja, beszédje műveltségről tanúskodott.

Amikor egy pillanatra kettesben maradtak, Simon elárulta, hogy anyja tanítónő volt.

- A városból küldték ide az elemi iskolába. Itt ismerkedett meg apámmal, egymásba szerettek, és néhány hét múlva összeházasodtak. Azóta boldogan élnek.

Tanja csodálkozva nézett rá. - Azt mondod, anyád a városból jött? - A férfi erről eddig soha nem beszélt.

- Ez ad nekem is reményt - válaszolta mosolyogva Simon. - Az a tény, hogy városi lányok is képesek megszokni a mi vadonunkat...

Tanja nyelt egyet. Csak próbára akarja tenni, vagy tényleg abban reménykedik, hogy egyszer annyira megszereti a vadont és őt, hogy képes lesz itt élni?

- Nem hiányzott anyádnak a város? A barátjai? A családja? - Akaratlanul is kicsúsztak a száján ezek a kérdések, amelyek a saját aggodalmairól árulkodtak. - A színház? A hangversenyek? Sose vágyott arra, hogy a városban sétálhasson, kirakatokat nézegessen, vásárolni menjen valamelyik barátnőjével?

Simon hosszan, vizsgálódva nézett Tanjára, mielőtt válaszolt volna. - Ha így volt is, sosem beszélt róla - válaszolta végül. - Azt hiszem, annyira szerette apámat, hogy a világ végére is követte volna. Gondolkodás nélkül otthagyta a régi életét, a barátait, a családját, mindent.

Tanja nyelt egyet. Vajon ezt várja tőle is, ha egyszer szerelmet vallanak egymásnak?

Hirtelen teljes biztonsággal tudta, hogy valóban szereti Simont. Csak vele lehet boldog. De áthidaló megoldást kell találniok. Mert ebben a világban mindig idegen marad. Simon viszont már bebizonyította, hogy képes a városban is élni.

- Simon, nem játszanál nekünk egy kis Chopint? - szakította félbe a gondolatait Nellie. Maggie is csatlakozott hozzá.

- Kérlek, Simon! A fiúk annyira szeretik, ha zongorázol. - Maggie az apja világoskék szemét és az anyja életkedvét örökölte. Egész este olyan kedvesen bánt Tanjával, mint a húgával.

A két kisfiú is berohant, és a zongorához cibálta Simont. Néhány prelűd, rövid darab és mazurka után a férfi rábeszélte Tanját hogy vegye elő a hegedűjét. Miután átnézték egymás számait, találtak néhány olyan darabot, amelyre közösen is vállalkozni mertek. A többiek dörgő tapsából és brávózásából ítélve hatalmas sikert arattak. Simon és Tanja összenevetett, a lány könnyedén meghajolt. A következő pillanatban a férfi derékon kapta, és az egész család szeme láttára megcsókolta.

Később, amikor már mindenki elment, Simon megismételte a csókot. Olyan szenvedélyesen, hogy Tanja sejtette, mi vár rá. Érezte a férfi izzó vágyát, és kibontakozott a karjából.

- Ne, Simon - mondta levegő után kapkodva. - Kérlek, ne. Most még ne... - Egyelőre nem akart többet. Ha így folytatják, hamarosan Simon ágyában végzi, és akkor reménytelenül el van veszve.

- Mi történt?

- Félek…
- Félsz? - Simon csodálkozva nézett rá. - Tőlem? - Egy lépést hátrált. - Igazad van. Megígértem, hogy ha idejössz, teljes biztonságban leszel. - Elmosolyodott. - Nem feltétlenül magamra gondoltam, de sohasem állt szándékomban akaratod ellen tenni.

- Nem a biztonságomra gondoltam, Simon - Tanja kereste a szavakat. - Hanem arra, hogy milyen érzéseket ébresztesz bennem. Félek, hogy elvesztem a fejemet, hogy olyat teszek, vagy mondok, amit...

Nem tudta, hogyan folytassa, csak kétségbeesetten ingatta fejét. Simon egyik ujját szelíden az ajkára tette.

- Jól van - mondta lágyan. - Mindent értek. De azt is tudnod kell, hogy én mit érzek. Akarlak Tanja, csak az ég a megmondhatója, milyen nagyon kívánlak. - Megköszörülte a torkát. - Soha senkire még nem volt olyan nagyon szükségem, mint rád. De tudok várni. Nem pusztán testi vágyat érzek, hanem... - Hirtelen úgy megszorította Tan ja vállát, mintha nem akarná többé elengedni. - Az ördögbe is, Tanja. Ki kell mondanom. Bizonyára tudod, mit érzek irántad. Szeretlek.

Tanja elképedt. - Simon... - Nem tudta folytatni.
- Ennyi elég - Simon ismét a lány ajkára tette az ujját. - Csak azt akartam mondani, hogy tisztességes szándékaim vannak - mondta mosolyogva. - Sokkal többet akarok egy viszonynál.

Tanja túlságosan zavarodott, meglepett és boldog volt ahhoz, hogy válaszolni tudott volna. Tehát Simon ugyanúgy érez, mint ő. Házasságról beszélt! De...

A férfi szelíden kisimította Tanja haját az arcából. - Néhány dolgot persze tisztáznunk kell, azt tudom. De biztos vagyok benne, hogy megtaláljuk a megoldást. - Biztatóan rámosolygott Tanjára.

- Most pedig feküdj le! Egyedül... Jó éjszakát, drágám! - Már épp indulni akart, amikor eszébe jutott valami. - Ha bármi zajt hallasz, rá se ránts! Mert ha megint meglátogatsz éjszaka, oda a jó szándékom. Én is csak hús-vér férfi vagyok...

- Én meg nő - sóhajtott a lány, és gyorsan elment, mielőtt nemes elhatározásuk kútba esik.

Másnap kilenc körül ébredt, frissen és boldogan, Simon még az ültetvényen volt, elkészítette hát a reggelit.

Amikor a férfi visszatért, hálásan rámosolygott, és homlokon csókolta. - Jól aludtál?

Ilyen lehet, amikor egy férj hazajön... A lány még mindig nem tudta elhinni, ami történt.

- Úgy aludtam, mint egy mormota - válaszolta mosolyogva. És egész éjjel rólad álmodtam, - tette hozzá gondolatban.

- Nekem, sajnos, nyugtalan éjszakám volt - mondta Simon. - Tönkretette a nyugalmamat, hogy hiába vártam az éjszakai látogatásodra. Egy távoli kiáltás nem sok, annyit sem hallottam...

Nevettek, aztán Simon átölelte és gyengéden megcsókolta a lányt.

Reggeli után együtt dolgoztak az ültetvényen, és annyira belemerültek a beszélgetésbe, hogy nem vették észre az időmúlását.

Épp befejezték az árnyas belső udvarban elköltött ebédet, amikor motor-zúgást hallottak. Ki lehet? Maggie? Brigitte?

- Nézzük meg! - fogták meg egymás kezét.
Mrs. Donohue jött. Arcáról lefagyott a barátságos mosoly, amikor meglátta Tanját.

- Nem tudtam, hogy vendéged van... - mondta Simon felé fordulva. Úgy hangzott, mint egy sértés. - Csak egy pár mandulacsemetét hoztam - s felemelt egy papírzacskót.

- Nagyon kedves, köszönöm. Iszol velünk egy kávét? - Simon ugyanolyan kedves és előzékeny volt Mrs. Donohue-hoz, mint korábban, de közben egy percre sem engedte el Tanja kezét.

- Nem, nem szeretnék zavarni - válaszolta az asszony, és gyilkos pillantást vetett Tanjára. Aztán gyorsan visszaült kocsijába, és elhajtott.

A lány kérdő pillantást vetett Simonra. - Dühösnek látszott. Biztos szemet vetett rád.

A férfi vállat vont. - Soha nem bátorítottam erre. Munkatársként és szomszédként semmi kifogásom ellene, de a magánéletemben nincs helye. Becsülöm az eszét, odaadó munkáját, mint nő azonban hidegen hagy.

Tanja megkönnyebbülten és boldogan mosolygott.

- Ellenállhatatlan vagy, ha mosolyogsz - suttogta Simon, és átölelte.

Amikor megcsókolta, a lány egyszeriben biztos lett benne: a szerelme elég erős ahhoz, hogy bármely nehézséget legyőzzön.

- Nincs nő az életemben rajtad kívül - suttogta Simon. - Amióta először megpillantottalak, csak te létezel a számomra, drágám. És soha nem is lesz másként! Majd találunk valami megoldást, meglátod.

Tanja bólintott. Lassacskán maga is hinni kezdett.

8. FEJEZET

Simon késő este tette le Tanját a lakása előtt. A lány már a folyosóról hallotta, hogy cseng a telefon.

- Azt hittem, ezt a hétvégét otthon akarod tölteni - hallotta apja mély hangját, amikor felvette a kagylót.

- Simon Devlin meghívott, hogy megismertessen a családjával. Két napig nála voltam...

Felkészült a botrányra, de ehelyett az apja bámulatra méltó nyugalommal azt kérdezte: - Mi lenne, ha holnap velem ebédelnél? Évek óta nem voltunk együtt vendéglőben, már úgy értem, kettesben. - Tanja tudta, hogy nem térhet ki a meghívás elől.

- Hol és mikor?

- Fannynál. Fél egykor - búcsúzott el az apja, és letette a kagylót.

Tanja sóhajtva követte a példáját. Nem igazán örült ennek az ebédnek.

Apja egy félreeső asztalt választott, amelyet pompás virágok és zöld növények takartak. Nem jó jel. Tanja mély lélegzetet vett.

Néhány perc azzal telt el, hogy megbeszélték a rendelést, és kiválasztották a bort. Tanja apja csak akkor tért a tárgyra, amikor az ebéd már az asztalon volt, és a főpincér is elment.

- Mennyire komoly ez a dolog Devlinnel? - Ha cselekedni kellett, az öreg Barrington sohasem habozott.

- Simonnak hívják, apa. - Tanja kezébe vette a poharát, és kortyolt egyet, hogy a könnyedség látszatát keltse.

- Na, akkor Simonnal. - Próbálta megőrizni a nyugalmát, de az arcán megjelenő vörös foltok nyugtalanították a lányt.

- Szeretem őt, apa. - Határozottan, őszintén beszélt. - Ő is szeret. Nem tudom elképzelni az életemet nélküle.

Tanja inkább érezte, mint látta, hogy apja keze ökölbe szorul. De még mindig nem veszítette el az önuralmát. - Azt akarod mondani, hogy viszonyotok van?

- Azt akarom mondani, hogy szeretjük egymást.
Hugh Barrington tekintete semmi jót nem ígért, ezért Tanja sietősen hozzátette. - Nem fogjuk elkapkodni a dolgot. Tudjuk, hogy bizonyos kérdéseket meg kell oldanunk. - Kinyújtotta a kezét, de az apja nem fogta meg.

- Fontos lenne, hogy a te áldásoddal menjek férjhez, apa. A tiéddel és anyáéval! - Kérlelően nézett az apjára.

Hugh Barrington kicsit hallgatott, mielőtt beszélni kezdett.

- Remélem, nem hitette el veled, hogy a városban akar maradni. Amint gyűrűt húzott az ujjadra, kényszeríteni fog, hogy vele menj a vadonba. El tudod képzelni, hogy ott élj?

- Ezt a kérdést még meg kell oldanunk. Simon semmit sem titkolt el. Számtalan lehetőség kínálkozik arra, hogy kialakítsuk közös életünket. Meg fogjuk találni azt, ami mindkettőnknek megfelel.

- Nem értelek. Nick Manning-Smith minden kívánságodat teljesítette volna. Erre te egy feltörekvő alakot választasz, egy Devlint, egy senkit. Nem veszed észre, hogy egyszer majd mindent oda kell dobnod, ami csak jelent valamit a számodra? - Egy széles kézmozdulattal a vendéglő szép berendezésére mutatott, hogy szavainak nyomatékot adjon.

Tanja most értette meg, miért a Fannynál kellett találkozniok, miért rendelt az apja nagyvonalúan francia bort, kaviárt és lazacot. Még mielőtt megfelelőképpen válaszolhatott volna, Hugh Barrington váratlanul megkérdezte. - Mit tudsz a családjáról?

Tanja a homlokát ráncolta. Apja lehetetlen hangnemben beszél. Mintha egy ember értéke a származásától függene.

- Rendes emberek, apa - válaszolta ennek ellenére nyugodtan. - Melegszívűek, komolyak.
- Nyilván a legjobb oldalukról mutatkoztak - szakította félbe az apja. - Kedvező benyomást akartak gyakorolni, hisz jó parti vagy...

- Nem, apu, tévedsz. Se pénz, se társadalmi rang nem érdekli őket - vetette közbe felháborodottan Tanja. - Nem is választhatnék jobb rokonokat.

Apja szemében hideg fény jelent meg.

- Úgy látom, semmit se tudsz róluk. Akkor hadd mondjam el, kedvesem. Nem tetszik nekem ez a család, és erre megvan az okom.

Szóval kiásta a csatabárdot...

Tanja nyílt tekintettel nézett az apjára. - Mit akarsz ezzel mondani? Tudta, hogy az öreg Barrington sznob. Mindig is az volt. De ez esetben úgy látszik, többről van szó, mint sznobizmusról.

- Beszélt a bátyjáról?

- A bátyjáról? Még nem találkoztam Christopherrel. A feleségével él Adelaide-ban. Az apósától örökölt építési vállalkozást vezeti nagy sikerrel.

Honnan tud az apja Christopherről?

- Az az ember bűnöző. Gyújtogató. Börtönben ült...

Tanja nyelt egyet. Ha Simon többet beszélt volna róla, most jobban meg tudná védeni. De így az apja van nyerő helyzetben.

- Honnan tudod ezt? - kérdezte határozottan.

- Onnan, hogy én voltam a védőügyvédje. Két társával együtt azzal vádolták, hogy összetörtek, és aztán felgyújtottak egy futballklubot. Egyik sem vallott. Devlin kitalált egy mesét arról, hogy egész idő alatt a kocsiban aludt. Csak az volt a bosszantó, hogy az egyik társa is ugyanezzel a történettel állt elő. A harmadik meg azt mondta, túlságosan részeg volt ahhoz, hogy bármire is emlékezzék, ki se tudott szállni a kocsiból.

- Hogy tartóztatták le őket?

- Annyira részegek voltak, hogy egy fának rohantak, amikor el akartak menekülni az égő klubból. - Hugh Barrington elhúzta a száját. - Ennek ellenére mindent megtettem Devlinért, függetlenül attól, kiről volt szó, és milyen visszataszító az eset. Ezért csak kilenc hónapot kapott.

- Ez volt az első bűnügye?

- Szó sincs róla. Egyszer már állt bíróság előtt kocsilopásért. De azt még megúszta. Ennek az embernek az öccséhez akarsz te férjhez menni! A leghatározottabban ellenzem, hogy ebbe a családba kerülj - mondta kíméletlenül.

- Úgy látszik, Cristopher azóta jó útra tért. Nem vádolhatsz valakit élete végéig egyetlen ügy miatt! De a családtagjait semmiképpen!

- Gyakorta a családi háttér az oka annak, ha gyerekek vagy fiatalok összeütközésbe kerülnek a törvénnyel. Ezt magad is tudod - mondta az apja keményen.

Tanja sóhajtott. Sose fogj a meggyőzni apját arról, hogy Christopher Devlin kivétel. Ehhez túlságosan keveset tud róla. - Vissza kell mennem az irodába - mondta halkan.

- Nem kérsz édességet?

- Torkig vagyok, köszönöm - válaszolta szándékosan kétértelműén. Egyelőre elég ennyi. - Köszönöm az ebédet, apa - tette hozzá gyorsan, amikor meglátta apja levertségét.

Hugh Bamngton is felállt. - Anyád és én szeretünk, kislányom. Csak azt akarjuk, hogy...

- Tudom, apa - szakította félbe óvatosan. A szülei a legjobbat akarják. És azt, ami nekik maguknak a legkényelmesebb. Megcsókolta apja arcát Lehet, hogy rosszul ítél, de a szeretetében soha nem kételkedett.

Tanja lázas izgalommal várta a munka utáni találkozást.

- Miért nem mondtad el, hogy Christopher börtönben volt? - A kérdés bevezetés, magyarázat nélkül, rajtaütésszerűén csúszott ki a száján. Simon remélhetőleg nem érti félre...

- Szóval apád beszélt Christopherről? - kérdezte nyugodtan.

- Ma délben. Szerettem volna, ha magad mondod el...

Simon a csészéjére meredt nem szólt.

Még mindig nem bízik benne? Vagy csak nem akarta... Hirtelen rájött a válaszra.

- Kímélni akartad az érzékenységemet ugye? Apám volt Christopher védője, de nem tudta felmentetni.

Simon továbbra sem nyílt meg.

- Igen, erről van szó - mondta egy vállrándítással. - Megpróbáltam kímélni az érzékenységedet.

De Tanja már túlságosan jól ismerte a férfit. Érezte, hogy nem ez az igazság. Még titkol valamit.

- Ne legyenek titkaink egymás előtt, Simon - kérte. - Így nem lehet elkezdeni egy közös életet. Nyíltan és becsületesen kell beszélnünk mindenről. Bármi legyen is az, el tudom viselni. Szeretlek.

Simon hosszan nézte, tekintete egyszerre volt gyöngéd és aggodalmas,

- Nem lett volna szabad elítélni Christophert - mondta. - Ártatlan volt.

- Azt gondolod, tényleg a kocsiban aludt, amíg a többiek felgyújtották a klubot? - Tanja megborzongott. Lassacskán kezdte megérteni, mit jelent ez. Ha Christopher tényleg ártatlan volt...

- Ezért esküdött meg minden alkalommal, hogy az igazságot mondja, és semmi okom nem volt rá, hogy ebben kételkedjem. - Simon hangja keményen csengett. - Christopher nem hazudik. A többiek hazudtak. Ha egy kicsit jobban megszorongatták volna őket, talán vallanak is.

- Úgy gondolod, apám nem tett meg mindent ennek érdekében? - kérdezte határozottan Tanja.

Simon meg akarta fogni a lány kezét, de az visszahúzta.
- Mindez olyan régen történt. Tizenhét, tizennyolc éve...

- De még mindig vádolod az apámat...!

Nyomasztó csend állt be.

- Nézd - próbálta megmagyarázni Simon. - Könnyen befolyásolható iskolásfiú voltam, először jártam bíróságon. Anyámmal mentem, mert apámnak dolgoznia kellett. Talán csak képzelődtem, hogy apád... - Nem fejezte be a mondatot, összeszorította az ajkát.

- Hogy apám...? - Tanja már majdnem kiabált. Felháborodás, fájdalom és az apja iránti védelmező szeretet csengett a hangjában. - Mondd ki, Simon!

- Nos, jó. Az volt a benyomásom, hogy apád siettette a tárgyalást. Azt éreztem, helyesen-e vagy helytelenül, nem tudom, hogy nem érdekli, mi lesz Christopher sorsa. Hogy jobb dolga is van, mint ilyen embereket védeni. Többször láttam, amint az órájára nézett.

Tanja hátrahőkölt, mint aki megégette magát. Apjának emberként talán közömbös volt Christopher, de ügyfélként biztosan szenvedélyesen érdekelte. Mindent megtett a fiúért, ezt maga mondta.

- Apám mindig a legjobb tudása szerint dolgozik - kiáltotta hevesen. - A te bátyád esetében sem tett kivételt.

- Nem? - Simon hangja inkább szomorú volt, mint haragos. Talán arra gondolt, hogy ez az első vitájuk, s mindkettejüket nagyon közelről érinti. - Csak arra gondoltam, hogy szakíthatott volna egy kissé több időt Christopherre. Akkor talán vallomásra kényszeríthette volna a másik kettőt.

- Az egyik társa ugyanazt a történetet mondta el, mint a bátyád - vetette közbe hevesen Tanja. - Honnan tudod, hogy Christopher igazat mondott? Milyen bizonyítékod van rá?

- Nincs szükségem bizonyítékra. Ismerem a testvéremet. - Simon a lányra nézett. A tekintetében megbúvó mély bánat fájt Tanjának. E percben egyformán szenvedtek. Nemcsak attól, ami évekkel ezelőtt Christopherrel történt, hanem attól is, ami itt és most velük esik meg.

- Apám azt mondta, hogy a bátyád nem is először állt bíróság előtt. Egyszer már perbe fogták kocsilopásért. Nem volt szent!

Simon tekintetébe most jeges csillogás költözött.

- Ostoba kamaszhősködés! Christopher egy pár barátjával talált egy nyitott autót. Heccből elmentek kocsikázni. Szerencsétlenségükre elkapták őket, amikor visszavitték a járgányt. Másrészről persze talán nem is volt baj, mert Christopher megesküdött, hogy többé nem keveredik ilyen históriába.

- Akkor miért járt együtt ezzel a két vandállal?

- A fociklub tagjai voltak, nem Christopher barátai. - Simon hangja nagyon élesen csengett. - A bajnokság végén ittak valamit Aztán, amikor a klub bezárt, másutt akarták folytatni. A többit tudod. Egy kicsit nagyobb kitartással talán apád is bebizonyíthatta volna Christopher ártatlanságát.
- Anyád sem említette, hogy ismeri apámat - mondta végül szomorúan Tanja. - Ugyanígy vélekedik, mint te? Ő is apámat hibáztatja?

Simon megrázta a fejét.

- Nem. Anyám nagyon nehéz időket élt át. Nem fogja elfelejteni. De soha nem hibáztatta apádat. Sőt, inkább hálás volt neki. Az egyik legjobb ügyvéd eljött a városból, hogy védje a fiát... - Hangjában keserűség volt. - Elhatározta, hogy a legkiválóbb ügyvédet fogadja Christophernek. És a legértékesebb tárgyát adta el, hogy megfizesse az apádat. A zongoráját...

- Eladta a zongoráját? - Tanja nyelt egyet.

- Évekkel később sikerült csak visszavásárolnom. De anyám akkor már nem tudott játszani, és ragaszkodott, hozzá, hogy tartsam meg.

Mennyire együttérezhetett Simon az anyjával, amikor el kellett adnia a zongorát! Tanja szinte összeroskadt a fájdalomtól. Hogy találják meg ezután újra a közös hangot? Elfogadja-e egymást valaha a két család?

Simon Tanja vállára tette a kezét. A lány legszívesebben ráhajtotta volna az arcát. De képtelen volt, úgy érezte magát, mint aki megbénult.

- Gondolkodnom kell - mondta halkan, anélkül, hogy felemelte volna a fejét.

Ellenséges csend telepedett közéjük. Aztán Tanja hallotta, hogy Simon feláll. Csak akkor emelte fel a fejét, amikor az ajtó becsapódott.

Nem találta a helyét. Állandóan Simon szavain rágódott. Lehet, hogy valóban igaza van, és apja nem tett meg mindent Christopherért?

Simon nem beszél a levegőbe. Ha tévedett is, iskolás fiúként valami ilyesmit érezhetett. Egy csapásra arra is rájött, hogy nyilván ezért választotta az ügyvédi pályát. Látta, hogyan mond csődöt egy híres védő, aki nem tesz meg mindent egy egyszerű fiú érdekében. Valószínűleg akkor fogadhatta meg, hogy harcolni fog az igazságtalanságok ellen.

Tanja elkínzottan hunyta le a szemét. Simon megbízott benne, ő pedig kidobta! Ezzel mindörökre elvesztette. Mégis tartozik neki azzal, hogy utánajár, vajon megalapozottak-e a szemrehányásai.

Elhatározta, hogy elmegy a szüleihez. Nem tudta ugyan, hogy hozza szóba ezt a kényes ügyet, de beszélnie kell az apjával.

Anyja rövid pillantást vetett rá, amikor megérkezett, majd átölelte a vállát, és lenyomta a kanapéra.

- Nem akarnád megmondani, mi bajod van, kedvesem? - kérdezte szelíden.

Tanja habozott. De aztán minden gondja, kétsége, bánata kitört belőle. Épp befejezte a panaszáradatot, amikor észrevette, hogy apja az ajtóban áll. Mindent hallott...!

- Apa? - rohant oda hozzá kétségbeesetten.

De az apja védekezően felemelte a kezét. Egyszeriben aggastyánnak, és elkínzottnak látszott. Amikor megszólalt, remegett a hangja.

- Tizenhét éve történt. Emlékszel még arra a napra, Ann? Tárgyalásom volt vidéken, de csak arra tudtam gondolni, hogy minél hamarabb visszaérjek a városba... - Elhallgatott.

Felesége odalépett hozzá, és megfogta a karját.

- Semmi baj, kedvesem. Ne gyötörd magad! Tanja meg fogja érteni.

- Azt akarod mondani, hogy igaz? - Tanja meghökkent.

- Nem gondoltam, hogy befolyásolja a tárgyalás kimenetelét. Minden olyan világosnak látszott. Ha nem így lett volna, kérem a tárgyalás elnapolását, vagy átadom valakinek az ügyet - mondta Hugh Barrington szinte kérlelő hangon.

- De nem volt tiszta ügy, apa! - tört ki Tanjából. - Hallottad, mit meséltem anyunak. Simon bátyja ártatlan volt!

Egy pillanatig tartott, amíg apja összeszedte magát.

- Nehéz lett volna bebizonyítani. De talán több kitartással, több türelemmel...

Tanja nyelt egyet. Micsoda beismerés ez az apjától! Pedig ő mindig tévedhetetlennek tartotta...

- Miért nem szenteltél több időt az ügynek, apa?

Hugh Barrington szorosan tartotta Tanja kezét.

- Miattad történt, kicsim. Majd beleőrültem az aggodalomba. - Egy pillanatig hallgatott. - Emlékszel még, amikor vakbélgyulladással sürgősen kórházba kellett szállítani? Az én drága kicsi lányomat... - Megszorította Tanja kezét. - Anyád épp akkor hívott fel, amikor elindultam a tárgyalóterembe. Hashártyagyulladási kaptál, élet-halál között lebegtél. Csak az érdekelt, hogy melletted lehessek!

- Miért nem kérted a tárgyalás elnapolását?

- Félreértelmezett szakmai önérzetből, gondolom - válaszolta keserűen. - Az volt a hírem, hogy a magánéletem nem befolyásolja ügyeimet, semmi sem tántorít el a munkától. - Megint elhallgatott. - De Simon barátod észrevett valamit. Soha nem fogom elfelejteni a tekintetét, amikor kihirdették az ítéletet. Gyűlölet és keserűség volt benne.

- Azóta elmúlt - vágott közbe Tanja. - Azt mondja, jó ügyvédnek, és kiváló bírónak tart.
- Ha tényleg szeret téged, talán megérti, miért nem dolgoztam aznap a legjobb tudásom szerint. És talán megbocsát.

Tanja megkönnyebbült. Apja így ismerte el Simon szerelmét, és adta áldását házasságukhoz.

Másnap reggel, amikor felhívta Simont, hogy megbeszéljék a közös ebéd időpontját, minden reménye füstbe ment: a férfi nem volt az irodájában.

Gail, a titkárnője azt mondta, egy vidéki ügyet vállalt, és valószínűleg csak a hét végén jön vissza. A tartózkodási helyét nem tudja megmondani.

Tanja kétségbe volt esve. Simon tehát letagadtatja magát. Kitér az útjából. De hisz ő küldte el! Azt gondolta, hogy mindörökre száműzte az életéből? Hogy soha többé nem akarja látni? Vagy csak csalódottságában akarja megszakítani vele a kapcsolatot?

Nem! Nem akarta elhinni, hogy Simon végleg hátat fordított neki. Minden rendbe jön, ha egyszer beszélni tudnak.

De hogy bírja ki ezt a hetet? Az éjszakák és a nappalok nyomasztóan hosszúak voltak. Semmivel sem tudott foglalkozni, képtelen volt a munkájára összpontosítani. Alig evett. Ennek ellenére Ellie előtt nem fedte fel kínlódását. Nem tudott róla beszélni, még vele sem.

Csütörtökön újra felhívta Simon irodáját, de hiába.

Egy álmatlan éjszaka és egy végtelenül hosszú délelőtt után pénteken délután idegesen még egyszer felvette a telefonkagylót.

- Sajnálom - mondta Simon titkárnője. - Mr. Devlin felhívott, és azt mondta, hogy a jövő héten sem lesz Melbourne-ben. Aztán hozzátette. - De ma, a tárgyalás után mindjárt gippslandi birtokára utazik. Talán ott megtalálja.

Tanja megköszönte a felvilágosítást, és letette a kagylót. Az izgalomtól majd elállt a szívverése. Simon ma este otthon lesz vidéki házában. Csak oda kellene mennie, és...

Kétség fogta el. Akarja-e egyáltalán Simon látni? Ha felhívná, talán azt mondhatná, hogy ne menjen oda. Nem, meg kell lepnie!

Hazasietett, gyorsan becsomagolt néhány ruhát, és üzenetet hagyott Ellie-nek. Már sötétedett, amikor a főútról letért a földútra. Az idő elromlott. Az eget fenyegető, fekete felhők borították, a kis kocsit heves szél csapkodta, száraz levelet sodorva a szélvédőre.

A lány mindezt alig vette észre. Csak a Simonnal való találkozásra tudott gondolni. A férfinak volt ideje töprengeni a történteken. Talán már el is döntötte, hogy szakít vele. Erre a lehetőségre is számítania kell. Még akkor is, ha...

Váratlan zápor zökkentette ki a gondolataiból. Alig látott. Remélhetőleg megtalálja a Simon házához vezető bejárót. Megkönnyebbült, amikor meglátta a kengurus táblát. Ösztönösen csökkentette a sebességet. Legalább nem tévedt el!

Hirtelen egy hatalmas, sötét testet pillantott meg. A semmiből bukkant fel. Tanja azonnal fékezett, s amikor a kocsi csikorgó kerekekkel megállt, tompa puffanást hallott.

A fényszóró fényében látta, hogy egy óriáskenguru ugrik be a bozótba. Az állat szerencsére nem sérült meg.

A kocsi azonban lecsúszott a zuhogó esőben puhává, ingoványossá ázott útról. Tanja gázt adott, de a kerekek sarat hányva egy helyben forogtak. Néhány hiábavaló kísérlet után tudta, hogy reménytelenül beragadt.

Hangosan szitkozódott, és feltépte az ajtót. Egyetlen pillantással megállapította, hogy az autót akkor se tudná kiszabadítani, ha valami szilárd tárgyat csúsztatna a kerekek alá. Segítségre van szüksége, valakire, aki kihúzza.

Nincs értelme, hogy megvárja a legközelebbi kocsit. Gyalog kell vennie. Sajnos se kabátja, se esernyője nincs. Remélhetleg Simon háza nincs messze, maga pedig otthon van.

Simon kényelembe helyezte magát, és egy új CD-felvételt hallgatott. A nyitány méltóságteljes hangjain és az eső egyenletes zuhogásán alig hatolt át a kopogtatás. Bosszúsan állt fel. Ki az ördög jöhet ilyen időben?

Bekapcsolta a külső világítást, kinyitotta a bejárati ajtót, és csodálkozva meredt a szánalomra méltó, csuromvíz teremtésre.

Tanja haja sápadt arcára tapadt, amely csupa karcolás és piszok volt. Bő pulóvere formátlanul lógott. Megingott, amikor lehajolt, hogy levesse átázott vászoncipőjét. Simon elkapta a karját.

- Tanja, az ég szereimére, mi történt? Baleset?

- Valami hasonló. - Alig tudott beszélni. - A kocsim beragadt a sárba, kilométerekre innen. Úgy érzem, mintha egész éjszaka gyalogoltam volna...

Simon behúzta magával a szobába. - Egyedül jöttél a sötétben? Ilyen szörnyű időben? - Megdörzsölte a lány karját, hogy felmelegítse. - Nem volt kabátod?

Tanja megrázta a fejét, aztán megeresztett egy tréfát.

- A kenguru nem szerepelt a programban. Szerencsére nem sebesült meg...

- Az a szerencse, hogy te nem sérültél meg!

- Lassan mentem. A figyelmeztetésedre gondoltam.

- Csak szép sorjában. Te vagy az a lány, aki sikít, ha pókot lát, és ijedezik minden éjszakai zajtól? - Tanja felemelte a fejét, és látta, hogy Simon szeretetteljes gúnnyal nézi.

- Ha nem megy másként, össze tudom szedni magamat - mosolygott halványan. - Láthatod, még harcolni is tudok, ha nagyon akarok valamit.
- Mindig mondtam, hogy egy szép napon még meglepetést okozol - válaszolta Simon nyugodtan. - Becsuktad a kocsit? Az út szélén maradt? - Tanja bólintott.

- Tessék - Simon puha törülközöl vett el a szekrényből. Megtörölte Tanja haját, majd megkérdezte. - Mi ütött beléd, hogy útra keltél ebben az ítéletidőben? Miért nem hívtál fel? Érted mentem volna.

- Nem, nem tudtam, vajon akarsz-e még látni - suttogta a lány.

- Mit mondasz? - Simon lekapta a törülközőt a lány fejéről, és villámló tekintettel nézett rá. - Ha tudnád, min mentem át ezen a héten! Azt hittem, soha nem jössz vissza.

- Én is sokat kínlódtam - vallotta be Tanja. - Azt hittem, elveszítettelek. Ugye, sose válunk el? - Egész testében reszketett.

- Soha, kedvesem, ezt megígérem. - Tanja feje köré tekerte a törülközőt, aztán erős karjába kapta. - Gyere, zuhanyozz le! Utána beszélgethetünk.

- Beszélnünk is kell. Annyi mondanivalóm van - suttogta a lány.

Simon egy csésze forró kávéval várta, amikor Tanja immár tisztán, bő fürdőköpenyben bement a nappaliba. Tétován megállt az ajtóban. Vajon mit szól a férfi? Nemcsak a rendkívüli helyzet számlájára írandó az előbbi aggodalma, s az a vallomása, hogy hiányzott? De amikor Simon meglátta, mosolyogva odament hozzá, odahúzta a kandallóhoz és átölelte.

